
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
www.slvesnik.com.mk                                                                                    contact@slvesnik.com.mk 
                      
                      
                           
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

С О Д Р Ж И Н А  
 

  Стр. 
2485. Закон за изменување и дополнува-

ње на Законот за даноците на имот..  2 
2486. Закон за  изменување и дополнува-

ње  на Законот за работните односи... 3 
2487. Закон за изменување и дополнува-

ње на Законот за квалитетот на ам-

биентниот воздух (*)......................... 4 
2488. Закон за изменување и дополнува-

ње на Законот за заштита на приро-

дата...................................................... 14 
2489. Закон за изменување и дополнува-

ње на Законот за водите.................... 17 
2490. Закон за изменување и дополнува-

ње на Законот за планински патеки. 20 
2491. Закон за изменување и дополнува-

ње на Законот за заштита од бучава 

во животната средина........................ 21 
2492. Закон за прогласување на дел од 

Шар Планина за Национален парк.. 23 
2493. Закон за изменување и дополнување 

на Законот за комуналните такси…. 38 
2494. Закон за изменување и дополнува-

ње на Законот за даноците на имот.. 39 

  Стр. 
2495. Закон за изменување на Законот за 

административните такси................. 41 
2496. Закон за изменување и дополнува-

ње на Законот за јавен долг.............. 42 
2497. Закон за изменување на Законот за 

стоковните резерви............................ 43 
2498. Закон за изменување и дополнува-

ње на Законот за буџетите................ 44 
2499. Закон за изменување на Законот за 

данокот на добивка............................ 45 
2500. Одлука за испраќање на припадни-

ци на Армијата на  Република Се-
верна Македонија за учество на 
вежбата „Beyond Horizon 21“, во 
Република Бугарија........................... 46 

2501. Правилник за  формата и содржина-
та на прекршочниот платен налог...... 46 

2502. Правилник за начинот на водење 
на евиденција за изречените инспек-
циски мерки опомени........................ 50 

2503. Решение од Комисијата за хартии 
од вредност на Република Северна 
Македонија.................. 50 

2504. Решение за давање одобрение за из-
давање на долгорочни хартии од 
вредност по пат на приватна понуда 51 

 Огласен дел....................................... 1-60 

Број 151 6 јули 2021, вторник година LXXVII 



 Стр. 2 - Бр. 151                                                                                            6 јули 2021 
 

СОБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА 

МАКЕДОНИЈА 

2485. 
Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВА-
ЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ДАНОЦИТЕ  

НА ИМОТ 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за даноците на имот, 

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 година. 

  
Бр. 08-3112/1 Претседател на Република 

30 јуни 2021 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 
ЗА ДАНОЦИТЕ НА ИМОТ 

 
Член 1 

Во Законот за даноците на имот („Службен весник 
на Република Македонија“ број 61/2004, 92/2007, 
102/2008, 35/11, 53/11, 84/12, 188/13, 154/15, 192/15 и 
23/16), членот 90 се менува и гласи: 

„(1) Глоба во износ од 300 до 1.000 евра во денар-
ска противвредност ќе му се изрече на даночен обврз-
ник правно лице (микро трговец), од 600 до 2.000 евра 
во денарска противвредност на даночен обврзник прав-
но лице (мал трговец), од 1.800 до 6.000 евра во денар-
ска противвредност на даночен обврзник правно лице 
(среден трговец) и од 3.000 до 10.000 евра во денарска 
противвредност на даночен обврзник правно лице (го-
лем трговец) ќе му се изрече за прекршок, ако: 

1) во определениот рок не поднесе даночна пријава 
(членови 29, 31 и 34); 

2) ја оневозможува постапката за присилна наплата 
(член 62) и 

3) имотот не го чува во непроменета состојба (член 
69 став (5)). 

(2) Глоба во износ од 50 до 250 евра во денарска 
противвредност ќе му се изрече на одговорно лице во 
правно лице (микро трговец), од 100 до 500 евра во де-
нарска противвредност на одговорно лице во  правно 
лице (мал трговец), од 150 до 500 евра во денарска про-
тиввредност на одговорно лице во  правно лице (сре-
ден трговец) и од 200 до 500 евра во денарска про-
тиввредност на одговорно лице во правно лице (голем 
трговец) ќе му се изрече за прекршоците од ставoот (1) 
на овој член. 

(3) Глоба во износ од 100 до 250 евра во денарска 
противвредност ќе им се изрече на даночен обврзник  - 
трговец поединец и лице кое самостојно врши дејност 
ќе им се изрече за прекршоците од ставот 1 на овој 
член. 

(4) Глоба во износ од 50 до 250 евра во денарска 
противвредност ќе му се изрече на физичко лице за 
прекршоците од ставот (1) на овој член.“. 

Член 2 
Во членот 91 во ставот 1 зборовите: „до 750“ се 

бришат.   
            

Член 3 
Во членот 92 во ставот 1 зборовите: „до 750“ се 

бришат.     
 

Член 4 
Членот 94 се менува и гласи: 
„(1) Глоба во износ од 300 до 1.000 евра во денар-

ска противвредност ќе му се изрече на даночен обврз-
ник правно лице (микро трговец), од 600 до 2.000 евра 
во денарска противвредност на даночен обврзник прав-
но лице (мал трговец), од 1.800 до 6.000 евра во денар-
ска противвредност на даночен обврзник правно лице 
(среден трговец) и од 3.000 до 10.000 евра во денарска 
противвредност на даночен обврзник правно лице (го-
лем трговец) ќе му се изрече за сторен прекршок на но-
сителот на платниот промет ако постапи спротивно на 
членот 73 став (5) од овој закон. 

(2) За прекршокот од ставот (1) на овој член на од-
говорното лице кај носителот на платниот промет ќе 
му се изрече глоба во износ од 500 евра во денарска 
противвредност.“. 

 
Член 5 

Во член 94-а зборовите: „односно трговец поеди-
нец“ се бришат. 

 
Член 6 

Во член 94-б став (1) зборовите: „25 до 50“ се заме-
нуваат со бројот „500“. 

 
Член 7 

По членот 94-б се додава нов член 94-в, кој гласи: 
 

„Член 94-в 
(1) За прекршоците од овој закон, прекршочна поста-

пка води и прекршочна санкција изрекува надлежен суд.“. 
 

Член 8 
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

MBI TATIMIN E PRONËS 
 

Neni 1 
Në Ligjin mbi Tatimin e Pronës (“Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë” numër 61/2004, 92/2007, 
102/2008, 35/11, 53/11, 84/12, 188/13, 154/15, 192/15 dhe 
23/16), neni 90 ndryshon dhe është:  

“(1) Gjobë në shumë prej 300 deri në 1.000 euro në 
kundërvlerë me denarë do t’i shqiptohet personit juridik 
tatimpagues (mikro tregtar), prej 600 deri në 2.000 euro në 
kundërvlerë të denarit personit juridik tatimpagues (tregtar 
i vogël), prej 1.800 deri në 6.000 euro në kundërvlerë të 
denarit personit juridik tatimpagues (tregtar i mesëm) prej 
3.000 deri në 10.000 euro në kundërvlerë të denarit 
personit juridik tatimpagues (tregtar i madh) do t’i 
shqiptohet për kundërvajtje, nëse:  

1) në afatin e caktuar nuk parashtron fletëparaqitje 
tatimore (nenet 29, 31 dhe 34);  

2) e pamundëson procedurën për arkëtim të 
detyrueshëm (neni 62) dhe  

3) pronën nuk e ruan në gjendje të pandryshuar (neni 
69 paragrafi (5)).  

(2) Gjoba në shumë prej 50 deri në 250 euro në 
kundërvlerë të denarit do t’i shqiptohet personit përgjegjës 
në personin juridik (mikro tregtar), prej 100 deri në 500 
euro në kundërvlerë të denarit personit përgjegjës në 
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personin juridik (tregtar i vogël), prej 150 deri në 500 euro 
në kundërvlerë të denarit personit përgjegjës në personin 
juridik (tregtar i mesëm) dhe prej 200 deri në 500 euro në 
kundërvlerë të denarit personit përgjegjës në personin 
juridik (tregtar i madh) do t’i shqiptohet për kundërvajtjet 
nga paragrafi (1) i këtij neni.  

(3) Gjobë në shumë prej 100 deri në 250 euro në 
kundërvlerë të denarit do t’i shqiptohet tatimpaguesit – 
tregtar individ dhe personit i cili në mënyrë të pavarur 
kryen veprimtari do t’i shqiptohet për kundërvajtjet e 
paragrafit 1 të këtij neni.  

(4) Gjobë në shumë prej 50 deri 2në 50 euro në 
kundërvlerë të denarit do t’i shqiptohet personit fizik për 
kundërvajtjet e paragrafit (1) të këtij neni”.  

 
Neni 2 

Në nenin 91 në paragrafin 1 fjalët:  “deri në 750” 
fshihen.    

            
Neni 3 

Në nenin 92 në paragrafin 1 fjalët:  “deri në 750” 
fshihen.      

 
Neni 4 

Neni 94 ndryshon dhe është:  
“(1) Gjoba në shumë prej 300 deri në 1.000 euro në 

kundërvlerë të denarit do t’i shqiptohet tatimpaguesit 
person juridik (tregtar mikro), prej 600 deri në 2.000 euro 
në kundërvlerë të denarit tatimpaguesit person juridik 
(tregtar i vogël), prej 1.800 deri në 6.000 euro në 
kundërvlerë të denarit tatimpaguesit person juridik (tregtar 
i mesëm) dhe prej 3.000 deri në 10.000 euro në 
kundërvlerë të denarit tatimpaguesit person juridik (tregtar 
i madh) do t’i shqiptohet për kundërvajtje të bërë bartësit të 
qarkullimit pagesor nëse vepron në kundërshtim me nenin 
73 paragrafin (5) të këtij ligji.  

(2) Për kundërvajtjet nga paragrafi (1) i këtij neni 
personit përgjegjës te bartësi i qarkullimit pagesor do t’i 
shqiptohet gjobë në shumë prej 500 euro në kundërvlerë të 
denarit”.  

 
Neni 5 

Në nenin 94-a fjalët:  “përkatësisht tregtar individ” 
fshihen.  

 
Neni 6 

Në nenin 94-b paragrafi (1) fjalët:  “25 deri në 50” 
zëvendësohen me numrin “500”.  

 
Neni 7 

Pas  nenit  94-b shtohet neni i ri 94-v, dhe është:  
 

“Neni 94-v 
Për kundërvajtjet e këtij ligji, procedurë kundërvajtëse 

mban dhe sanksion kundërvajtës shqipton gjykata 
kompetente”.  

 
Neni 8 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë nga dita e shpalljes në 
“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”.  

__________ 

2486. 
Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

У К А З 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ  НА ЗАКОНОТ ЗА  

РАБОТНИТЕ ОДНОСИ 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за работните односи, 

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 годи-
на. 

  
Бр. 08-3104/1 Претседател на Република 

30 јуни 2021 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА  ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ  НА 
 ЗАКОНОТ ЗА РАБОТНИТЕ ОДНОСИ 

 
Член 1 

Во Законот за работните односи („Службен весник 
на Република Македонија“ број 62/2005, 106/2008, 
161/2008, 114/2009, 130/2009, 50/10, 52/10, 124/10, 
47/11, 11/12, 39/12, 13/13, 25/13, 170/13, 187/13, 113/14, 
20/15, 33/15, 72/15, 129/15, 27/16, 120/18 и „Службен 
весник на Република Северна Македонија“ број 110/19 
и 267/20), членот 104 се менува и гласи:  

„Договорот за вработување  работодавачот го пре-
кинува кога работникот ќе наполни 64 години возраст 
и 15 години пензиски стаж, доколку со друг закон пои-
наку не е уредено.“.  

 
Член 2 

За поднесените изјави за продолжување на догово-
рот за вработување до 31 август 2021 година се приме-
нуваат одредбите од Законот за работните односи 
(„Службен весник на Република Македонија” број 
62/2005, 106/2008, 161/2008, 114/2009, 130/2009, 50/10, 
52/10, 124/10, 47/11, 11/12, 39/12, 13/13, 25/13, 170/13, 
187/13, 113/14, 20/15, 33/15, 72/15, 129/15, 27/16, 120/18 
и „Службен весник на Република Северна Македонија” 
број 110/19 и 267/20). 

Договорот за вработување од ставот 1 на овој член 
важи до истекот на времето за кое е продолжен, а нај-
доцна до 30 јуни 2022 година. 

 
Член 3 

Се овластува Законодавно-правната комисија на 
Собранието на Република Северна Македонија да ут-
врди пречистен текст на Законот за работните односи.     

 
Член 4 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на  Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

TË MARRËDHËNIEVE TË PUNËS 
 

Neni 1 
Në Ligjin e Marrëdhënieve të Punës ("Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër 62/2005, 106/2008, 
161/2008, 114/2009, 130/2009, 50/10, 52/10, 124/10, 
47/11, 11/12, 39/12, 13/13, 25/13, 170/13, 187/13, 113/14, 
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20/15, 33/15, 72/15, 129/15, 27/16, 120/18 dhe "Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut" numër 
110/19), neni 104 ndryshohet dhe bëhet:  

"Punëdhënësi e ndërpret Marrëveshjen e punësimit kur 
punëtori të mbushë 64 vjet dhe 15 vjet stazh pensional,  
nëse nuk është përcaktuar ndryshe sipas një ligji tjetër".  

 
Neni 2 

Për deklaratat e parashtruara për vazhdimin e 
marrëveshjes së punësimit deri më 31 gusht 2021 zbatohen 
dispozitat e Ligjit të Marrëdhënieve të Punës ("Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 62/2005, 
106/2008, 161/2008, 114/2009, 130/2009, 50/10, 52/10, 
124/10, 47/11, 11/12, 39/12, 13/13, 25/13, 170/13, 187/13, 
113/14, 20/15, 33/15, 72/15, 129/15, 27/16, 120/18 dhe 
"Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut " 
numër 110/19). 

Kontrata e punës sipas paragrafit 1 të këtij neni është e 
vlefshme deri në skadimin e afatit për të cilin është 
vazhduar, kurse  më së voni  deri më  30 qershor 2022. 

 
Neni 3 

Autorizohet Komisioni Juridik-Ligjvënës  i Kuvendit të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut  të përcaktojë  tekst të 
zbardhur të Ligjit të Marrëdhënieve të Punës.     

 
Neni 4 

Ky ligj hyn në fuqi tetë ditë pas botimit në "Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut ". 

__________ 

2487. 
Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ 
И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА КВАЛИТЕТОТ НА  

АМБИЕНТНИОТ ВОЗДУХ (
*
) 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за квалитетот на амбиентниот воздух
(*)

, 
што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 годи-
на. 

  
Бр. 08-3105/1 Претседател на Република 

30 јуни 2021 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 
ЗА КВАЛИТЕТОТ НА АМБИЕНТНИОТ ВОЗДУХ (

*
) 

 
Член 1 

Во Законот за квалитетот на амбиентниот воздух 
(„Службен весник на Република Македонија“ број 
67/2004, 92/2007, 35/10, 47/11, 59/12, 163/13, 10/15 и 
146/15), во член 4 став 1 по точката 41) се додаваат две 
нови точки 42) и 43), кои гласат: 

                            
 Со овој закон се врши усогласување со: Директива 

2008/50/ЕЗ на Европскиот парламент и на Советот од 21 Мај 2008 
година за квалитет на амбиентниот воздух и за почист воздух за 
Европа. 
 

„42) „Фиксни мерења“ се мерења извршени на 
фиксни локации, со континуирано или дисконтинуира-
но земање на проба за да се одредат нивоата во соглас-
ност со бараниот критериум за квалитет на податоци; 

43) „Индикативни мерења“ се мерења чиј крите-
риум за квалитет на податоци е понизок од критериу-
мот кој се однесува на фиксните мерења;“. 

Точките 42) и 43) стануваат точки 44) и 45). 
 

Член 2 
Во член 18 по зборовите: „државната мрежа“ се до-

даваат зборовите: „и индикативните мерења“. 
 

Член 3 
Во член 25 став (1) точката 7) се брише. 
Точките 8) и 9) стануваат точки 7) и 8). 
 

Член 4 
Членот 26 се менува и гласи: 
„(1) Во зоните и агломерациите, каде што нивоата 

на загадувачки супстанции во амбиентниот воздух ги 
надминуваат граничните или целните вредности, како 
и која и да било релевантна маргина на толеранција, се 
изготвува План за квалитет на воздухот за тие зони и 
агломерации, со цел да се постигне соодветна гранична 
или целна вредност определени во прописите од члено-
вите 10 и 12 од овој закон.  

(2) Органот на државната управа надлежен за врше-
ње на работите од областа на животната средина еднаш 
годишно, најдоцна до 31 март во тековната година, об-
јавува Листа на зони и агломерации, кај кои биле кон-
статирани надминувања од ставот (1) на овој член во 
претходната година, во која се наведуваат и општи-
ните, односно Градот Скопје во чии подрачја биле ут-
врдени надминувања согласно со  оценката на квалите-
тот на амбиентниот воздух од членот 18 од овој закон. 

(3) Листата од ставот (2) на овој член се објавува на 
веб-страницата на органот на државната управа надле-
жен за вршење на работите од областа на животната 
средина, како и се доставува до градоначалниците на 
општините, општините во Градот Скопје и на Градот 
Скопје. 

(4) Општините односно, Градот Скопје кои се опре-
делени со Листата од ставот (2) на овој член, имаат об-
врска за подготовка на План за квалитет на воздухот. 

(5) Обврска за подготовка на Планот од ставот (4) 
на овој член имаат и општините на чиишто подрачја 
има повеќе од 35.000 жители без оглед дали има над-
минувања од ставот (2) на овој член. 

(6) Градоначалниците на општините,  односно гра-
доначалникот на Градот Скопје од ставовите (4) и (5) 
од овој закон, се должни да ги изготват плановите за 
квалитет на воздух за подрачјето за кое тие се над-
лежни, најдоцна во рок од 12 месеци по завршување на 
годината во која било констатирано првото надмину-
вање. 

(7) Општините, односно градот Скопје од ставовите 
(4) и (5) на овој член се должни при подготовка на Пла-
нот за квалитет на воздух да ги поканат соседните оп-
штини да се вклучат во подготвувањето на плановите, 
како и да достават податоци до општините, односно 
градот Скопје, кои го подготвуваат Планот за квалитет 
на воздух коишто можат да послужат во утврдување на 
мерки за подобрување на квалитетот на амбиентниот 
воздух.  

(8) Градоначалникот на општината,  односно градо-
началникот на градот Скопје од ставовите (4) и (5) на 
овој член е надлежен за координирање на активностите 
за подготовка на Планот за квалитет на воздухот. За 
координација на активностите градоначалникот може 
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да формира координативно тело кое ќе биде задолжено 
за давање помош и консултации во изготвувањето на 
Планот за квалитет на воздухот и ќе врши мониторинг 
на неговата имплементација.  

(9) Општините кои се наоѓаат во иста зона или аг-
ломерација, можат да донесат заеднички План за ква-
литет на воздух.  

(10) Општините кои се соседни на општините од-
носно на Градот Скопје од ставовите (4) и (5) на овој 
член, може да побараат да бидат вклучени во подготов-
ката на Планот за квалитет на воздух, како и да предло-
жат мерки за подобрување на квалитетот на амбиен-
тниот воздух. 

(11) Во подготвувањето на Планот за квалитет на 
воздухот, градоначалникот на општината, односно гра-
доначалникот на Градот Скопје е должен да обезбеди 
учество на јавноста согласно со Законот за животната 
средина.  

(12) Советот на општината, односно советот на Гра-
дот Скопје го усвојува Планот за квалитет на воздухот 
на предлог од градоначалникот по претходно добиена 
согласност од органот на државната управа надлежен 
за вршење на работите од областа на животната среди-
на и од органот на државната управа надлежен за 
вршење на работите во областа на здравството. 

(13) Заедничкиот план од ставот (9) на овој член го 
усвојуваат советите на општините, односно советот на 
Градот Скопје кои се вклучени во Планот за квалите-
тот на воздухот. 

(14) Планот за квалитет на воздух се носи за период 
од пет години и истиот може да се ревидира по потреба 
по најмалку една година од неговото спроведување. 

(15) Планот за квалитет на воздух се објавува во 
службено гласило на општината односно Градот Скоп-
је и на веб-страницата на општината односно Градот 
Скопје во рок од седум дена од денот на неговото усво-
јување. 

(16) Градоначалникот на општината,  односно гра-
доначалникот на Градот Скопје е одговорен за спрове-
дувањето на Планот за квалитет на воздух, како и го 
следи неговото спроведување за што најмалку секоја 
година подготвува извештај за спроведување на Пла-
нот за квалитет на воздух кој го усвојува советот на оп-
штината, односно советот на Градот Скопје, при што 
истиот го доставува до  органот на државната управа 
надлежен за вршење на работите од областа на живот-
ната средина. 

(17) Градoначалникот на општината,  односно гра-
доначалникот на Градот Скопје извештајот за спрове-
дување на Планот за квалитет на воздух од ставот (16) 
на овој член го изготвува најдоцна до 31 март од теков-
ната година за двете претходни години. 

(18) Во Планот за квалитет на воздух се определу-
ваат соодветните мерки со цел периодот во кој биле 
надминати граничните вредности да биде што е можно 
пократок. 

(19) Планот за квалитет на воздух содржи и кон-
кретни мерки за заштита на чувствителните групи на 
населението, вклучувајќи ги и децата. 

(20) Во случај  кога Планот за квалитет на воздух се 
изготвува за повеќе загадувачки супстанции, мерките 
коишто ќе бидат утврдени во истиот треба да обезбедат 
целите на Планот за квалитет на воздух да бидат оства-
рени на интегриран начин што ќе ги опфати сите зага-
дувачки супстанции. 

(21) При изготвувањето на Плановите за квалитет 
на воздух, задолжително се земаат  предвид другите 
плански документи кои се однесуваат на управување 
со воздухот и животната средина.“. 

Член 5 
Во член 27 став (1) точката 8) се менува и гласи: 
„детали за донесените мерки или проекти со цел на-

малување на загадувањето;“. 
Точката 9) се менува и гласи:   
 „детали за мерките или за проектите кои се плани-

раат или кои се во фаза на  истражување за подолг рок 
и“. 

По точката 9) се додава нова точка 10), која гласи: 
„10) Листа на публикации, извештаи, документи, 

научни истражувања и слично кои биле користени во 
подготовката на планот.“. 

 
Член 6 

Членот 27-a се менува и гласи: 
(1) Во зоната или агломерацијата каде што постои 

ризик нивоата на загадувачки супстанции да надминат 
еден или повеќе од праговите за алармирање согласно 
со прописот од членот 10 од овој закон, се изготвуваат 
краткорочни акциски планови, во кои се утврдуваат 
мерките  коишто треба да се преземат на краток рок со 
цел намалување на ризикот или времетраењето на так-
вото надминување. Во зоните и агломерациите каде 
што овој ризик се однесува на една или повеќе гранич-
ни вредности или целни вредности определени во про-
писите од членовите 10 и 12 од овој закон, се подготву-
ваат краткорочни акциски планови. Краткорочни ак-
циски планови, исто така, ќе бидат изготвени во случај 
на надминување на праговите за информирање во една 
зона или агломерација. 

(2) Во зоната или агломерацијата во која постои ри-
зик од надминување на праговите за алармирање за 
озон определени во прописот од членот 10 од овој за-
кон, земајќи ги предвид националните географски, ме-
теоролошки и економски состојби, краткорочни акцис-
ки планови ќе се подготват доколку постои значителна 
можност, да се намали ризикот, времетраењето или се-
риозноста на таквото надминување со донесувањето на 
плановите. 

(3) Органот на државната управа надлежен за рабо-
тите од областа на животната средина секоја година 
објавува Листа на зони и агломерации кај кои, врз ос-
нова на резултатите од мониторингот е констатирано 
постоење на ризик од надминувања од ставовите (1) и 
(2) на овој член, вклучувајќи и листа на општините, од-
носно Градот Скопје за секоја зона и агломерација кај 
кои биле констатирани ваквите ризици, согласно со 
оценката на квалитетот на амбиентниот воздух од чле-
нот 18 од овој закон. 

(4) Листата од ставот (3) на овој член, органот на 
државната управа надлежен за работите од областа на 
животната средина ја објавува најдоцна до 31 март во 
тековната година и истата е составен дел на Листата од 
членот 26 став (2) од овој закон. 

(5) Во случај резултатите од мониторингот да ука-
жуваат на ризик од надминувања на праговите за алар-
мирање или надминување на праговите за информира-
ње  во зоните или агломерациите кои не биле вклучени 
во последната објавена Листа од ставот (3) на овој 
член, органот на државната управа надлежен за работи-
те од областа на животната средина веднаш ќе објави 
Листа на тие зони или агломерации, вклучувајќи и 
Листа на општините односно Градот Скопје за секоја 
зона и агломерација кај кои биле констатирани ваквите 
ризици. 

(6) Градоначалникот на општините односно градо-
началникот на Градот Скопје, веднаш и без одлагање, 
но најдолго во рок од три месеци од објавувањето на 
Листата од ставот (3) на овој член, ќе изготват кратко-
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рочни акциски планови од ставот (1) на овој член на 
подрачјето кое е под нивна надлежност. Краткорочни-
от акциски план се спроведува кога постои надминува-
ње на праговите за алармирање или праговите за ин-
формирање, врз основа на информациите добиени од 
државната мрежа за мониторинг. 

(7) Градоначалникот на општината, односно градо-
началникот на Градот Скопје е одговорен за спроведу-
вањето на краткорочните акциски планови, за што мо-
же да формира координативно тело кое ќе биде задол-
жено за давање помош и консултации во изготвување-
то на краткорочните акциски планови како и во нивно-
то спроведување.  

(8) Општините, односно Градот Скопје во кои биле 
констатирани надминувања, а кои се наоѓаат во истата 
зона или агломерација, можат да изготват заеднички   
краткорочен акциски план. 

(9) Советот на општината, односно Советот на Гра-
дот Скопје, краткорочните акциски планови ги усвоју-
ва по претходно добиена согласност од органот на 
државната управа надлежен за работите од областа на 
животната средина и органот на државната управа над-
лежен за работите од областа на здравството.  

(10) Краткорочниот акциски план во рок од седум 
дена од денот на неговото усвојување се  објавува во 
службено гласило на општината,  односно градот 
Скопје и на веб-страницата на општината односно Гра-
дот Скопје.  

(11) Заедничкиот  краткорочен  акциски план од 
ставот (8) на овој член се усвојува од страна на секој 
градоначалник чија општина,  односно Град Скопје 
учествувале во изготвувањето на планот. 

(12) Советот на општината, односно Советот на 
Градот Скопје, го усвојува краткорочниот акционен 
план во рок од 30 дена од денот на поднесувањето на 
истиот од страна на градоначалникот. 

(13) Во краткорочните акциски планови во завис-
ност од поединечните случаи, се предвидува  презема-
ње на  ефективни мерки за контрола и кога е неоп-
ходно, забрана за преземање на одредени активнос-
тите, кои придонесуваат кон надминување на ризикот 
од надминување на соодветните гранични вредности 
или целните вредности или прагови за алармирање. 
Краткорочни акциски планови можат да содржат мер-
ки за ограничување/намалување/забрана во  сообраќа-
јот со моторни возила, градежните активности, работа-
та на индустриските капацитети, користење на  произ-
води кои придонесуваат кон загадување на воздухот, 
затоплување на домаќинствата, како и конкретни ак-
тивности наменети за заштита на чувствителните групи 
на население, вклучувајќи ги и децата.  

(14) Во краткорочниот акциски план, општината, 
односно Градот Скопје ги идентификува вршителите 
на дејности, односно активности како и инсталациите 
кои придонесуваат кон загадување на воздухот и кои 
ќе бидат предмет на краткорочните акциски планови. 
При подготовка на краткорочните акциски планови, 
идентификуваните вршители на дејности, односно ак-
тивности и инсталации учествуваат со давање на пред-
лози во дефинирањето на мерките со цел  избегнување 
на предизвикување на значителна штета за истите.  

(15) Градоначалникот на општината, односно гра-
доначалникот на Градот Скопје, во случаите на надми-
нување на праговите на алармирање пропишани со 
прописот од членот 10 од овој закон, a со цел реализа-
ција на краткорочниот акционен план заради  намалу-
вање на емисиите на загадувачките супстанци, може на 

одредено или неодредено време да воведат мерки со 
донесување на  одлука со која на подрачјето на општи-
ната се:    

1. забранува, ограничува  или реорганизира сообра-
ќајот на определени места во урбани и/или рурални 
подрачја;  

2. задолжува работодавецот да ги реорганизира ра-
ботното време, работните смени или работните денови 
во насока на минимизирање на ризиците кај одредени 
категории на граѓани, како и на вршители на одделни 
дејности и/или активности кои придонесуваат во зага-
дувањето на воздухот за чиј надзор е надлежна општи-
ната, односно градот Скопје; 

3. намалува капацитетот на производство или се 
забранува на определено време работата на инсталаци-
ите кои придонесуваат во квалитетот на воздухот за чиј 
надзор е надлежна општината, односно градот Скопје; 

4. забранува организирање на културни, спортски и 
други манифестации на отворено; 

5. врши реорганизирање на работата на инспекцис-
ките служби во општината; 

6. ограничува/намалува/забранува употребата на 
возниот парк во јавниот и приватниот сектор на нејзи-
на територија и во нејзина надлежност; 

7. забранува/ограничува употребата на производи 
за затоплување на домаќинствата, приватниот и јавни-
от сектор кои придонесуваат за загадување на воздухот 
на нејзина територија и 

8. други активности кои се одвиваат на локално ни-
во и ќе се утврди дека се неопходни заради подобрува-
ње на квалитетот на воздухот, а кои се предвидени во 
краткорочните акциски планови. 

(16) При воведувањето на мерките од ставот (15) на 
овој член, се земаат предвид технолошките и работни-
те процеси на вршителите на дејностите и активнос-
тите, како и на инсталациите, при што се внимава со 
ограничувањата да не се прекине или намали техно-
лошки процес кој се одвива континуирано или дејноста 
или активноста со кое се врши производство кое до-
колку би се намалило или прекинало ќе доведе до зна-
чителна штета за правниот субјект или негативно ќе 
влијае врз реализација на услугите од локален интерес 
за граѓаните на општината. 

(17) Одлуката од ставот (15) на овој член се објаву-
ва на веб-страницата на општината,  односно Градот 
Скопје како и во нејзиното службено гласило веднаш 
по нејзиното донесување. 

(18) Во одлуката од ставот (16) на овој член, мерки-
те се утврдуваат според степенот на надминување на 
праговите на алармирање пропишани со прописот од 
членот 10 од овој закон, при што на градоначалникот 
му се дава овластување да ги преземе и стави во сила 
веднаш штом ќе настанат надминувањата.   

(19) Министерот кој раководи со органoт на држав-
ната управа надлежен за вршење на работите од облас-
та животната средина, во согласност со министерот кој 
раководи со органот надлежен за работите од областа 
на здравството поблиску ја пропишува деталната сод-
ржина  на краткорочниот акциски план. 

(20) Градоначалникот на општината,  односно гра-
доначалникот на Градот Скопје, во определени случаи, 
а заради реализација на мерките и активности предви-
дени во краткорочниот акциски план може да остварат 
итна соработка со органот на државната управа надле-
жен за работите од областа на животната средина, ор-
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ганот на државната управа надлежен за работите од об-
ласта на здравството и органот на државната управа 
надлежен за работите за управување со кризи и други 
релевантни органи за спроведување на краткорочните 
акциски планови. 

(21) Градоначалникот на општината,  односно гра-
доначалникот на Градот Скопје е должен да ја инфор-
мира јавноста и организациите за животна средина, ор-
ганизациите на потрошувачи, организациите кои ги 
застапуваат интересите на чувствителните групи на на-
селение, Институтот за јавно здравје и центрите за јав-
но здравје и стопанските комори и сојузи преку сред-
ствата за јавно информирање како и преку веб-страни-
цата на општината,  односно Градот Скопје, за плани-
раните и преземените мерки и активности, за рокот на 
нивната примена, за резултатите од спроведените кон-
троли и инспекциски надзори како и за содржината на 
конкретните краткорочни акциски планови, и инфор-
мации за спроведување на овие планови. 

(22)  Градоначалникот на општината, односно гра-
доначалникот на Градот Скопје е должен, најдоцна до 
30 јуни во тековната година, да подготви извештај за 
спроведувањето на краткорочниот акциски план за пе-
риодот од месец мај од претходната година до месец 
април во тековната година.   

(23) Извештајот од ставот (22) на овој член се под-
готвува за секој период во кој се применувале мерки 
утврдени во краткорочниот акциски план.“. 

 
Член 7 

Членот 29 се брише. 
 

Член 8 
Во член 39 став 1 зборовите: „добиено претходно“ 

се заменуваат со зборовите: „добиено писмено“.  
По ставот 1 се додава нов став (2), кој гласи: 
„(2) Општините, односно градот Скопје можат, врз 

основа на сопствени проценки, да вршат индикативни 
мерења заради следење на квалитетот на амбиентниот 
воздух.“. 

 
Член 9 

По членот 54 се додава нов член 54-а, кој гласи: 
 

„Член 54-а 
Мерки за намалување на емисиите на загадувачките 

супстанци 
(1) Заради заштита на животот и здравјето на луѓе-

то и на животната средина, а во насока на реализација 
на планските документи кои произлегуваат од овој за-
кон, Владата на Република Северна Македонија на 
предлог на министерот кој раководи со органот на 
државната управа надлежен за работите од областа на 
животната средина, а во согласност со надлежниот ми-
нистер/министри од чиј делокруг се мерките, односно 
министерот кој раководи со органот на државната уп-
рава надлежен за работите од областа на економијата, 
министерот кој раководи со органот на државната уп-
рава надлежен за работите од областа на внатрешни ра-
боти, министерот кој раководи со органот на државна-
та управа надлежен за работите од областа на здрав-
ството, министерот кој раководи со органот на држав-
ната управа надлежен за вршење на работите од облас-
та на трудот и социјалната работа, министерот кој ра-
ководи со органот на државната управа надлежен за 

вршење на работите од областа на транспортот и 
врските,  во случаите на надминување на праговите на 
алармирање пропишани со прописот од членот 10 од 
овој закон, можат на одредено или неодредено време 
на целата територија на Република Северна Македони-
ја или на одреден дел од територијата, за намалување 
на емисиите на загадувачките супстанци да воведат 
мерки со донесување на наредба со која се:   

1. ограничува, забранува или пренасочува сообра-
ќајот на определени подрачја;  

2. задолжува работодавецот да ги реорганизира ра-
ботното време, работните смени или работните денови 
во насока на минимизирање на ризиците кај одредени 
категории на граѓани, како и на вршители на одделни 
дејности и/или активности кои придонесуваат во зага-
дувањето на воздухот; 

3. намалува капацитетот на производство на инста-
лациите кои имаат влијание врз квалитетот на амбиен-
тниот воздух; 

4. забранува/ограничува организирање на културни, 
спортски и други манифестации на отворено; 

5. реорганизира работата на инспекциските служби 
на централно ниво; 

6. ограничува/намалува/забранува употребата на 
возниот парк во јавниот и приватниот сектор;  

7. забранува/ограничува употребата на производи 
за затоплување на домаќинствата, приватниот и јавни-
от сектор кои придонесуваат за загадување на воздухот 
и 

8. други активности кои ќе се утврди дека се неоп-
ходни заради подобрување на квалитетот на амбиен-
тниот воздух, а кои се предвидени во планските доку-
менти за воздух. 

(2) Органот на државната управа надлежен за врше-
ње на работите од областа на животната средина при 
подготовка на мерките од ставовите (3) и (4) на овој 
член ги идентификува вршителите на дејности, однос-
но активности како и инсталациите кои придонесуваат 
кон загадување на воздухот и кои ќе бидат предмет на 
наредбата од ставот (1) на овој член.  Идентификувани-
те вршители на дејности, односно активности и инста-
лации опфатени со мерките од ставот (2) на овој член 
учествуваат во дефинирањето на мерките со цел  избег-
нување на предизвикување на значителна штета за ис-
тите.  

(3) При определување на мерките од ставот (1) на 
овој член, се земаат предвид технолошките и работни-
те процеси на вршителите на дејностите и активнос-
тите, како и на инсталациите, при што се внимава со 
ограничувањата да не се прекине или намали техно-
лошки процес кој се одвива континуирано или дејноста 
или активноста врши производство кое доколку би се 
намалило или прекинало ќе доведе значителна штета за 
правниот субјект или негативно ќе влијае врз реализа-
ција на услугите од јавен интерес за граѓаните. 

(4) Со актот од ставот (1) на овој член, конкретно се 
определуваат субјектите кои се  опфатени со истиот, 
како и се наведува подрачјето на кое се применуваат 
мерките и временскиот период во кој истите важат.“. 

 
Член 10 

Во член 59 ставот (2) се брише. 
 

Член 11 
Во член 60 став (2) зборовите: „точки 1 и 2“ се за-

менуваат со зборовите: „точките 1, 2 и 3“. 
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Член 12 
Во член 63 став (2), по зборовите: „Програма за мо-

ниторинг на квалитетот на амбиентниот воздух“ се до-
даваат зборовите: „,мерките и активностите утврдени 
во планските документи од членовите 26 и 27-а од овој 
закон, како“. 

Ставот (3) се брише.  
Ставот (4) станува став (3). 
 

Член 13 
Во член 64 ставот (2) се менува и гласи: 
„Со средствата од ставот (1) на овој член се обезбе-

дува реализација на планските документи од членовите 
26 и 27-а од овој закон и на други мерки кои се презе-
маат врз основа на овој закон.“. 

 
Член 14 

Во член 65 ставот (7) се менува и гласи: 
„Контрола на квалитетот на горивата во однос на 

пропишаните гранични вредности за содржина на 
штетни супстанции и други барања за квалитет на го-
ривата како и надзор над  спроведувањето на об-
врските кои произлегуваат од краткорочните акциски 
планови и актите кои произлегуваат од членот 27-a 
став (15) точка 7 од овој закон врши Државниот паза-
рен инспекторат во рамките на овластувањата утврде-
ни со овој и друг закон.“. 

По ставот (7) се додаваат два нови ставa (8) и (9), 
кои гласат: 

„(8) Надзор над спроведувањето на обврските кои 
произлегуваат од краткорочните акциски планови и ак-
тите кои произлегуваат од членот 27-a став (15) точки 
2, 3 и 7 од овој закон, како и обврските од актите од 
членот 54-а став (1) точки 2, 3 и 7 од овој закон, како и 
надзор над спроведувањето на обврските од членот 56-
а и 57 од овој закон врши Државниот комунален 
инспекторат над објектите и субјектите основани од 
Владата на Република Северна Македонија и на прав-
ните и физичките лица на кои Владата на Република 
Северна Македонија им доверила вршење на соодветна 
дејност, како и овластените комунални инспектори, ов-
ластените инспектори за животна средина и државните 
инспектори за животна средина. 

(9) Надзор над спроведувањето на обврските кои 
произлегуваат од краткорочните акциски планови и ак-
тите од членот 27-a став (15) точки 1, 4 и 6 од овој за-
кон, како и обврските кои произлегуваат од членот 54-
а став (1) точки 1, 4 и 6 од овој закон врши полициски-
от службеник кој службените дејствија ги врши соглас-
но со овој закон и или друг закон.“. 

Ставовите (8) и (9) стануваат ставови (10) и (11). 
 

Член 15 
Во член 66 став (1) по точката 6) се додава нова 

точка 6-а), која гласи: 
„6-а) врши увид и контрола дали се спроведуваат 

обврските кои произлегуваат од краткорочните акцис-
ки планови и актите од членот 27-a став (15) точка 3 од 
овој закон, како и обврските кои произлегуваат од чле-
нот 54-а став (1) точка 3 од овој закон;“. 

 
Член 16 

Во член 68 став (1) во точката 5) сврзникот „и“ на 
крајот од реченицата се заменува со точка запирка. 

По точката 6) се додава нова точка 7), која гласи: 
„(7) врши увид и контрола дали се спроведуваат об-

врските кои произлегуваат од краткорочните акциски 
планови и актите од членот 27-a став (15) точка 3 од 
овој закон, како и обврските кои произлегуваат од чле-
нот 54-а став (1) точка 3 од овој закон и“. 

Точката 7) станува точка 8). 
 

Член 17 
Членот 69-а се брише. 
 

Член 18 
Членот 69-б се брише. 
 

Член 19 
Член 72 се брише. 
 

Член 20 
Во член 75 во ставот (1) воведната реченица се ме-

нува и гласи: 
„Глоба во износ од 9.000 до 10.000 евра во денарска 

противвредност ќе му се изрече за прекршок на микро 
трговец, од 18.000 до 20.000 евра во денарска про-
тиввредност на мал трговец, од 53.000 до 59.000 евра 
во денарска противвредност на среден трговец, од 
88.000 до 98.000 евра во денарска противвредност на 
голем трговец, односно 3.000 евра во денарска про-
тиввредност на трговец поединец, доколку:“. 

По точката 1) се додава нова точка 2), која гласи: 
„2) не се почитуваат обврските кои произлегуваат 

од актите донесени согласно со членот 27-а и членот 
54-а од овој закон;“. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„На одговорното лице во правното лице за дејстви-

јата од ставот (1) на овој член ќе му се изрече глоба за 
сторен прекршок во износ од 500 евра во денарска про-
тиввредност за прекршок на микро трговец, 1.000 евра 
во денарска противвредност на мал трговец, 3.000 евра 
во денарска противвредност на среден трговец, 5.000 
евра во денарска противвредност на голем трговец.“. 

Во став (3) зборовите: „50 до 70“ се заменуваат со 
бројот „500“. 

Ставот (4) се менува и гласи: 
„Надлежен орган за изрекување на прекршочните 

санкции од овој член е надлежниот суд.“. 
Ставовите (5), (6), (7), (8), (9) и (10) се бришат. 
 

Член 21 
Во член 75-а во ставот (1) воведната реченица се 

менува и гласи: 
„Глоба во износ од 9.000 до 10.000 евра во денарска 

противвредност ќе му се изрече за прекршок на микро 
трговец, од 18.000 до 20.000 евра во денарска про-
тиввредност на мал трговец, од 53.000 до 59.000 евра 
во денарска противвредност на среден трговец, од 
88.000 до 98.000 евра во денарска противвредност на 
голем трговец, односно 3.000 евра во денарска про-
тиввредност на трговец поединец, доколку:“. 

Во точката 2) сврзникот „и“ на крајот од реченица-
та се заменува со точка и запирка. 

По точката 3) се додава нова точка 4), која гласи: 
„4) не постапува согласно со обврските кои произ-

легуваат од актите донесени согласно со членовите 27-
а и 54-а од овој закон.“.   

Ставот (2) се менува и гласи:  
„На одговорното лице во правното лице за дејстви-

јата од ставот (1) на овој член ќе му се изрече глоба за 
сторен прекршок во износ од 500 евра во денарска про-
тиввредност за прекршок на микро трговец, 1.000 евра 
во денарска противвредност на мал трговец, 3.000 евра 
во денарска противвредност на среден трговец, 5.000 
евра во денарска противвредност на голем трговец.“. 

Во став (3) зборовите: „100 до 150“ се заменуваат 
со бројот „500“. 

По ставот (3) се додаваат два нови става (4) и (5), 
кои гласат: 



6 јули 2021  Бр. 151 - Стр. 9 

 
 

„(4) Глоба во износ од 5.000 евра во денарска про-
тиввредност ќе му се изрече на градоначалникот на оп-
штината, односно Градот Скопје доколку не го изготви 
и спроведува Планот за квалитет на воздух согласно со 
членот 26 од овој закон како и краткорочниот акционен 
план од членот 27-а од овој закон во роковите предви-
дени согласно со овој закон. 

(5) Надлежен орган за изрекување на прекршочните 
санкции од овој член е надлежниот суд.“. 

 
Член 22 

Во член 76 во ставот (1) воведната реченица се ме-
нува и гласи: 

„Глоба во износ од 13.000 до 14.000 евра во денар-
ска противвредност ќе му се изрече за прекршок на 
микро трговец, од 25.000 до 28.000 евра во денарска 
противвредност на мал трговец, од 76.000 до 84.000 ев-
ра во денарска противвредност на среден трговец, од 
126.000 до 140.000 евра во денарска противвредност на 
голем трговец, односно 4.000 евра во денарска про-
тиввредност на трговец поединец, доколку:“. 

Ставот (2) се менува и гласи:  
„На одговорното лице во правното лице  за дејстви-

јата од ставот (1) на овој член ќе му се изрече глоба за 
сторен прекршок во износ од 700 евра во денарска про-
тиввредност за прекршок на микро трговец,  1.500 евра 
во денарска противвредност на мал трговец, 4.000 евра 
во денарска противвредност на среден трговец, однос-
но од 7.000 евра во денарска противвредност на голем 
трговец.“. 

Во став (3) зборовите: „300 до 450“ се заменуваат 
со бројот „750“. 

Ставот (4) се менува и гласи: 
„Надлежен орган за изрекување на прекршочните 

санкции од овој член е надлежниот суд“. 
  

Член 23 
Во член 77 во ставот (1) воведната реченица се ме-

нува и гласи: 
„Глоба во износ од 18.000 до 20.000 евра во денар-

ска противвредност ќе му се изрече за прекршок на 
микро трговец, од 36.000 до 40.000 евра во денарска 
противвредност на мал трговец, од 110.000 до 120.000 
евра во денарска противвредност на среден трговец, од 
180.000 до 200.000 евра во денарска противвредност на 
голем трговец, односно 5.000 евра во денарска про-
тиввредност на трговец поединец доколку:“. 

Ставот (2) се менува и гласи:  
„На одговорното лице во правното лице за дејстви-

јата од ставот (1) на овој член ќе му се изрече глоба за 
сторен прекршок во износ од 1.000 евра во денарска 
противвредност за прекршок на микро трговец, однос-
но 2.000 евра во денарска противвредност на мал трго-
вец, 6.000 евра во денарска противвредност на среден 
трговец, од 10.000 евра во денарска противвредност на 
голем трговец за дејствијата од ставот (1) на овој член.“. 

Во став (3) зборовите: „1.000 до 1.500“ се заменува-
ат со бројот „2.500“. 

Ставот (4) се менува и гласи: 
„За прекршокот од ставот (1) на овој член на прав-

ното лице покрај глобата може да му се изрече и прекр-
шочна санкција привремена забрана за вршење на од-
делна дејност најмногу до една година.“. 

 
Член 24 

Членот 77-а се менува и гласи: 
„(1) За прекршоците утврдени во членовите 75 и 

75-а од овој закон, надлежните инспектори од членот 
65 од овој закон се должни на сторителот на прекршо-

кот да му предложат постапка за порамнување со изда-
вање на прекршочен платен налог пред да поднесат ба-
рање за прекршок согласно со Законот за прекршоците.  

(2) За прекршоците утврдени во членовите 76 и 77 
од овој закон, надлежните инспектори можат на стори-
телот на прекршок да му предложат постапка за спого-
дување пред да поднесат барање за поведување на 
прекршочна постапка. 

(3) Постапките за спогодување и порамнување се 
водат согласно со одредбите од Законот за животната 
средина и Законот за прекршоците. 

(4) Министерот кој раководи со органот на држав-
ната управа надлежен за работите од областа на живот-
ната средина ја пропишува формата и содржината на 
прекршочниот платен налог.“. 

 
Член 25 

Член 77-б се менува и гласи: 
„Прекршочната постапка за прекршочните одредби 

од овој закон се води согласно со одредбите на Законот 
за животната средина и Законот за прекршоците.“. 

 
Член 26 

Подзаконските акти кои произлегуваат од одредби-
те на овој закон ќе се донесат во рок од шест месеци од 
денот на влегувањето во сила на овој закон. 

 
Член 27 

Низ целиот текст на законот зборовите: „Република 
Македонија“ се заменуваат со зборовите: „Република 
Северна Македонија“. 

 
Член 28 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

TË CILËSISË SË AJRIT TË MJEDISIT (
*
) 

 
Neni 1 

Në Ligjin e Cilësisë së Ajrit të Mjedisit (“Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” numër 67/2004, 
92/2007, 35/10, 47/11, 59/12, 163/13, 10/15 dhe 146/15), 
në nenin  4, paragrafi (1) pas pikës 41) shtohen dy pika të 
reja 42) dhe 43), të cilat bëhen:  

“42) "Matje fikse" janë matjet e kryera në lokacione 
fikse, me marrje të vazhdueshme ose jo të vazhdueshme të 
provave, për t'i përcaktuar nivelet në përputhje me kriterin 
e kërkuar të cilësisë së të dhënave; 

43) "Matje indikative" janë matjet, kriteri i cilësisë së 
të dhënave të të cilave, është më i ulët se kriteri që u 
referohet matjeve fikse.". 

Pikat 42) dhe 43) bëhen pika 44) dhe 45). 
 

Neni 2 
Në nenin 18 pas fjalëve: “rrjeti shtetëror” shtohen 

fjalët:  “dhe matjet indikative”. 
 

Neni 3 
Në nenin 25 paragrafi (1) pika 7) fshihet.  
Pikat 8) dhe 9) bëhen pika 7) dhe 8). 
 

Neni 4 
Neni 26 ndryshohet dhe bëhet: 

                            
 Me  këtë Ligj bëhet harmonizimi me: Direktivën 2008/50/BE të 

Parlamentit Evropian të 21 Majit 2008 për cilësi të ajrit të mjedisit  
dhe për ajër më të pastër për Evropën. 
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(1) Në zonat dhe aglomeracionet, ku nivelet e 
substancave të ndotjes në ajrin e mjedisit i tejkalojnë vlerat 
kufitare ose të synuara, si dhe ciladoqoftë margjinë 
relevante e tolerancës, përpilohet Plani i cilësisë së ajrit për 
ato zona dhe aglomeracione, me qëllim që të arrihet vlera 
përkatëse kufitare dhe e synuar, të përcaktuara në 
rregulloret e nenit 10 dhe 12 të këtij ligji. 

 (2) Organi i administratës shtetërore që është 
kompetent për kryerjen e punëve në fushën e mjedisit 
jetësor një herë në vit, më së voni deri më 31 mars të vitit 
rrjedhës, publikon listë të zonave dhe aglomeracioneve, në 
të cilat ishin konstatuar tejkalimet sipas paragrafit (1) të 
këtij neni në vitin paraprak, në të cilën theksohen edhe 
komunat, përkatësisht Qyteti i Shkupit, në zonat e të cilit 
janë përcaktuar tejkalimet sipas vlerësimit të cilësisë së 
ajrit të mjedisit të nenit 18 të këtij ligji.  

(3) Lista sipas paragrafit (2) të këtij neni publikohet në 
faqen e internetit të organit të administratës shtetërore, 
kompetent për kryerjen e punëve në fushën e mjedisit 
jetësor, si dhe u dërgohet kryetarëve të komunave, 
komunave në Qytetin e Shkupit dhe Qytetit të Shkupit. 

(4) Komunat, përkatësisht Qyteti i Shkupit, të cilat 
përcaktohen me listën sipas paragrafit (2) të këtij neni, 
obligohen për përpilim të Planit të cilësisë së ajrit. 

(5) Obligim për përpilimin e planit sipas paragrafit (4) 
të këtij neni kanë edhe komunat, në zonat e të cilave ka më 
shumë se 35,000 banorë, pavarësisht nëse ka tejkalime të 
paragrafit (2) të këtij neni. 

(6) Kryetarët e komunave, përkatësisht kryetari i 
Qytetit të Shkupit sipas paragrafëve (4) dhe (5) të këtij 
ligji, kanë për detyrë t'i përpilojnë planet e cilësisë së ajrit 
për zonën për të cilën ata janë kompetentë, më së voni në 
afat prej 12 muajsh, pas përfundimit të vitit në të cilin ishte 
konstatuar tejkalimi i parë. 

(7) Komunat, përkatësisht Qyteti i Shkupit sipas 
paragrafëve (4) dhe (5) të këtij neni, kanë për detyrë gjatë 
përpilimit të Planit të cilësisë së ajrit t'i ftojnë komunat 
fqinje që të përfshihen në përpilimin e planeve, si dhe t'u 
dorëzojnë të dhëna komunave, përkatësisht Qytetit të 
Shkupit, që e përpilojnë Planin e cilësisë së ajrit, të cilat 
mund të shërbejnë në përcaktimin e masave për 
përmirësimin  e cilësisë së ajrit të mjedisit.  

(8) Kryetari i komunës, përkatësisht kryetari i Qytetit të 
Shkupit sipas paragrafëve (4) dhe (5) të këtij neni, është 
kompetent në koordinimin e aktiviteteve për përpilimin e 
Planit të cilësisë së ajrit. Për koordinimin e aktiviteteve, 
kryetari mund të formojë trup koordinues, që do të 
ngarkohet në dhënien e ndihmës dhe konsultimeve në 
përpilimin e Planit të cilësisë së ajrit dhe do të kryejë 
mbikëqyrjen e zbatimit të tij.  

(9) Komunat që ndodhen në të njëjtën zonë ose 
aglomeracion, mund të miratojnë plan të përbashkët të 
cilësisë së ajrit.  

(10) Komunat që janë fqinje me komunat, përkatësisht 
Qytetin e Shkupit sipas paragrafëve (4) dhe (5) të këtij 
neni, mund të kërkojnë që të përfshihen në përpilimin e 
Planit të cilësisë së ajrit, si dhe të propozojnë masa për 
përmirësimin e cilësisë së ajrit të mjedisit. 

(11) Në përpilimin e Planit të cilësisë së ajrit, kryetari i 
komunës, përkatësisht kryetari i Qytetit të Shkupit, ka për 
detyrë të sigurojë pjesëmarrjen e publik, në pajtim me 
Ligjin e Mjedisit Jetësor.   

(12) Këshilli i Komunës, përkatësisht Këshilli i Qytetit 
të Shkupit e miraton Planin e cilësisë së ajrit me propozim 
të kryetarit të komunës, me pëlqimin e marrë paraprakisht 
nga organi i administratës shtetërore, kompetent për 
kryerjen e punëve në fushën e mjedisit jetësor dhe nga 
organi i administratës shtetërore kompetent për kryerjen e 
punëve në fushën e shëndetësisë. 

(13) Planin e përbashkët sipas paragrafit (9) të këtij 
neni e miratojnë këshillat e komunave, përkatësisht 
Këshilli i Qytetit të Shkupit, që janë të përfshirë në Planin 
e cilësisë së ajrit.  

(14) Plani i cilësisë së ajrit miratohet në periudhë prej 
pesë vitesh dhe ai mund të rishikohet sipas nevojës të 
paktën një vit nga zbatimi i tij. 

(15) Plani i cilësisë së ajrit publikohet në fletën zyrtare 
të komunës, përkatësisht Qytetit të Shkupit dhe në faqen e 
internetit të komunës, përkatësisht Qytetit të Shkupit, në 
afat prej shtatë ditësh nga dita e miratimit të tij. 

(16) Kryetari i komunës, përkatësisht kryetari i Qytetit 
të Shkupit është përgjegjës për zbatimin e Planit të cilësisë 
së ajrit, si dhe e ndjek zbatimin e tij, për të cilin të paktën 
çdo vit përpilon raport për zbatimin e Planit të cilësisë së 
ajrit që e miraton këshilli i komunës, përkatësisht Këshilli i 
Qytetit të Shkupit, me ç’rast e dorëzon tek organi i 
administratës shtetërore, kompetent për kryerjen e punëve 
në fushën e mjedisit jetësor. 

(17) Kryetari i komunës, përkatësisht kryetari i Qytetit 
të Shkupit, raportin për zbatimin e Planit të cilësisë së ajrit 
sipas paragrafit (16) të këtij neni e përpilon më së voni deri 
më 31 mars të vitit rrjedhës, për të dy vitet paraprake. 

(18) Në Planin e cilësisë së ajrit përcaktohen masat 
përkatëse, me qëllim që periudha në të cilën ishin tejkaluar 
vlerat kufitare mundësisht të jetë sa më e shkurtër. 

(19) Plani i cilësisë së ajrit përmban edhe masa 
konkrete të mbrojtjes së grupeve të ndjeshme të popullsisë, 
duke i përfshirë edhe fëmijët.  

(20) Në rastin kur Plani i cilësisë së ajrit përpilohet për 
më shumë substanca të ndotjes, masat të cilat do të 
përcaktohen në të, duhet të sigurojnë që qëllimet e Planit të 
cilësisë së ajrit të realizohen në mënyrë të integruar, që do 
t’i përfshijë të gjitha substancat e ndotjes.  

(21) Gjatë përpilimit të planeve të cilësisë së ajrit, 
detyrimisht duhet të merren parasysh dokumentet e tjera të 
planit, që i referohen menaxhimit të ajrit dhe mjedisit 
jetësor.“. 

 
Neni 5 

Në nenin 27, paragrafi (1), pika 8) ndryshohet dhe 
bëhet: 

 “detaje për masat e miratuara ose projekte me qëllim të 
zvogëlimit të ndotjes;”. 

Pika 9) ndryshohet dhe bëhet:   
 “detaje për masat ose projektet të cilët planifikohen 

ose të cilat janë në fazën e hulumtimit për afat më të gjatë 
dhe“. 

Pas pikës 9) shtohet pikë e re 10). e cila bëhet: 
“10) Lista e publikimeve, raporteve, dokumenteve, 

hulumtimeve shkencore dhe të ngjashme, të cilët janë 
shfrytëzuar në përgatitjen e planit.“. 

 
Neni 6 

Neni 27-a ndryshohet dhe bëhet: 
(1) Në zonën ose aglomeracionin ku ekziston rreziku 

që nivelet e substancave ndotëse të tejkalojnë një ose më 
tepër pragje alarmi sipas rregullës së nenit 10 të këtij ligji, 
përgatiten plane aksionare afatshkurtra, në të cilat 
përcaktohen masat të cilët duhet të ndërmerren në afat të 
shkurtuar, me qëllim të zvogëlimit të rrezikut ose 
kohëzgjatjes së tejkalimit të tillë. Në zonat dhe 
aglomeracionet ku ky rrezik referohet për një ose më 
shumë vlera kufitare ose vlera të plota të përcaktuara në 
rregulloret e neneve 10 dhe 12 të këtij ligji, përgatiten 
planet aksionare afatshkurtra. Planet aksionale afatshkurtra 
gjithashtu do të përgatiten në rast të tejkalimit të pragjeve, 
për informim në një zonë ose aglomeracion.  
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(2) Në zonën ose aglomeracionin në të cilin ekziston 
rrezik nga tejkalimi i pragjeve të alarmit të ozonit të 
përcaktuara në rregulloren e nenti 10 të këtij ligji, duke 
marrë parasysh gjendjet nacionale gjeografike, 
meteorologjike dhe ekonomike, plane afatshkurtre 
aksionare do të përgatiten nëse ekziston mundësi e 
konsiderueshme të zvogëlohet rreziku, kohëzgjatja ose 
serioziteti i tejkalimit të tillë, me miratimin e planeve. 

(3) Organi i administratës shtetërore kompetent për 
punët nga sfera e mjedisit jetësor çdo vit shpall listë të 
zonave dhe aglomeracioneve tek të cilat, në bazë të 
rezultateve të monitorimit është konstatuar ekzistimi i 
rrezikut nga tejkalimi sipas paragrafëve (1) dhe (2) të këtij 
ligji, duke përfshirë edhe lista të komunave, përkatësisht 
Qyteti i Shkupit, për secilën zonë dhe algometri tek të cilat 
janë konstatuar rreziqet e këtilla, në pajtim me vlerësimin e 
kualitetit të ajrit të mjedisit në nenin 18 të këtij ligji. 

(4) Lista sipas paragrafit (3) të këtij neni, do të 
publikohet nga organi i administratës shtetërore përgjegjës 
për punët e mjedisit jetësor, jo më vonë se 31 marsi i vitit 
aktual dhe e njëjta është pjesë përbërëse e listës së nenit 26 
paragrafi (2) të këtij ligji. 

(5) Në rast se rezultatet e monitorimit tregojnë një 
rrezik të tejkalimit të pragjeve të alarmit ose tejkalimit të 
pragjeve të informacionit në zona ose aglomeracione që 
nuk kanë qenë të  përfshira në listën e fundit të publikuar 
sipas paragrafit (3) të këtij neni, organi i administratës 
shtetërore kompetent për punët nga sfera e mjedisit jetësor, 
menjëherë do të publikojë listë të atyre zonave ose 
aglomeracioneve, duke përfshirë listën e komunave, 
përkatësisht Qytetin e Shkupit për secilën zonë dhe 
aglomeracion ku janë konstatuar rreziqe të tilla. 

(6) Kryetari i komunave, përkatësisht kryetari i Qytetit 
të Shkupit, menjëherë dhe pa prolongim, por më gjatë në 
afat prej tri vijave nga botimi i Listës sipas paragrafit (3) të 
këtij neni, do të përgatitin plane veprimi afatshkurtra sipas 
paragrafit (1) të këtij neni në zonën nën kompetencën e 
tyre. Plani afatshkurtër i veprimit zbatohet kur ka një 
tejkalim të pragjeve të alarmit ose pragjeve të 
informacionit, bazuar në informacionin e marrë nga rrjeti 
shtetëror i monitorimit. 

(7) Kryetari i komunës, përkatësisht kryetari i Qytetit të 
Shkupit është përgjegjës për zbatimin e planeve 
afatshkurtra të veprimit, për të cilat ai mund të formojë një 
organ koordinues i cili do të jetë përgjegjës për ofrimin e 
ndihmës dhe konsultimeve, në përgatitjen e planeve 
aksionare afatshkurtra dhe zbatimin e tyre.  

(8) Komunat, përkatësisht Qyteti i Shkupit, në të cilat 
janë konstatuar tejkalime dhe të cilat janë në të njëjtën 
zonë ose grumbullim, mund të përgatisin plan të 
përbashkët aksionar afatshkurtër. 

(9) Këshilli Komunal, përkatësisht Këshilli i Qytetit të 
Shkupit, i miraton planet aksionare afatshkurtra me 
pëlqimin e marrë paraprakisht nga organi i administratës 
shtetërore përgjegjës për punët e mjedisit jetësor dhe 
organi i administratës shtetërore kompetent për punët në 
fushën e shëndetësisë.  

(10) Plani aksionar afatshkurtër brenda shtatë ditëve 
nga dita e miratimit të tij do të publikohet në gazetën 
zyrtare të komunës, përkatësisht Qytetit të Shkupit dhe në 
ueb faqen e komunës, përkatësisht Qytetin e Shkupit.  

(11)  Plani i përbashkët aksionar afatshkurtër sipas 
paragrafit (8) të këtij neni miratohet nga secili kryetar 
komune, komuna e të cilit, përkatësisht Qyteti i Shkupit, 
kanë marrë pjesë në përgatitjen e planit. 

(12) Këshilli Komunal, përkatësisht Këshilli i Qytetit të 
Shkupit, miraton planin afatshkurtër të veprimit brenda 30 
ditëve nga dita e paraqitjes së tij nga Kryetari i Komunës. 

(13) Në planin aksionar afatshkurtër, në varësi të 
rasteve individuale, parashikohen masa efektive të 
kontrollit dhe, kur është e nevojshme, ndalimi për të 
ndërmarrë aktivitete të caktuara, të cilat kontribuojnë në 
tejkalimin e rrezikut të tejkalimit të vlerave të duhura 
kufitare ose vlerave të synuara ose pragjeve të alarmit. 
Planet afatshkurtra të veprimit mund të përfshijnë masa për 
kufizim/zvogëlim/ndalim të komunikacionit të automjeteve 
motorike, aktiviteteve të ndërtimit, funksionimit të 
objekteve industriale, përdorimit të produkteve që 
kontribuojnë në ndotjen e ajrit, ngrohjes së amvisërive 
familjare, si dhe aktivitete specifike të destinuara për 
mbrojtje të grupeve të ndjeshme, përfshirë  dhe fëmijët.  

(14) Në planin aksionar afatshkurtër, komuna, 
përkatësisht Qyteti i Shkupit i identifikon kryerësit e 
veprimtarive, përkatësisht aktiviteteve, si dhe instalimet që 
kontribuojnë në ndotjen e ajrit dhe të cilat do të jenë lëndë 
e planeve aksionare afatshkurtra. Gjatë përgatitjes së 
planeve aksionare afatshkurtra, kryerësit e identifikuar të 
veprimtarive, përkatësisht aktiviteteve dhe instalimeve, 
marrin pjesë me dhënie propozimesh në përcaktimin e 
masave, me qëllim  shmangien e shkaktimit të dëmit të 
konsiderueshëm për to.  

(15) Kryetari i komunës, përkatësisht kryetari i Qytetit 
të Shkupit, në rastet e tejkalimit të pragjeve të alarmit të 
përshkruara me rregulloren e përmendur në nenin 10 të 
këtij ligji me qëllim të zbatimit të planit aksionar  
afatshkurtër, për zvogëlim të substancave ndotëse, mundet 
në kohë të caktuar ose të pacaktuar të vendosin masa me 
miratim të vendimit, me të cilin në rajonin komunal:  

1. Ndalohet, kufizohet ose riorganizohet komunikacioni 
në vende të caktuara në rajone urbane dhe/ose rurale;  

2.  unëdhënësi detyrohet të riorganizojë orët e punës, 
ndërrimet e punës ose ditët e punës në mënyrë që të 
minimizojë rreziqet e kategorive të caktuara të qytetarëve, 
si dhe kryerësve të veprimtarive të caktuara dhe / ose 
aktiviteteve që kontribuojnë në ndotjen e ajrit, për të cilën 
komuna është kompetente, përkatësisht qyteti i Shkupit; 

3. zvogëlohet kapaciteti i prodhimit ose ndalohet për 
një periudhë të caktuar kohe funksionimin e instalimeve që 
kontribuojnë në cilësinë e ajrit për mbikëqyrjen e të cilave 
është përgjegjëse komuna, përkatësisht qyteti i Shkupit; 

4.  ndalohet organizimi i ngjarjeve kulturore, sportive 
dhe ngjarjeve të tjera në natyrë; 

5. realizohet riorganizimi i punës së shërbimeve të 
inspektimit në komunë; 

6. kufizohet / zvogëlohet / ndalohet përdorimi i parkut 
të automjeteve në sektorin publik dhe privat në territorin e 
tij dhe brenda kompetencës së tij; 

7. ndalohet / kufizohet përdorimi i prodhimeve të 
ngrohjes së amvisërive, i sektorit privat dhe publik, që 
kontribuojnë në ndotjen e ajrit në territorin e tij dhe 

8. aktivitete të tjera që zhvillohen në nivel lokal dhe do 
të konsiderohen të nevojshme për përmirësim të cilësisë së 
ajrit dhe të cilat parashikohen për plane aksionare 
afatshkurtra. 

(16)  Gjatë vendosjes së masave sipas paragrafit (15) të 
këtij neni, merren parasysh proceset teknologjike dhe të 
punës së kryerësve të veprimtarive dhe aktiviteteve, si dhe 
instalimeve, me ç’rast  dueht kujdesur që të mos ndërpritet 
ose zvogëlohet procesi teknologjik i cili zhvillohet në 
mënyrë të vazhdueshme, ose veprimtaria ose aktiviteti me 
të cilin kryhet prodhimi, i cili nëse zvogëlohet ose ndalet 
do të shpie në dëm të konsiderueshëm të personit juridik, 
ose do të ndikojë negativisht në realizimin e shërbimeve 
me interes lokal për qytetarët e komunës. 

(17)  Vendimi sipas paragrafit (15) të këtij neni do të 
publikohet në uebfaqen e komunës, përkatësisht të Qytetit 
të Shkupit, si dhe në gazetën zyrtare, menjëherë pas 
miratimit. 
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(18)  Në vendimin sipas paragrafit (16) të këtij neni, 
masat përcaktohen në përputhje me shkallën e tejkalimit të 
pragjeve të alarmit të përshkruara me rregulloren e 
përmendur në nenin 10 të këtij ligji, me ç’rast kryetarit i 
jepet autorizim t’i ndërmarrë dhe t’i vë në fuqi, që në 
momentin e tejkalimeve.   

(19) Ministri që udhëheq me organin e administratës 
shtetërore përgjegjës për kryerjen e veprimtarive në fushën 
e mjedisit jetësor, në pajtim me ministrin që udhëheq 
organin kompetent për punët në fushën e shëndetësisë, për 
së afërmi përcakton përmbajtje të detajuar të planit 
aksionar afatshkurtër. 

(20) Kryetari i komunës, përkatësisht kryetari i Qytetit 
të Shkupit, në raste të caktuara, dhe për qëllim të realizimit 
të masave dhe aktiviteteve të parapara në planin aksionar 
afatshkurtër, menjëherë mund të bashkëpunojë me organin 
e administratës shtetërore kompetent për çështjet e mjedisit 
jetësor, organin e administratës shtetërore kompetent për 
punët nga fusha e shëndetësisë dhe organi i administratës 
shtetërore kompetent për punët për menaxhimin e krizave 
dhe organet e tjera përkatëse për zbatimin e planeve 
aksionare afatshkurtra. 

(21)  Kryetari i komunës, përkatësisht kryetari i Qytetit 
të Shkupit është i detyruar ta informojë publikun dhe 
organizatat e mjedisit jetësor, organizatat e konsumatorëve, 
organizatat që përfaqësojnë interesat e grupeve të ndjeshme 
të popullatës, Institutin e Shëndetit Publik dhe qendrat për 
shëndetin publik dhe odat ekonomike dhe aleancat, përmes 
mjeteve të informimit publik, si dhe përmes internet faqes 
së komunës, përkatësisht Qytetit të Shkupit, për masat dhe 
aktivitetet e planifikuara dhe të ndërmarra, për afatin e 
fundit për zbatimin e tyre, për rezultatet e kontrolleve dhe 
inspektimeve të kryera, si dhe për përmbajtjen e planeve 
specifike aksionare afatshkurtra dhe informacione të 
zbatimit të këtyre planeve. 

(22)  Kryetari i komunës, përkatësisht kryetari i Qytetit 
të Shkupit është i detyruar, jo më vonë se 30 qershor të vitit 
aktual, të përgatisë një raport mbi zbatimin e planit 
afatshkurtër të veprimit, për periudhën nga maji i vitit 
paraprak deri në prill të vitit aktual.   

(23)  Raporti sipas paragrafit (22) të këtij neni 
përgatitet për secilën periudhë, në të cilën janë zbatuar 
masat e përcaktuara të planit aksionar afatshkurtër.". 

 
Neni 7 

Neni 29 fshihet. 
 

Neni 8 
Në nenin 39  paragrafi 1 fjalët "e marrë paraprakisht" 

zëvendësohen me fjalët "e marrë me shkrim".  
Pas paragrafit 1 shtohet një paragraf i ri (2), i cili bëhet: 
"(2) Komunat, përkatësisht qyteti i Shkupit, në bazë të 

vlerësimeve të tyre, mund të kryejnë matje indikative për 
qëllim të monitorimit të cilësisë së ajrit të mjedisit." 

 
Neni 9 

Pas nenit 54 shtohet neni i ri 54-a, i cili bëhet: 
 

"Neni 54-a 
Masat për uljen e emetimeve të 
substancave ndotëse 
(1) Për mbrojtjen e jetës dhe shëndetit të njerëzve dhe 

mjedisit jetësor, në drejtim të realizimit të dokumenteve të 
planit që dalin nga ky ligj, Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut me propozim të ministrit që e 
udhëheq organin e administratës shtetërore përgjegjës për 
punët në fushën e mjedisit jetësor dhe në pajtim me 
ministrin kompetent brenda fushës së të cilit janë masat, 
përkatësisht ministri i cili menaxhon me organin e 

administratës shtetërore përgjegjës për punët në fushën e 
ekonomisë, ministri i cili menaxhon organin e 
administratës shtetërore përgjegjës për punët e fushës së 
punëve të brendshme, ministri që drejton organin e 
administratës shtetërore përgjegjës për punët në fushën e 
shëndetësisë, ministri që menaxhon organin e administratës 
shtetërore përgjegjës për kryerjen e punëve në fushën e 
punës dhe politikës sociale, ministri i cili menaxhon 
organin e administratës shtetërore përgjegjës për kryerjen e 
punëve  për çështjet në fushën e transportit dhe  lidhjeve, 
në rastet e tejkalimit të pragjeve të alarmit të përcaktuara 
me rregulloren e nenit 10 të këtij ligji, mund që për një 
kohë të caktuar ose të pacaktuar në të gjithë territorin e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut ose në një pjesë të 
caktuar të territorit, për zvogëlim të emetimeve të 
ndotësve, të vendosin masa me lëshim të urdhërit me të 
cilin: 

1. kufizohet, ndalohet ose ridrejtohet komunikacioni në 
zona të caktuara;  

2. detyrnohet punëdhënësi të riorganizojë orët e punës, 
ndërrimet e punës ose ditët e punës, në mënyrë që të 
minimizojë rreziqet e kategorive të caktuara të qytetarëve, 
si dhe kryerësit e veprimtarive të caktuara dhe / ose 
aktiviteteve që kontribuojnë në ndotjen e ajrit; 

3. zvogëlohet kapaciteti i prodhimit të instalimeve që 
ndikojnë në cilësinë e ajrit të mjedisit; 

4. ndalohet/kufizohet organizimi i ngjarjeve kulturore, 
sportive dhe ngjarjeve te tjera në natyrë; 

5. riorganizohet puna e shërbimeve inspektuese në 
nivel qendror; 

6.  kufizohet / zvogëlohet / ndalohet përdorimi i parkut 
të automjeteve në sektorin publik dhe privat;  

7. ndalohet / kufizohet përdorimi i prodhimeve të 
ngrohjes së amvisërive, sektorin privat dhe publik që 
kontribuojnë në ndotjen e ajrit dhe 

8. veprimtari të tjera që do të përcaktohet se janë të 
nevojshme për përmirësimin e cilësisë së ajrit të mjedisit 
dhe të cilat parashikohen në dokumentet e planifikimit të 
ajrit. 

(2) Organi i administratës shtetërore kompetent për 
kryerjen e veprimtarive në fushën e mjedisit jetësor gjatë 
përgatitjes së masave sipas paragrafëve (3) dhe (4) të këtij 
neni, i identifikon kryerësit e veprimtarive ose aktiviteteve, 
si dhe instalimet që kontribuojnë në ndotjen e ajrit dhe që 
do të jenë lëndë e urdhrit të paragrafit (1) të këtij neni.  
Kryerësit e identifikuar të veprimtarive, përkatësisht  
aktivitetet dhe instalimet e përfshira në masat e 
përmendura sipas paragrafit (2) të këtij neni, do të marrin 
pjesë në përcaktimin e masave për të shmangur shkaktimin 
e dëmeve të konsiderueshme të të njëjtave.  

(3) Gjatë përcaktimit të masave sipas paragrafit (3) të 
këtij neni, merren parasysh proceset teknologjike dhe të 
punës së kryerësve të veprimtarive dhe aktiviteteve, si dhe 
instalimeve, me ç’rast duhet pasur kujdes që të mos 
ndërpritet ose zvogëlohet procesi teknologjik i cili 
zhvillohet në mënyrë të vazhdueshme ose veprimtaria ose 
aktiviteti me realizon prodhim të tillë që nëse zvogëlohet 
ose ndërpritet, do të shpie në dëm të konsiderueshëm të 
personit juridik ose do të ndikojë negativisht në realizimin 
e shërbimeve me interes lokal për qytetarët e komunës. 

(4) Me aktin sipas paragrafit (1) të këtij neni, në 
mënyrë specifike përcaktohen subjektet e përfshira në të, si 
dhe zona në të cilën zbatohen masat dhe periudha kohore 
në të cilën ato janë të vlefshme.". 
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Neni 10 
Në nenin 59, paragrafi (2) fshihet. 
 

Neni 11 
Në nenin 60 paragrafi (2), fjalët "pikat 1 dhe 2" 

zëvendësohen me fjalët "pikat 1, 2 dhe 3". 
 

Neni 12 
Në nenin 63 paragrafi (2), pas fjalëve "Programi i 

monitorimit të cilësisë së ajrit të mjedisit" shtohen fjalët e 
mëposhtme: ", Masat dhe aktivitetet e përcaktuara në 
dokumentet e planit nga nenet 26 dhe 27-a të këtij ligji, si". 

Paragrafi (3) fshihet.  
Paragrafi (4) bëhet paragrafi (3). 
 

Neni 13 
Në nenin 64 paragrafi (2) ndryshohet dhe bëhet: 
"Me mjetet sipas paragrafit (1) të këtij neni sigurohet 

realizimi i dokumenteve të planit nga nenet 26 dhe 27-a të 
këtij ligji dhe të masave tjera të cilët ndërmerren në bazë të 
këtij ligji." 

                                                                  
Neni 14 

Në nenin 65 paragrafi (7) ndryshohet dhe bëhet: 
"Kontrolli i kualitetit të karburanteve në lidhje me 

vlerat e përcaktuara kufitare për përmbajtje të substancave 
të dëmshme dhe kërkesa tjera të kualitetit të derivateve, si 
dhe mbikëqyrje mbi zbatimin e obligimeve të cilat dalin 
nga planet aksionare afatshkurte, të cilat rrjedhin sipas 
nenit 27-a, paragrafi (15), pika 7 të këtij ligji kryen 
Inspektorati Shtetëror i Tregut në kuadër të autorizimeve të 
përcaktuara me këtë ligj ose ligj tjetër.". 

Pas paragrafit (7) shtohen dy paragrafë të rinj (8) dhe 
(9), të cilët bëhen: 

"(8) Mbikëqyrja mbi zbatimin e detyrimeve që dalin 
nga planet aksionare afatshkurtra dhe akteve që rrjedhin 
nga neni 27-a, paragrafi (15) pikat 2, 3 dhe 7 të këtij ligji, 
si dhe detyrimet sipas akteve të nenit 54-a paragrafi (1) 
pikat 2 , 3 dhe 7 të këtij ligji, si dhe mbikëqyrja mbi 
zbatimin e detyrimeve sipas nenit 56-a dhe 57 të këtij ligji, 
do të kryhen nga Inspektorati Shtetëror Komunal për 
objektet dhe subjektet e themeluara nga Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe personat juridikë 
dhe fizikë, të cilëve Qeveria e Republikës së Maqedonisë 
së Veriut ua ka besuar kryerjen e veprimtarisë së duhur, si 
dhe inspektorët e autorizuar komunalë, inspektorët e 
autorizuar të mjedisit jetësor dhe inspektorët shtetërorë të 
mjedisit jetësor. 

(9) Mbikëqyrja mbi zbatimin e detyrimeve që dalin nga 
planet aksionare afatshkurtra dhe aktet e përmendura në 
nenin 27-a, paragrafi (15) pikat 1, 4 dhe 6 të këtij ligji, si 
dhe detyrimet që rrjedhin nga neni 54-a paragrafi (1) i këtij 
ligji pikat 1, 4 dhe 6 të këtij ligji do të kryhen nga nëpunësi 
zyrtar policor, i cili kryen veprime zyrtare në pajtim me 
këtë ligj ose me një ligj tjetër. " 

Paragrafët (8) dhe (9) bëhen paragrafët (10) dhe (11). 
 

Neni 15 
Në nenin 66 paragrafi (1) pas pikës 6) shtohet një pikë 

e re 6-a), e cila bëhet: 
"6-a) inspekton dhe kontrollon nëse zbatohen detyrimet 

që dalin nga planet aksionare afatshkurtra dhe aktet e 
përmendura në nenin 27-a, paragrafi (15), pika 3 të këtij 
ligji, si dhe detyrimet që rrjedhin nga neni 54-a paragrafi 
(1), pika 3 e këtij ligji; ". 

 
Neni 16 

Në pikën 68, paragrafi (1), në pikën 6) lidhësja "dhe" 
në fund të fjalisë zëvendësohet me pikëpresje. 

Pas pikës 6) shtohet pikë e re 7), e cila bëhet: 
"(7) inspekton dhe kontrollon nëse zbatohen detyrimet 

që rrjedhin nga planet aksionare afatshkurtra dhe aktet e 
planit të nenit 27-a, paragrafi (15), pika 3 të këtij ligji, si 
dhe detyrimet që rrjedhin nga neni 54-a, paragrafi (1), pika 
3 e këtij ligji dhe". 

Pika 7) bëhet pika 8). 
 

Neni 17 
Neni 69-a fshihet. 
 

Neni 18 
Neni 69-b fshihet. 
 

Neni 19 
Neni 72 fshihet. 
 

Neni 20 
Në nenin 75, paragrafi (1) fjalia hyrëse ndryshohet dhe 

bëhet: 
"Gjoba në shumë prej 9,000 deri në 10,000 euro në 

kundërvlerë denari do t’i shqiptohet për kundërvajtje 
mikro-tregtarit, nga 18,000 në 20,000 euro në kundërvlerë 
denari për tregtarit të vogël, nga 53,000 në 59,000 euro në 
kundërvlerë denari  tregtarit të mesëm, nga 88,000 në 
98,000 euro në kundërvlerë denari tregtarit të madh, 
përkatësisht 3,000 euro në kundërvlerë denari tregtarit  të 
vetëm, nëse:“. 

Pas pikës 1 shtohet pikë e re 2). dhe bëhet: 
"nuk respektohen obligimet të cilat dalin nga aktet e 

miratuara në pajtim me nenin 27-a dhe nenin 54-a të këtij 
ligji;" 

Paragrafi (2) ndryshohet dhe bëhet: 
"Personit përgjegjës në personin juridik për veprimet e 

përmendura sipas paragrafit (1) të këtij neni, do t'i 
shqiptohet gjobë për kundërvajtje në shumë prej 500 euro 
në kundërvlerë denari për kundërvajtje të mikro-tregtarit, 
1,000 euro në kundërvlerë denari tregtarit të vogël, 3,000 
euro në kundërvlerë denari tregtarit të mesëm, 5,000 euro 
në kundërvlerë denari tregtarit të madh ". 

Sipas paragrafit (3) fjalët "50 deri 70" zëvendësohen 
me numrin "500". 

Paragrafi (4) ndryshohet dhe bëhet: 
"Organ kompetent për shqiptimin e sanksioneve 

kundërvajtëse të këtij neni është gjykata kompetente.“. 
Paragrafët (5),(6), (7),(8), (9) dhe (10) fshihen. 
 

Neni 21 
Në nenin 75-a paragrafi (1) fjalia hyrëse ndryshohet 

dhe bëhet: 
"Gjobë në shumë prej 9,000 deri në 10,000 euro në 

kundërvlerë denari do t'i shqiptohet për kundërvajtje 
mikrotregtarit, nga 18,000 në 20,000 euro në kundërvlerë 
denari tregtarit të vogël, nga 53,000 në 59,000 euro në 
kundërvlerë denari tregtarit të mesëm, nga 88,000 në 
98,000 euro në kundërvlerë të denarit tregtarit të madh, 
përkatësisht 3,000 euro në kundërvlerë  denari  tregtarit të 
vetëm, nëse: “. 

Në pikën 2) lidhëza “dhe” në fund të fjalisë 
zëvendësohet me pikë dhe presje.  

Pas pikës 3) shtohet pikë e re 4), si vijon:  
“4) nuk vepron në përputhje me obligimet që rrjedhin 

nga aktet e miratuara në përputhje me nenin 27-a dhe 54-a 
të këtij ligji".   

Paragrafi (2) ndryshohet dhe bëhet:  
“Personit përgjegjës në personin juridik për veprimet 

sipas paragrafit (1) të këtij neni do t'i shqiptohet gjobë për 
kundërvajtje të kryer në shumë prej 500 euro në 
kundërvlerë denari për kundërvajtje mikrotregtarit, 1.000 
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euro në kundërvlerë denari tregtarit të vogël, 3.000 euro në 
kundërvlerë denari tregtarit të mesëm, 5.000 euro në 
kundërvlerë denari tregtarit të madh.“. 

Sipas paragrafit (3) fjalët: “100 deri më 150” 
zëvendësohen me numrin “500”. 

Pas paragrafit (3) shtohen dy paragrafë të rinj (4) dhe 
(5). të cilët bëhen: 

“(4) Gjobë në shumë prej 5.000 euro në kundërvlerë 
denari do t'i shqiptohet kryetarit të komunës, përkatësisht 
Qytetit të Shkupit nëse nuk e përpilon dhe zbaton Planin e 
cilësisë së ajrit në përputhje me nenin 26 të këtij ligji, si 
dhe planin aksionar afatshkurtër  të nenit 27 - a të këtij 
ligji, në afatet e parashikuara në përputhje me këtë ligj. 

(5) Organ kompetent për shqiptimin e sanksioneve 
kundërvajtëse të këtij neni është gjykata kompetente.“. 

 
Neni 22 

Në nenin 76 paragrafi (1) fjalia hyrëse ndryshohet dhe 
bëhet: 

“Gjobë në shumë prej 13.000 deri në 14,000 euro në 
kundërvlerë denari do t'i shqiptohet për kundërvajtje 
mikrotregtarit, prej 25.000 deri në 28.000 euro në 
kundërvlerë  denari tregtarit të vogël, prej 76.000 deri në 
84.000 euro në kundërvlerë denari tregtarit të mesëm, prej 
126.000 deri në 140.000 euro në kundërvlerë denari 
tregtarit të madh, përkatësisht 4.000 euro në kundërvlerë 
denari tregtarit të vetëm, nëse: “. 

Paragrafi (2) ndryshohet dhe bëhet:  
“Personit përgjegjës në personin juridik për veprimet 

sipas paragrafit (1) të këtij neni, do t'i shqiptohet gjobë për 
kundërvajtje të kryer në shumë prej 700 euro në 
kundërvlerë denari për kundërvajtje mikro-tregtarit, 1.500 
euro në kundërvlerë denari tregtarit të vogël, 4.000 euro në 
kundërvlerë denari tregtarit të mesëm, 7.000 në 
kundërvlerë denari tregtarit të madh. “ 

Sipas paragrafit (3) fjalët: “300 deri më 450” 
zëvendësohen me numrin “750”. 

Paragrafi (4) ndryshohet dhe bëhet: 
"Organ kompetent për shqiptimin e sanksioneve 

kundërvajtëse të këtij neni është gjykata kompetente“. 
 

Neni 23 
Në nenin 77, paragrafi (1), fjalia hyrëse ndryshohet dhe 

bëhet: 
“Gjobë në shumë prej 18.000 deri në 20,000 euro në 

kundërvlerë denari do t'i shqiptohet për kundërvajtje 
mikro-tregtarit, prej 36.000 deri në 40.000 euro në 
kundërvlerë denari tregtarit të vogël, prej 110.000 deri në 
120.000 euro në kundërvlerë denari tregtarit të mesëm, prej 
180.000 deri në 200.000 euro në kundërvlerë denari 
tregtarit të madh, përkatësisht 5.000 euro në kundërvlerë 
denari tregtarit të vetëm, nëse:“. 

Paragrafi (2) ndryshohet dhe bëhet:  
“Personit përgjegjës në personin juridik për veprimet 

sipas paragrafit (1) të këtij neni do t'i shqiptohet gjobë për 
kundërvajtje të kryer në shumë prej 1.000 euro në 
kundërvlerë denari për kundërvajtje mikro-tregtarit, 2.000 
euro në kundërvlerë denari tregtarit të vogël, 6.000 euro në 
kundërvlerë denari tregtarit të mesëm, prej 10.000 euro në 
kundërvlerë denari tregtarit të madh, për veprimet sipas 
paragrafit (1) të këtij neni.“. 

Sipas paragrafit (3) fjalët: “1.000 deri më 1.500” 
zëvendësohen me numrin “2.500”. 

Paragrafi (4) ndryshohet dhe bëhet: 
“Për kundërvajtjen sipas paragrafit (1) të këtij neni, 

personit juridik përveç gjobës mund t'i shqiptohet edhe 
sanksioni i kundërvajtjes, ndalim i përkohshëm për të kryer 
veprimtari të caktuar më së shumti deri në një vit.“. 

Neni 24 
Neni 77-a ndryshohet dhe bëhet: 
“(1) Për kundërvajtjet e përcaktuara në nenet 75 dhe 

75-a të këtij ligji, inspektorët kompetentë nga neni 65 i 
këtij ligji janë të detyruar që kryerësit të kundërvajtjes t'i 
propozojnë procedurë të barazimit me lëshimin e 
urdhërpagesës së kundërvajtjes, para se të parashtrojnë 
kërkesë për kundërvajtje në përputhje me Ligjin e 
Kundërvajtjes.  

(2) Për kundërvajtjet e përcaktuara në nenet 76 dhe 77 
të këtij ligji, inspektorët kompetentë munden që kryerësit të 
kundërvajtjes t'i propozojnë procedurë të pajtimit para se të 
parashtrojnë kërkesë për ngritjen e procedurës së 
kundërvajtjes.  

(3) Procedurat e pajtimit dhe barazimit mbahen në 
përputhje me dispozitat e Ligjit të Mjedisit Jetësor dhe 
Ligjit të Kundërvajtjes. 

(4) Ministri që e udhëheq organin e administratës 
shtetërore, kompetent për punët në fushën e mjedisit 
jetësor, e përcakton formën dhe përmbajtjen e 
urdhërpagesës së kundërvajtjes.“. 

 
Neni 25 

Neni 77-b ndryshohet dhe bëhet: 
“Procedura e kundërvajtjes dhe dispozitat e 

kundërvajtjes të këtij ligji mbahen në përputhje me 
dispozitat e Ligjit të Mjedisit Jetësor dhe Ligjit të 
Kundërvajtjes.“ 

 
Neni 26 

Aktet nënligjore që dalin nga dispozitat e këtij ligji do 
të miratohen në afat prej gjashtë muajsh, nga dita e hyrjes 
në fuqi të këtij ligji. 

 
Neni 27 

Në të gjithë tekstin e ligjit fjalët: “Republika e 
Maqedonisë” zëvendësohen me fjalët: “Republika e 
Maqedonisë së Veriut”. 

 
Neni 28 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë nga botimi në “Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

_________ 
 

2488. 
Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВА-
ЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ЗАШТИТА  

НА ПРИРОДАТА 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за заштита на природата, 

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 годи-
на. 

  
Бр. 08-3106/1 Претседател на Република 

30 јуни 2021 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 
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З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 

ЗА ЗАШТИТА НА ПРИРОДАТА 
 

Член 1 
Во Законот за заштита на природата („Службен вес-

ник на Република Македонија“ број 67/2004, 14/2006, 
84/2007, 35/10, 47/11, 148/11, 59/12, 13/13, 163/13, 
41/14, 146/15, 39/16, 63/16 и 113/18), во член 170 ставот 
(1) се менува и гласи: 

„Државен инспектор може да биде лице со заврше-
но соодветно образование од следниве области: дипло-
миран биолог, дипломиран биолог - еколог, дипломи-
ран биотехнолог, дипломиран географ, дипломиран ге-
олог, дипломиран шумарски инженер, дипломиран ин-
женер агроном, дипломиран инженер по хортикултура 
и доктор пo ветеринарна медицина, кое ги исполнува 
општите услови пропишани во Законот за администра-
тивни службеници, како и посебните услови пропиша-
ни во Законот за инспекциски надзор.“. 

Ставовите (2) и (3) се бришат. 
 

Член 2 
Насловот пред членот 173-а и членот 173-а се бри-

шат. 
 

Член 3 
Насловот пред членот 173-б и членот 173-б се бри-

шат. 
 

Член 4 
Во член 181 став (1) зборовите: „1.500 евра во де-

нарска противвредност“ се заменуваат со зборовите: 
„9.000 до 10.000 евра во денарска противвредност за 
микро трговци, од 18.000 до 20.000 евра во денарска 
противвредност за мали трговци, од 53.000 до 59.000 
евра во денарска противвредност за средни трговци и 
од 88.000 до 98.000 евра во денарска противвредност за 
големи трговци“. 

Во ставот (2) бројот „500“ се заменува со бројот 
„3.000“. 

Ставот (3) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 500 евра во денарска про-

тиввредност за микро трговци, 1.000 евра во денарска 
противвредност за мали трговци, 3.000 евра во денар-
ска противвредност за средни трговци и 5.000 евра во 
денарска противвредност за големи трговци ќе му се 
изрече на одговорното лице во правното лице за деј-
ствијата од ставот (1) на овој член.“. 

Во став (4) зборовите: „150 до“ се бришат. 
Ставот (5) се брише. 
Ставот (6) кој станува став (5) се менува и гласи: 
„Надлежен орган за изрекување на прекршочните 

санкции од овој член е надлежниот суд.“. 
 

Член 5 
Во член 182 став (1) зборовите: „3.000 евра во де-

нарска противвредност“ се заменуваат со зборовите: 
„13.000 до 14.000 евра во денарска противвредност за 
микро трговци, од 25.000 до 28.000 евра во денарска 
противвредност за мали трговци, од 76.000 до 84.000 
евра во денарска противвредност за средни трговци и 
од 126.000 до 140.000 евра во денарска противвредност 
за големи трговци“. 

Во ставот (2) бројот „1.500“ се заменува со бројот 
„4.000“.  

Ставот (3) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 700 евра во денарска про-

тиввредност за микро трговци, 1.500 евра во денарска 
противвредност за мали трговци, 4.000 евра во денар-

ска противвредност за средни трговци и 7.000 евра во 
денарска противвредност за големи трговци ќе му се 
изрече на одговорното лице во правното лице за деј-
ствијата од ставот (1) на овој член.“. 

Во ставот (4) зборовите: „300 до“ се бришат. 
Ставот (5) се брише. 
Ставот (6) кој станува став (5) се менува и гласи: 
„Надлежен орган за изрекување на прекршочните 

санкции од овој член е надлежниот суд.“. 
 

Член 6 
Во член 183 став (1) зборовите: „20.000 евра во де-

нарска противвредност“ се заменуваат со зборовите: 
„18.000 до 20.000 евра во денарска противвредност за 
микро трговци, од 36.000 до 40.000 евра во денарска 
противвредност за мали трговци, од 110.000 до 120.000 
евра во денарска противвредност за средни трговци и 
од 180.000 од 200.000 евра во денарска противвредност 
за големи трговци“. 

Во ставот (2) бројот „3.500“ се заменува со бројот 
„5.000“.  

Ставот (3) се менува и гласи: 
„На одговорното лице во правното лице ќе му се из-

рече глоба во износ од 1.000 евра во денарска про-
тиввредност за микро трговци, 2.000 евра во денарска 
противвредност за мали трговци, 6.000 евра во денар-
ска противвредност за средни трговци и 10.000 евра во 
денарска противвредност за големи трговци за дејстви-
јата од ставот (1) на овој член.“. 

Во став (4) зборовите: „800 до“ се бришат. 
Ставот (5) се брише. 
Ставот (6) кој станува став (5) се менува и гласи: 
„Надлежен орган за изрекување на прекршочните 

санкции од овој член е надлежниот суд.“. 
 

Член 7 
Во член 183-а став (1) зборовите: „30 до 50“ се за-

менуваат со бројот „100“. 
Во став (2) зборовите: „40 до 60“ се заменуваат со 

бројот „200“. 
Во став (3) зборовите: „50 до 70“ се заменуваат со 

бројот „300“. 
Во став (4) зборовите: „80 до 100“ се заменуваат со 

бројот „400“. 
Ставот (5) се менува и гласи: 
„Надлежен орган за изрекување на прекршочните 

санкции од ставовите (1) и (2) од овој член е Прекр-
шочната комисија формирана согласно со Законот за 
животната средина, додека надлежен орган за изреку-
вање на прекршочните санкции од ставовите (3) и (4) 
од овој член е надлежниот суд.“. 

Ставовите (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12), (13) и (14) 
се бришат. 

 
Член 8 

Во член 183-б ставовите (3), (4), (5), (6), (7) и (8) се 
бришат.  

Ставот (9) станува став (3).  
Ставот (10) се брише.  
Во ставот (11) кој станува став (4) по зборот „сре-

дина“ се додаваат зборовите: „и Законот за прекршо-
ците“. 

Ставовите (12), (13) и (14) се бришат.  
Ставот (15) станува став (5). 
 

Член 9 
Во член 183-д во ставот (1) зборовите: „25 до“ се 

бришат. 
Во став (2) зборовите: „25 до“ се бришат. 
Во став (3) зборовите: „25 до“ се бришат. 
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Член 10 
Низ целиот текст на законот зборовите: „Република 

Македонија“ се заменуваат со зборовите: „Република 
Северна Македонија“. 

 
Член 11 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ  
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

TË MBROJTJES SË NATYRËS 
 

Neni 1 
Sipas Ligjit të Mbrojtjes së Natyrës (“Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë” numër 67/2004, 14/2006, 
84/2007, 35/10, 47/11, 148/11, 59/12, 13/13, 163/13, 
41/14, 146/15, 39/16, 63/16 dhe 113/18) sipas nenit 170 
paragrafi (1) ndryshohet si më poshtë: 

“Inspektori shtetëror mund të jetë një person me arsim 
të mbaruar adekuat në këto fusha: biolog i diplomuar, 
biolog i diplomuar-ekolog, bioteknolog i diplomuar, 
gjeograf i diplomuar, gjeolog i diplomuar, inxhinier i 
pylltarisë i diplomuar, inxhinier agronom i diplomuar, 
inxhinier i diplomuar për hortikulturë dhe doktor i 
mjekësisë veterinere, i cili i përmbush kushtet e 
përgjithshme të përcaktuara sipas Ligjit të Nëpunësve 
Administrativë, si dhe kushtet e veçanta të përcaktuar sipas 
Ligjit të Mbikëqyrjes Inspеktuese”. 

Paragrafët (2) dhe (3) fshihen. 
 

Neni 2 
Titulli para nenit 173-a dhe neni 173-a fshihen. 
 

Neni 3 
Titulli para nenit 173-b dhe neni 173-b fshihen. 
 

Neni 4 
Sipas nenit 181 në paragrafin (1) fjalët: “1.500 euro në 

kundërvlerë me denarë" zëvendësohen me fjalët: “9.000 
deri 10.000" euro në kundërvlerë denari për mikro 
tregtarët, prej 18.000 deri 20.000 euro në kundërvlerë 
denari për tregtarët e vegjël, prej 53.000 deri 59.000 euro 
në kundërvlerë denari për tregtarët e mesëm dhe prej 
88.000 deri 98.000 euro në kundërvlerë denari për tregtarët 
e mëdhenj”. 

 Në paragrafin (2) numri “500” zëvendësohet me 
numrin “3.000”. 

Paragrafi (3) ndryshohet si më poshtë: 
“Gjobë në shumë prej 500 euro në kundërvlerë denari 

për mikro tregtarët, 1.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e vegjël, 3.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e mesëm dhe 5.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarë e mëdhenj do t'i shqiptohet përgjegjësit në 
personin juridik për veprimet nga paragrafi (1) të këtij 
neni.". 

Në paragrafin (4) fjalët: “150 deri” fshihen. 
Paragrafi (5) fshihet. 
Paragrafi (6) i cili bëhet paragrafi (5) ndryshohet si më 

poshtë: 
“Organi kompetent për shqiptimin e sanksioneve 

kundërvajtëse të këtij neni është gjykata kompetente”.  
 

Neni 5 
Sipas nenit 182 në paragrafin (1) fjalët: “3.000 euro në 

kundërvlerë denari” zëvendësohen me fjalët: “13.000 deri 
14.000” euro në kundërvlerë denari për mikro tregtarët, 

prej 25.000 deri 28.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e vegjël, prej 76.000 deri 84.000 euro në 
kundërvlerë denari për tregtarët e mesëm dhe prej 126.000 
deri 140.000 euro në kundërvlerë denari për tregtarët e 
medhenj”. 

 Në paragrafin (2) numri “1.500” zëvendësohet me 
numrin “4.000”.  

Paragrafi (3) ndryshohet si më poshtë: 
 “Gjobë në shumë prej 700 euro në kundërvlerë denari 

për mikro tregtarët, 1.500 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e vegjël, 4.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e mesëm dhe 7.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e mëdhenj do t'i shqiptohet përgjegjësit në 
personin juridik për veprimet nga paragrafi (1) të këtij 
neni. “. 

 Në paragrafin (4) fjalët: “300 deri” fshihen. 
 Paragrafi (5) shlyhet. 
 Paragrafi (6) i cili bëhet paragrafi (5) ndryshohet si më 

poshtë: 
“Organi kompetent për shqiptimin e sanksioneve 

kundërvajtëse të këtij neni është gjykata kompetente”.  
 

Neni 6 
 Sipas nenit 183 në paragrafin (1) fjalët: “20.000 euro 

në kundërvlerë me denarë” zëvendësohen me fjalët: 
“18.000 deri 20.000” euro në kundërvlerë denari për mikro 
tregtarët, prej 36.000 deri 40.000 euro në kundërvlerë 
denari për tregtarët e vegjël, prej 110.000 deri 120.000 
euro në kundërvlerë denari për tregtarët e mesëm dhe prej 
180.000 deri 200.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e mëdhenj". 

 Në paragrafin (2) numri “3.500” zëvendësohet me 
numrin “5.000”.  

 Paragrafi (3) ndryshohet si më poshtë: 
“Përgjegjësit në personin juridikë do t'i shqiptohet 

gjobë në shumë prej 1.000 euro në kundërvlerë denari për 
mikro tregtarët, 2.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e vegjël, 6.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e mesëm dhe 10.000 euro në kundërvlerë denari 
për tregtarët e mëdhenj për veprimet nga paragrafi (1) të 
këtij neni”. 

Në paragrafin (4) fjalët: “800 deri” fshihen. 
Paragrafi (5) fshihet. 
 Paragrafi (6) i cili bëhet paragrafi (5) ndryshohet si më 

poshtë: 
 “Organ kompetent për shqiptimin e sanksioneve 

kundërvajtëse të këtij neni është gjykata kompetente”.  
 

Neni 7 
Në nenin 183-a paragrafi (1), fjalët: “30 deri 50” 

zëvendësohet me numrin “100”. 
Në paragrafin (2) fjalët: “40 deri 60” zëvendësohen me 

numrin “200”. 
Në paragrafin (3) fjalët: “50 deri 70” zëvendësohen me 

numrin "300". 
Në paragrafin (4) fjalët: “80 deri 100” zëvendësohen 

me numrin “400”. 
Paragrafi (5) ndryshohet si më poshtë: 
 “Organi kompetent për shqiptimin e sanksioneve 

kundërvajtëse të paragrafëve (1) dhe (2) të këtij neni është 
Komisioni i Kundërvajtjeve  i formuar sipas Ligjit të 
Mjedisit Jetësor, ndërkaq organi kompetent për shqiptimin 
e sanksioneve kundërvajtëse të neneve (3) dhe (4) është 
gjykata kompetente”. Paragrafët (6),(7), (8),(9), (10), (11), 
(12), (13) dhe (14) fshihen. 

 
Neni 8 

Sipas nenit 183-b paragrafët (3),(4), (5),(6), (7) dhe (8) 
fshihen.  
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Paragrafi (9) bëhet paragrafi (3).  
Paragrafi (10) fshihet.  
Në paragrafin (11) i cili bëhet paragrafi (4) pas fjalës 

“jetësor” shtohen fjalët: “dhe Ligji i Kundërvajtjeve”. 
Paragrafët (12), (13) dhe (14) fshihen.  
Paragrafi (15) bëhet paragrafi (5). 
 

Neni 9 
 Sipas nenit 183-d në paragrafin (1) fjalët: “25 deri” 

fshihen. 
Në paragrafin (2) fjalët: “25 deri” fshihen. 
Në paragrafin (3) fjalët: “25 deri” fshihen. 
 

Neni 10 
Në të gjithë tekstin e Ligjit, fjalët: “Republika e 

Maqedonisë” zëvendësohen me fjalët: “Republika e 
Maqedonisë së Veriut". 

 
Neni 11 

 Ky ligj hyn në fuqi tetë ditë pas botimit në “Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

__________ 

2489. 
Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ВОДИТЕ 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за водите, 
што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 годи-
на. 

  
Бр. 08-3107/1 Претседател на Република 

30 јуни 2021 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 
ЗА ВОДИТЕ 

 
Член 1 

Во Законот за водите („Службен весник на Репуб-
лика Македонија“ брoj 87/2008, 6/2009, 161/2009, 
83/10, 51/11, 44/12, 23/13, 163/13, 180/14, 146/15 и 
52/16) во членот 231 ставот (1) се менува и гласи: 

„Водостопански инспектор може да биде дипломи-
ран градежен инженер кој ги исполнува општите усло-
ви пропишани во Законот за административни службе-
ници, како и посебните услови пропишани во Законот 
за инспекциски надзор.“. 

Ставовите (2), (3) и (4) се бришат. 
 

Член 2 
Во член 236 став (2) зборовите: „Дирекцијата за 

храна“ се заменуваат со зборовите: „Агенцијата за хра-
на и ветеринарство“. 

Член 3 
Членот 238 се брише. 
 

Член 4 
Членот 239 се брише. 
 

Член 5 
Член 241 се брише. 
 

Член 6 
Членот 242-а се менува и гласи: 

 
„Опомена 

 
(1) Доколку при вршењето на инспекцискиот над-

зор државниот инспектор за животна средина, односно 
водостопанскиот инспектор утврди дека е сторена неп-
равилност од членот 244 став (1) точки 2), 20) и 26) и 
членот 246 став (1) точки 1), 4), 6) и 11) од овој закон 
за прв пат, со записник ќе ги констатира утврдените 
неправилности и со решение ќе изрече опомена и ќе 
определи рок во кој субјектот на инспекциски надзор е 
должен да ги отстрани неправилностите утврдени со 
записник. 

(2) Државниот инспекторат за животна средина во-
ди единствена евиденција за изречени опомени. 

(3) Формата и содржината на евиденцијата на изре-
чените опомени ја пропишува министерот кој раководи 
со органот на државната управа надлежен за работите 
од областа на животната средина.“. 

 
Член 7 

Членот 242-б се брише. 
  

Член 8 
Во член 243 став (1) воведната реченица се менува 

и гласи: 
„Глоба во износ од 9.000 до 10.000 евра во денарска 

противвредност за микро трговци, од 18.000 до 20.000 
евра во денарска противвредност за мали трговци, од 
53.000 до 59.000 евра во денарска противвредност за 
средни трговци, од 88.000 од 98.000 евра во денарска 
противвредност за големи трговци, односно 3.000 евра 
во денарска противвредност за трговец поединец ќе се 
изрече за сторен прекршок, доколку: “. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 500 евра во денарска про-

тиввредност за микро трговци, 1.000 евра во денарска 
противвредност за мали трговци, 3.000 евра во денар-
ска противвредност за средни трговци и 5.000 евра во 
денарска противвредност за големи трговци, ќе му се 
изрече на одговорното лице кај правното лице за деј-
ствијата од ставот (1) на овој член.“. 

Во став (3) зборовите: „300 до“ се бришат. 
Во став (4) зборовите: „300 до“ се бришат. 
Ставот (6) се менува и гласи: 
„Надлежен орган за изрекување на прекршочните 

санкции од овој член е надлежниот суд.“. 
Ставот (7) се брише. 
Во ставот (8) кој станува став (7) зборовите: „во 

траење од најмногу 30 дена“ се бришат. 
Ставот (9) се брише. 
Ставот (10) кој станува став (8) се менува и гласи: 
„За прекршоците од овој член, надлежниот инспек-

тор изрекува прекршочна санкција со издавање на 
прекршочен платен налог.“. 

Ставовите (11) и (12) се бришат. 
  

Член 9 
Во член 244 став (1) воведната реченица се менува 

и гласи: 
„Глоба во износ од 13.000 до 14.000 евра во денар-

ска противвредност за микро трговци, од 25.000 до 
28.000 евра во денарска противвредност за мали тр-
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говци, од 76.000 до 84.000 евра во денарска про-
тиввредност за средни трговци, од 126.000 од 140.000 
евра во денарска противвредност за големи трговци, 
односно 4.000 евра во денарска противвредност за тр-
говец поединец ќе се изрече за сторен прекршок, до-
колку:“.  

Во точката 33) точката се заменува со сврзникот „и“. 
Точката 34) се менува и гласи: 
„управува со браните што не се определени како 

брани од посебно значење, не воспостави и не органи-
зира минимално техничко набљудување на браните со 
придружните објекти и акумулациите (член 200).“. 

Точката 35) се брише. 
Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 700 евра во денарска про-

тиввредност за микро трговци, 1.500 евра во денарска 
противвредност за мали трговци, 4.000 евра во денар-
ска противвредност за средни трговци и 7.000 евра во 
денарска противвредност за големи трговци, ќе му се 
изрече на одговорното лице во правното лице, за деј-
ствијата во ставот (1) на овој член.“. 

Во став (3) зборовите: „500 до“ се бришат. 
Во став (4) зборовите: „500 до“ се бришат. 
Ставот (5) се менува и гласи: 
„Надлежен орган за изрекување на прекршочните 

санкции од овој член е надлежниот суд.“. 
Ставот (6) се брише.  
Во ставот (7) кој станува став (6) зборовите: „во 

траење од најмногу 30 дена“ се бришат. 
Во ставот (8) кој станува став (7) зборовите: „во 

траење од најмногу 30 дена“ се бришат. 
Ставот (9) се брише. 
 

Член 10 
Во член 245 став (1) воведната реченица се менува 

и гласи: 
„Глоба во износ од 18.000 до 20.000 евра во денар-

ска противвредност за микро трговци, од 36.000 до 
40.000 евра во денарска противвредност за мали тр-
говци, од 110.000 до 120.000 евра во денарска про-
тиввредност за средни трговци, од 180.000 од 200.000 
евра во денарска противвредност за големи трговци, 
односно 5.000 евра во денарска противвредност на тр-
говец поединец ќе се изрече за сторен прекршок, до-
колку:“. 

Точката 46) се менува и гласи: 
„експлоатацијата и оскултацијата на секоја брана, 

придружните објекти и акумулацијата од посебно зна-
чење не се во согласност со техничката документација, 
односно не постапува согласно со условите утврдени 
во техничката документација и условите утврдени во 
дозволата (член 198 став (1));“. 

По точката 46) се додава нова точка 46-а), која 
гласи: 

„46-а) управуваат со браните и акумулациите и не 
извршат техничко набљудување и не изготват посебни 
годишни извештаи (член 198 став (2));“. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 1.000 евра во денарска про-

тиввредност за микро трговци, 2.000 евра во денарска 
противвредност за мали трговци, 6.000 евра во денар-
ска противвредност за средни трговци и 10.000 евра во 
денарска противвредност за големи трговци, ќе му се 
изрече на одговорното лице во правното лице, за деј-
ствијата во ставот (1) на овој член.“. 

Во став (3) зборовите: „800 до“ се бришат. 
Во став (4) зборовите: „600 до“ се бришат. 
Во став (5) зборовите: „ставовите (1), (2), (3) и (4) 

на“ се бришат. 
Ставот (6) се брише. 
Ставот (7) станува став (6). 
Ставовите (8) и (9) се бришат. 

Член 11 
Во член 246 став (1) зборовите: „100 до 200“ се за-

менуваат со бројот „500“. 
Во став (2) зборовите: „400 до 600“ се заменуваат 

со бројот „1.000“. 
Ставот (3) се менува и гласи: 
„Надлежен орган за изрекување на прекршочните 

санкции од овој член е надлежниот суд.“. 
Ставовите (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10) и (11) се бри-

шат. 
 

Член 12 
Во член 247-а став (1) зборовите: „25 до“ се бри-

шат.  
Во став (2) зборовите: „25 до“ се бришат. 
Во став (3) зборовите: „25 до“ се бришат. 
 

Член 13 
Во член 248 став (1) зборовите: „и член 244“ се бри-

шат. 
Ставовите (2), (3), (4), (5), (6), (7) и (8) се бришат. 
Во ставот (9) кој станува став (2) зборовите: „член 

245“ се заменуваат со зборовите: „членовите 244 и 
245“.  

Ставот (10) се брише. 
Во ставот (11) кој станува став (3) по зборовите: 

„Законот за животната средина“ се додаваат зборовите: 
„и Законот за прекршоците“. 

Ставовите (12), (13) и (14) се бришат. 
Ставот (15) станува став (4). 
 

Член 14 
Низ целиот текст на законот зборовите: „Република 

Македонија“ се заменуваат со зборовите: „Република 
Северна Македонија“. 

 
Член 15 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

TË UJËRAVE 
 

Neni 1 
Në Ligjin e Ujërave (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë” nr. 87/08, 9/6, 38/04, 33/09, 161/09, 83/10, 
51/10, 44/12, 23/12, 163/14, 180/14, 146/15 dhe 52/15 në 
nenin 231 paragrafi (1) ndryshohet si më poshtë: 

"Inspektor i ekonomisë së ujërave mund të jetë 
inxhinier i diplomuar i ndërtimtarisë i cili i plotëson 
kushtet e përgjithshme të përcaktuara në Ligjin e 
Nëpunësve Administrativë, si dhe kushtet e veçanta të 
përcaktuara në Ligjin e Mbikëqyrjes Inspektuese." 

Paragrafët (2), (3) dhe (4) fshihen. 
 

Neni 2 
Në nenin 236 paragrafi (2) fjalët “Drejtoria e 

Ushqimit” zëvendësohen me fjalët “Agjencia e Ushqimit 
dhe e Veterinarisë”. 

 
Neni 3 

Neni 238 fshihet. 
 

Neni 4 
Neni 239 fshihet. 
 

Neni 5 
Neni 241 fshihet. 
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Neni 6 
Neni 242-a ndryshohet dhe bëhet: 

 
“Vërejtje’’ 

 
(1)Nëse gjatë kryerjes së mbikëqyrjes inspektuese 

inspektori shtetëror i mjedisit jetësor, përkatësisht 
inspektori i ekonomisë së ujërave konstaton se është kryer 
për herë të parë parregullsi sipas nenit 244 paragrafi (1) 
pikat 2), 20), 7) dhe nenit 246 paragrafi (1) pikat 1), 4), 6) 
dhe 11) të këtij ligji, me procesverbal do t’i konstatojë 
parregullsitë e përcaktuara dhe me aktvendim do të 
shqiptojë vërejtje dhe do të përcaktojë afat në të cilin 
subjekti i mbikëqyrjes inspektuese është i detyruar t’i 
mënjanojë parregullsitë e përcaktuara me procesverbal. 

(2)Inspektori shtetëror i mjedisit jetësor mban evidencë 
të vetme për vërejtjet e shqiptuara. 

(3)Formën dhe përmbajtjen e evidencës së vërejtjeve të 
shqiptuara, i përcakton ministri i cili udhëheq me organin e 
administratës shtetërore, kompetent për punët në sferën e 
mjedisit jetësor. 

 
Neni 7 

Neni 242-b fshihet. 
 

Neni 8 
Në nenin 243 paragrafi (1) fjalia hyrëse ndryshohet dhe 

bëhet: 
“Gjobë në shumën prej 9.000 deri 10.000 euro në 

kundërvlerë denari për mikro-tregtar , nga 18.000 deri 
20.000 euro në kundërvlerë denari për tregtar të vogël, prej 
53.000 deri 59.000 euro në kundërvlerë denari për tregtar 
të mesëm, nga 88.000 në 98.000 euro në kundërvlerë 
denari për tregtar të madh, përkatësisht 3.000 euro në 
kundërvlerë denari për tregtar individual do të shqiptohet 
për kundërvajtje të kryer, nëse: “. 

Paragrafi (2) ndryshohet dhe bëhet: 
“Gjobë në shumën prej 500 euro në kundërvlerë denari 

për mikro-tregtarët, 1.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e vegjël, 3.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e mesëm dhe 1 000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e mëdhenj , do t’i shqiptohet personit përgjegjës 
në personin juridik për veprimet sipas paragrafit (1) të këtij 
neni.”. 

Në paragrafin (3) fjalët “300 deri” fshihen. 
Në paragrafin (4) fjalët “300 deri” fshihen. 
Paragrafi (6) ndryshohet dhe bëhet: 
"Organ kompetent për shqiptimin e sanksioneve për 

kundërvajtjeve të këtij neni është gjykata kompetente.”. 
Paragrafi (7) fshihet. 
Në paragrafin (8), i cili bëhet paragrafi (7) fjalët “në 

kohëzgjatje prej më së shumti 30 ditë” fshihen. 
Paragrafi (9) fshihet. 
Paragrafi (10) që bëhet paragrafi (8) ndryshohet dhe 

bëhet: 
"Për kundërvajtjet e këtij neni, inspektori kompetent 

shqipton sanksion kundërvajtës, me lëshim të 
urdhërpagesës së kundërvajtjes." 

Paragrafët (11) dhe (12) fshihen. 
  

Neni 9 
Në nenin 244 paragrafi (1) fjalia hyrëse ndryshohet dhe 

bëhet: 
“Gjobë në shumë prej 13.000 deri 14.000 euro në 

kundërvlerë denari për mikro-tregtar, nga 25.000 deri 
28.000 euro në kundërvlerë denari për tregtar të vogël, prej 
76.000 deri 84.000 euro në kundërvlerë denari për tregtar 
të mesëm, nga 126.000 në 140.000 euro në kundërvlerë 
denari për tregtar të madh, përkatësisht 4.000 euro në 
kundërvlerë denari për tregtar individual, do të shqiptohet 
për kundërvajtje të kryer, nëse’’:  

Në pikën 33) pika zëvendësohet me lidhëzën “dhe’’ . 
Pika 34) ndryshohet dhe bëhet: 
"menaxhon me digat që nuk janë përcaktuar si diga me 

rëndësi të veçantë, nuk vendos dhe nuk organizon 
monitorim minimal teknik të digave me objektet 
shoqëruese dhe akumulimet (neni 200)." 

Pika 35 fshihett. 
Paragrafi (2) ndryshohet dhe bëhet: 
“Gjobë në shumë prej 700 euro në kundërvlerë denari 

për mikro tregtarët, 1.500 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e vegjël, 4.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e mesëm dhe 1 000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e mëdhenj , do t’i shqiptohet personit përgjegjës 
në personin juridik , për veprimet sipas paragrafit (1) të 
këtij neni.”. 

Në paragrafin (3) fjalët: “500 deri” fshihen. 
Në paragrafin (4) fjalët: “500 deri” fshihen. 
Paragrafi (5) ndryshohet dhe bëhet: 
"Organ kompetent për shqiptimin e sanksioneve të 

kundërvajtjes të këtij neni është gjykata kompetente.”. 
Paragrafi (6) fshihet.  
Në paragrafin (7), i cili bëhet paragrafi (6) fjalët: “në 

kohëzgjatje prej më së shumti 30 ditë” shlyhen. 
Në paragrafin (8), i cili bëhet paragrafi (7) fjalët: “në 

kohëzgjatje prej më shumti 30 ditë” fshihen. 
Paragrafi (9) fshihet. 
 

Neni 10 
Në nenin 245 paragrafi (1) fjalia hyrëse ndryshohet dhe 

bëhet: 
“Gjobë në shumë prej 18.000 deri 20.000 euro në 

kundërvlerë denari për mikro-tregtar , nga 36.000 deri 
40.000 euro në kundërvlerë denari për tregtar të vogël, prej 
110.000 deri 120.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtar të mesëm, nga 180.000 në 200.000 euro në 
kundërvlerë denari për tregtar të madh, përkatësisht 5.000 
euro në kundërvlerë denari për tregtar individual, do të 
shqiptohet për kundërvajtje të kryer, nëse’’: 

Pika 46) ndryshohet dhe bëhet: 
"eksploatimi dhe auskultimi i secilës digë, objektet 

shoqëruese dhe akumulimi i rëndësisë së veçantë nuk janë 
në përputhje me dokumentacionin teknik, përkatësisht nuk 
veprojnë në përputhje me kushtet e përcaktuara në 
dokumentacionin teknik dhe kushtet e përcaktuara të lejes 
(neni 198 paragrafi (1));". 

Pas pikës 46) shtohet pikë e re 46-a)- dhe bëhet: 
"46-a) menaxhojnë digat dhe akumulimet dhe nuk 

kryejnë mbikëqyrje teknike, si dhe nuk përgatisin raporte të 
veçanta vjetore (neni 198 paragrafi (2));". 

Paragrafi (2) ndryshohet dhe bëhet: 
“Gjobë në shumë prej 1.000 euro në kundërvlerë denari 

për mikro-tregtarët, 2.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e vegjël, 6.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e mesëm dhe 1.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e mëdhenj , do t’i shqiptohet personit përgjegjës 
në personin juridik, për veprimet sipas paragrafit (1) të 
këtij neni.”. 

Në paragrafin (3) fjalët: “800 deri” fshihen. 
Në paragrafin (4) fjalët: “600 deri” fshihen. 
Në paragrafin (5) fjalët: "paragrafët (1), (2), (3) dhe (4) 

të ” fshihen. 
Paragrafi (6) fshihet. 
Paragrafi (7) bëhet paragrafi (6). 
Paragrafët (8) dhe (9) fshihen. 
 

Neni 11 
Në nenin 246 paragrafi (1) fjalët "100 deri 200" 

zëvendësohen me numrin "500". 
Në paragrafin (2) fjalët "400 deri 600" zëvendësohen 

me numrin "1.000". 
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Paragrafi (3) ndryshohet dhe bëhet: 
"Organ kompetent për shqiptimin e sanksioneve të 

kundërvajtjes të këtij neni është gjykata kompetente.”. 
Paragrafët (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10) dhe (11) 

fshihen. 
 

Neni 12 
Në nenin 247-a paragrafi (1) fjalët “25 deri” fshihen.  
Në paragrafin (2) fjalët “25 deri” fshihen. 
Në paragrafin (3) fjalët “25 deri” fshihen. 
 

Neni 13 
Në nenin 248 paragrafi (1) fjalët “dhe neni 244” 

fshihen. 
Paragrafët (2), (3), (4), (5), (6), (7) dhe (8) fshihen. 
Në paragrafin (9) i cili bëhet paragrafi (2) fjalët: "neni 

245 " zëvendësohen me fjalët: "nenet 244 dhe 245”.  
Paragrafi (10) fshihet. 
Në paragrafin (11) i cili bëhet paragrafi (3) pas fjalëve: 

“Ligji i Mjedisit Jetësor ” shtohen fjalët: “dhe Ligji i 
Kundërvajtjeve”. 

Paragrafët (12), (13) dhe (14) fshihen. 
Paragrafi (15) bëhet paragraf (4). 
 

Neni 14 
Në të gjithë tekstin e ligjit fjalët: “Republika e 

Maqedonisë” zëvendësohen me fjalët: “Republika e 
Maqedonisë së Veriut”. 

 
Neni 15 

Ky ligj hyn në fuqi tetë ditë pas botimit në “Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

__________ 

2490. 
Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ 
И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ПЛАНИНСКИ  

ПАТЕКИ 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за планински патеки, 

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 година. 

  
Бр. 08-3108/1 Претседател на Република 

30 јуни 2021 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 
ЗА ПЛАНИНСКИ ПАТЕКИ 

 
Член 1 

Во Законот за планински патеки („Службен весник 
на Република Македонија“ број 38/14 и 146/15), во чле-
нот 24 став (1) зборот „природа“ се заменува со зборо-
вите: „животна средина“.   

Член 2 
Во член 28 став (1) зборовите: „500 евра во денар-

ска противвредност“ се заменуваат со зборовите: „900 
до 1.000 евра во денарска противвредност за микро тр-
говци, од 1.800 до 2.000 евра во денарска противвред-
ност за мали трговци, од 5.000 до 6.000 евра во денар-
ска противвредност за средни трговци и од 9.000 од 
10.000 евра во денарска противвредност за големи тр-
говци,“, а по зборот „односно“ се додаваат зборовите: 
„1.500 евра во денарска противвредност“. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„На одговорното лице во правното лице ќе му се из-

рече глоба во износ од 50 евра во денарска противвред-
ност кај микро трговци, 100 евра во денарска про-
тиввредност кај мали трговци, 300 евра во денарска 
противвредност кај средни трговци и 500 евра во де-
нарска противвредност кај големи трговци.“. 

 
Член 3 

Во член 29 став (1) зборовите: „50 до“ се бришат. 
Ставовите (2), (3), (4), (5), (6) и (7) се бришат. 
 

Член 4 
Во насловот на членот 30 зборовите: „и спогоду-

вање“ се бришат. 
Во ставот (1) по бројот „28“ се додаваат зборовите: 

„и 29“. 
Ставовите (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10) и (11) 

и се бришат. 
Ставот (12) станува став (2). 
 

Член 5 
Членот 31 се менува и гласи: 
„(1) За прекршоците утврдени во членот 28 од овој 

закон прекршочна постапка води и прекршочна сан-
кција изрекува надлежниот суд, додека за прекршоците 
утврдени во членот 29 од овој закон, прекршочна по-
стапка води и прекршочна санкција изрекува Комиси-
јата за одлучување по прекршоци во областа на живот-
ната средина при Министерството за животна средина 
и просторно планирање (во натамошниот текст: Прекр-
шочната комисија). 

(2) Прекршочната постапка, постапката за порамну-
вање, како и изрекувањето на прекршочната санкција 
се врши во согласност со Законот за животната среди-
на и Законот за прекршоците.“. 

 
Член 6 

Низ целиот текст на законот зборовите: „Република 
Македонија“ се заменуваат со зборовите: „Република 
Северна Македонија“. 

 
Член 7 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

TË SHTIGJEVE MALORE 
 

Neni 1 
Në Ligjin e Shtigjeve Malore (“Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë” numër  38/14 dhe 146/15) në 
nenin 24 paragrafi (1) fjala “natyra” zëvendësohet me 
fjalët: “mjedisi jetësor”.    

 
Neni 2 

Në nenin 28 paragrafi (1) fjalët: “500 euro në 
kundërvlerë denari” zëvendësohen me fjalët: “900 deri 
1.000 euro në kundërvlerë denari për mikrotregtarët, prej 



6 јули 2021  Бр. 151 - Стр. 21 

 
 
1.800 deri 2.000 euro në kundërvlerë denari për tregtarët e 
vegjël, prej 5.000 deri 6.000 euro në kundërvlerë denari për 
tregtarët e mesëm, prej 9.000 deri 10.000 euro në 
kundërvlerë denari për tregtarët e mëdhenj”, ndërsa pas 
fjalës “përkatësisht” shtohen fjalët: “1.500 euro në 
kundërvlerë denari”. 

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon:  
 “Personit përgjegjës në personin juridik do t’i 

shqiptohet gjobë në shumë prej 50 euro në kundërvlerë 
denari te mikrotregtarët, 100 euro në kundërvlerë denari te 
tregtarët e vegjël, 300 euro në kundërvlerë denari te 
tregtarët e mesëm dhe 500 euro në kundërvlerë denari te 
tregtarët e mëdhenj".  

 
Neni 3 

Në nenin 29 paragrafi (1) fjalët: “50 deri” fshihen.  
Paragrafët (2), (3), (4), (5), (6) dhe (7) fshihen.  
 

Neni 4 
Në titullin e nenit 30 fjalët: “dhe dakordim” fshihen.  
Në paragrafin (1) pas numrit “28” shtohen fjalët: “dhe 

29”.  
Paragrafët (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10) dhe 

(11) fshihen.  
Paragrafi (12) bëhet paragrafi (2).  
 

Neni 5 
Neni 31 ndryshohet si më poshtë:  
“(1) Për kundërvajtjet e përcaktuara në nenin 28 të këtij 

ligji, procedurë për kundërvajtje mban dhe sanksion 
kundërvajtës shqipton gjykata kompetente, ndërkaq për 
kundërvajtjet e përcaktuara në nenin 29, procedurë për 
kundërvajtje mban dhe sanksion kundërvajtës shqipton 
Komisioni i Vendimmarrjes i Kundërvajtjes në Sferën e 
Mjedisit Jetësor të Ministrisë së Mjedisit Jetësor dhe të 
Planifikimit Hapësinor (në tekstin e mëtejmë: Komisioni i 
Kundërvajtjeve). 

(2) Procedura kundërvajtëse, procedura e zgjidhjes, si 
dhe shqiptimi i sanksionit kundërvajtës bëhet në pajtim me 
Ligjin e Mjedisit Jetësor dhe Ligjin e Kundërvajtjeve”.   

 
Neni 6 

Në tërë tekstin e ligjit fjalët: “Republika e Maqedonisë” 
zëvendësohen me fjalët: “Republika e Maqedonisë së 
Veriut”.  

 
Neni 7 

Ky ligj hyn në fuqi tetë ditë pas botimit në “Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”.  

__________ 
 

2491. 
Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 
ЗАШТИТА ОД БУЧАВА ВО ЖИВОТНАТА СРЕДИНА 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за заштита од бучава во животната сре-
дина, 

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 година. 

  
Бр. 08-3109/1 Претседател на Република 

30 јуни 2021 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-
НОТ ЗА ЗАШТИТА ОД БУЧАВА ВО ЖИВОТНАТА  

СРЕДИНА 
 

Член 1 
Во Законот за заштита од бучава во животната сре-

дина („Службен весник на Република Македонија” брoj 
79/2007, 124/10, 47/11, 163/13 и 146/15), членот 46 се 
брише. 

 
Член 2 

Членот 51-а се менува и гласи: 
 

„Опомена 
 

(1) Доколку при вршењето на инспекцискиот над-
зор државниот инспектор за животна средина, односно 
овластениот инспектор за животна средина, односно 
друг орган на државната управа кој го извршил инспек-
цискиот надзор, утврди дека е сторена неправилност од 
членот 57 став (1) точки 3, 5, 6, 8 и 9 од овој закон за 
прв пат, со записник ќе ги констатира утврдените неп-
равилности и со решение ќе изречи опомена и ќе опре-
дели рок во кој субјектот на инспекциски надзор е дол-
жен да ги отстрани неправилностите утврдени со за-
писник. 

(2) Државниот инспекторат за животна средина во-
ди единствена евиденција за изречени опомени. 

(3) Формата и содржината на евиденцијата на изре-
чените опомени ја пропишува  министерот кој раково-
ди со органот на државната управа надлежен за работи-
те од областа на животната средина.“. 

 
Член 3 

Членот 51-б се брише. 
 

Член 4 
Членот 52-а се брише. 
 

Член 5 
Во член 56 став (1) зборовите: „500 евра во денар-

ска противвредност“ се заменуваат со зборовите: 
„6.000 до 7.000 евра во денарска противвредност за 
микро трговци, од 13.000 до 14.000 евра во денарска 
противвредност за мали трговци, од 37.000 до 41.000 
евра во денарска противвредност за средни трговци и 
од 62.000 до 69.000 евра во денарска противвредност за 
големи трговци“, а по зборот „односно“ се додаваат 
зборовите: „2.000 евра во денарска противвредност за“. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 350 евра во денарска про-

тиввредност кај микро трговци, 700 евра во денарска 
противвредност кај мали трговци, 2.000 евра во денар-
ска противвредност кај средни трговци и 3.500 евра во 
денарска противвредност кај големи трговци ќе му се 
изрече на одговорното лице во правното лице за деј-
ствијата од ставот (1) на овој член.“. 
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Ставот (4) се менува и гласи: 
„Надлежен орган за изрекување на прекршоците од 

ставовите (1) и (2) на овој член е надлежниот суд.“. 
Ставот (5) се менува и гласи: 
„Надлежен орган за прекршоците од ставот (3) на 

овој член е Прекршочната комисија формирана соглас-
но со Законот за животната средина.“. 

Ставовите (6) и (7) се бришат.  
 

Член 6 
Во член 57 став (1) зборовите: „3.000 евра во денар-

ска противвредност“ се заменуваат со зборовите: 
„9.000 до 10.000 евра во денарска противвредност за 
микро трговци, од 18.000 до 20.000 евра во денарска 
противвредност за мали трговци, од 53.000 до 59.000 
евра во денарска противвредност за средни трговци и 
од 88.000 до 98.000 евра во денарска противвредност за 
големи трговци“, а по зборот „односно“ се додаваат 
зборовите: „3.000 евра во денарска противвредност за“. 

Ставот (2) се менува и гласи:  
„Глоба во износ од 500 евра во денарска про-

тиввредност кај микро трговци, 1.000 евра во денарска 
противвредност кај мали трговци, 3.000 евра во денар-
ска противвредност кај средни трговци и 5.000 евра во 
денарска противвредност кај големи трговци ќе му се 
изрече на одговорното лице во правното лице за деј-
ствијата од ставот (1) на овој член.“. 

Во ставот (3) зборовите: „300 до“ се бришат. 
Ставот (4) се менува и гласи: 
„Надлежен орган за изрекување на прекршочните 

санкции на овој член е надлежниот суд.“. 
 

Член 7 
Во член 58 став (1) зборовите: „20.000 евра во де-

нарска противвредност“ се заменуваат со зборовите: 
„13.000 до 14.000 евра во денарска противвредност за 
микро трговци, од 25.000 до 28.000 евра во денарска 
противвредност за мали трговци, од 76.000 до 84.000 
евра во денарска противвредност за средни трговци и 
од 126.000 до 140.000 евра во денарска противвредност 
за големи трговци“, а по зборот „односно“ се додаваат 
зборовите: „4.000 евра во денарска противвредност за“. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 700 евра во денарска про-

тиввредност кај микро трговци, 1.500 евра во денарска 
противвредност кај мали трговци, 4.000 евра во денар-
ска противвредност кај средни трговци и 7.000 евра во 
денарска противвредност кај големи трговци, ќе му се 
изрече на одговорното лице во правното лице за деј-
ствијата во ставот (1) на овој член.“. 

 
Член 8 

Во член 59 став (1) бројот „57“ се заменува со бро-
јот „56“. 

Во став (2) бројот „58“ се заменува со зборовите: 
„57 и 58“. 

Во став (3) зборот „посредување“ се заменува со 
зборот „спогодување“, а по зборот „средина“ се дода-
ваат зборовите: „и Законот за прекршоците“. 

 
Член 9 

Во членот 60 по зборот „средина“ се додаваат збо-
ровите: „и Законот за прекршоците“. 

 
Член 10 

Низ целиот текст на законот зборовите: „Република 
Македонија“ се заменуваат со зборовите: „Република 
Северна Македонија“. 

Член 11 
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“. 

__________ 
 

L I G J   
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 
TË MBROJTJES NGA ZHURMA NË MJEDISIN 

JETËSOR 
 

Neni 1 
Në Ligjin e Mbrojtjes nga Zhurma në Mjedisin Jetësor 

(“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” numër 
79/07, 124/10, 47/11, 163/13 dhe 146/15) neni 46 fshihet. 

 
Neni 2 

Neni 51-a ndryshohet si më poshtë: 
 

“Vërejtje 
 

(1) Nëse gjatë kryerjes së mbikëqyrjes inspektuese 
inspektori shtetëror për mjedisin jetësor, përkatësisht 
inspektori i autorizuar për mjedisin jetësor, përkatësisht 
organ tjetër i administratës shtetërore që e ka bërë 
mbikëqyrjen inspektuese konstaton se është bërë 
parregullsi e nenit 57 paragrafi (1) pikat  3, 5, 6, 8 dhe 9 të 
këtij ligji për herë të parë, me procesverbal  do t’i 
konstatojë   parregullsitë e përcaktuara dhe me aktvendim 
do të shqiptojë vërejtje dhe do të përcaktojë  afat  në të 
cilin subjekti i mbikëqyrjes inspektuese është i detyruar  t’i 
mënjanojë parregullsitë e përcaktuara me procesverbal.  

(2) Inspektorati shtetëror për mjedisin jetësor mban 
evidencë për vërejtjet e shqiptuara. 

(3) Formën dhe përmbajtjen  e evidencës së vërejtjeve 
të shqiptuara e përcakton ministri i cili e udhëheq organin e 
administratës shtetërore, kompetente për punët nga fusha e 
mjedisit jetësor”. 

 
Neni 3 

Neni 51-b fshihet. 
 

Neni 4 
Neni 52-a fshihet. 
 

Neni 5 
Në nenin 56 paragrafi (1) fjalët: “500 euro në 

kundërvlerë denari” zëvendësohen me fjalët: “6.000 deri 
7.000 euro në kundërvlerë denari për mikrotregtarët, prej 
13.000 deri 14.000 euro në kundërvlerë denari për tregtarët 
e vegjël, prej 37.000 deri 41.000 euro në kundërvlerë 
denari për tregtarët e mesëm dhe  prej 62.000 deri 69.000 
euro në kundërvlerë denari për tregtarët e mëdhenj”, ndërsa 
pas fjalës “përkatësisht” shtohen fjalët: “2.000 euro në 
kundërvlerë denari për”. 

Paragrafi (2) ndryshohet si më poshtë: 
“Gjobë në shumë prej 350 euro në kundërvlerë denari 

te mikrotregtarët, 700 euro në kundërvlerë denari te 
tregtarët e vegjël, 2.000 euro në kundërvlerë denari te 
tregtarët e mesëm dhe 3.500 euro në kundërvlerë denari te 
tregtarët e mëdhenj do t’i shqiptohet personit përgjegjës në 
personin juridik për veprimet e paragrafit (1) të këtij neni.” 

Paragrafi (4) ndryshohet si më poshtë: 
 “Organ kompetent për kundërvajtjet e paragrafëve (1) 

dhe (2) të këtij neni është gjykata kompetente”.  
Paragrafi (5) ndryshohet si më poshtë: 
“Organ kompetent për kundërvajtjet e paragrafit (3) të 

këtij neni është Komisioni i Kundërvajtjes i formuar sipas 
Ligjit të Mjedisit Jetësor.” 

Paragrafët (6) dhe (7)  fshihen.  
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Neni 6 

Në nenin 57 paragrafi (1) fjalët: “3.000  euro në 

kundërvlerë denari” zëvendësohen me fjalët:  “9.000 deri 

10.000  euro në kundërvlerë denari për mikrotregtarët, prej 

18.000 deri 20.000 euro në kundërvlerë denari për tregtarët 

e vegjël, prej 53.000 deri 59.000 euro në kundërvlerë 

denari për tregtarët e mesëm dhe prej 88.000 deri 98.000 

euro në kundërvlerë denari për tregtarët e mëdhenj”, ndërsa 

pas fjalës: “përkatësisht” shtohen fjalët: “3.000 euro në 

kundërvlerë denari për”. 

Paragrafi (2) ndryshohet si më poshtë:  

“Gjobë në shumë prej 500 euro në kundërvlerë denari 

te mikrotregtarët, 1.000 euro në kundërvlerë denari te 

tregtarët e vegjël, 3.000 euro në kundërvlerë denari te 

tregtarët e mesëm dhe 5.000 euro në kundërvlerë denari te 

tregtarët e mëdhenj do t’i shqiptohet personit përgjegjës në 

personin juridik për veprimet e paragrafit (1) të këtij neni.” 

Në paragrafin (3) fjalët: “300 deri” fshihen. 

 Paragrafi (4) ndryshohet si më poshtë:  

“Organi kompetent për shqiptimin e sanksioneve për 

kundërvajtjeve të këtij neni është gjykata kompetente”. 

 

Neni 7 

Në nenin 58 paragrafi (1) fjalët: “20.000 euro në 

kundërvlerë denari” zëvendësohen me fjalët: “13.000 deri 

14.000 në kundërvlerë denari për mikrotregtarët, prej 

25.000 deri 28.000 euro në kundërvlerë denari për tregtarët 

e vegjël, prej 76.000 deri 84.000 euro në kundërvlerë 

denari për tregtarët e mesëm dhe  prej 126.000 deri 

140.000 euro në kundërvlerë denari për tregtarët e 

mëdhenj”, ndërsa pas fjalës “përkatësisht” shtohen fjalët: 

“4.000 euro në kundërvlerë denari për”. 

Paragrafi (2) ndryshohet si më poshtë: 

“Gjobë në shumë prej 700 euro në kundërvlerë denari 

te mikrotregtarët, 1.500 euro në kundërvlerë denari te 

tregtarët e vegjël, 4.000 euro në kundërvlerë denari te 

tregtarët e mesëm dhe 7.000 euro në kundërvlerë denari te 

tregtarët e mëdhenj do t’i shqiptohet personit përgjegjës në 

personin juridik për veprimet në paragrafin (1) të këtij 

neni”. 

 

Neni 8 

Në nenin  59 paragrafi (1) numri “57” zëvendësohet me 

numrin “56”. 

Në paragrafin (2) numri “58” zëvendësohet me fjalët: 

“56 dhe 58”. 

Në paragrafin (3) fjala “ndërmjetësim” zëvendësohen 

me fjalën “dakordim”, ndërsa pas fjalës “mjedis” shtohen 

fjalët “dhe Ligji i Kundërvajtjeve”. 

 

Neni 9 

Në nenin 60 pas fjalës “mjedis” shtohen fjalët “dhe 

Ligji i Kundërvajtjeve”. 

 

Neni 10 

 Në  tërë tekstin e ligjit fjalët: “Republika e  

Maqedonisë” zëvendësohen me fjalët: “Republika e  

Maqedonisë së Veriut”. 

 

Neni 11 

Ky ligj hyn në fuqi tetë ditë pas botimit në “Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

2492. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 

Република Северна Македонија и претседателот на Со-

бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ПРОГЛАСУВА-

ЊЕ НА ДЕЛ ОД ШАР ПЛАНИНА ЗА НАЦИОНАЛЕН  

ПАРК 

 

Се прогласува Законот за прогласување на дел од 

Шар Планина за Национален парк, 

што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 годи-

на. 

  

Бр. 08-3110/1 Претседател на Република 

30 јуни 2021 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

  

Претседател 

на Собранието на Република 

Северна Македонија, 

м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 

З А К О Н  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ДЕЛ ОД ШАР ПЛАНИНА 

ЗА НАЦИОНАЛЕН ПАРК 

   

I. ОПШТИ ОДРЕДБИ 

 

Член 1 

Дел од Шар Планина се прогласува за Национален 

парк заради заштита на исклучителните природни уба-

вини и вредности, разновидноста и богатството на био-

диверзитетот, геодиверзитетот, хидролошките каракте-

ристики, пејзажните, пределните и други вредности, 

како добра од јавен интерес.  

 

Член 2 

Називот на заштитеното подрачје е „Национален 

парк Шар Планина“. 

 

Член 3 

Категоријата на заштитеното подрачје е категорија 

II – национален парк. 

 

Член 4 

Со прогласувањето на Националниот парк Шар 

Планина се овозможува: 

- зачувување на  автентичната состојба на природа-

та преку заштита на природните и други вредности, 

- спречување на дејствија што можат непосредно 

или посредно да предизвикаат нарушување на природ-

ната рамнотежа на екосистемите или промени на ос-

новните карактеристики и обележја на Националниот 

парк Шар Планина, 

-  создавање на поволни услови за заштита, зачуву-

вање и унапредување на биолошката и пределската 

разновидност и 
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-  одржливо користење на природните ресурси на 

начин на кој не се загрозува опстанокот на видовите и 

нивната природна рамнотежа, а се обезбедува нивната 

научно-истражувачка, културна, воспитно-образовна, 

туристичко-рекреативна и друга намена. 

 

II.  ГРАНИЦИ НА РАСПРОСТРАНУВАЊЕ 

 

Член 5 

(1) Границата на Националниот парк Шар Планина 

на југозападниот дел, започнува од врвот Мала Плани-

на од 1798 метри н.в. и ја следи границата на Нацио-

налниот парк Маврово во северозападен правец, а по-

тоа на западниот, северозападниот, северниот и северо-

источниот дел ги следи државните граници, сè до лока-

цијата североисточно од врвот Богљац, каде непостојан 

поток ја минува државната граница, во близина на се-

лата Кодраљи и Глобочица, во Косово. Оттука, сѐ до 

селото Џепчиште, границата има генерален југозападен 

правец, прво минувајќи низ суводолицата северно од 

врвот Богљац, се симнува до потокот Прои и Шпатит, 

го сече и по сртот се качува на 1000 метри н.в.. Потоа 

ја следи изохипсата, сè до шумскиот пат, над котата 

Попов Дуб, сѐ до Калуѓер, над Рогачево. Потоа се иска-

чува на 1000 метри н.в. и ја следи изохипсата сè до 

шумскиот пат западно од Рогачево, по кој се искачува 

до 1040 метри н.в., а потоа по суводолицата се спушта 

до патот над Старо Село, на 920 метри н.в. во близина 

на Црквата Св. Ѓорѓи. Оттаму продолжува кратко по 

шумски пат и пред локалитетот Церје се спушта јужно 

по гребенот кон село Вратница, на 800 метри н.в.. Ја 

пресекува Вратничка Река, минува непосредно над цр-

квата Света Петка и се движи по изохипса на 780 мет-

ри н.в.. На истата височина, границата го заобиколува 

и селото Беловиште од североисточната страна, а на за-

падната границата се спушта до главниот пат и го сле-

ди сè до 650 метри н.в., па кај селото Одри, повторно 

се издига над селото, на места и до 750 метри н.в.. На 

западната страна на Одри, границата се спушта до 

главниот пат и го следи сè до 600 метри н.в., а потоа ја 

следи изохипсата сè до река Габровица, по која се ка-

чува на 650 метри н.в., кратко ја следи изохипсата, по-

тоа се спушта до селото Доброште и ги следи неговите 

горни граници, по изохипсата од 600 метри н.в.. По ис-

тата изохипса, границата минува над селата Глоги, Те-

арце и Слатино, сè до селото Лешок, каде границата се 

крева на 650 метри н.в. и минува над манастирот Св. 

Атанасија и Стари Манастир. Тука границата ја минува 

Лешочка Река и се симнува по суводолица западно од 

Лешок до 550 метри н.в., по што ја следи оваа изохипса 

над село Непроштено, по кое се искачува на 700 метри 

н.в. и ја следи оваа изохипса меѓу Једоарце и Џеп-

чиште. На локалитетот Падина границата се спушта до 

реката Брза Вода, кратко се искачува на југ до 900 мет-

ри н.в. и потоа по југозападен правец се искачува до 

локалитетот Втосина пресекувајќи го патот кој води до 

село Гермо. Продолжува во југозападен правец следеј-

ќи го патот и го пресекува непостојаниот поток Лав-

чански Дол. Потоа продолжува да го следи земјениот 

пат, под Стрмол, кон село Лавце и се спушта кон Те-

товско Кале заобиколувајќи го село Лавце од неговата 

јужна страна до најзападната точка на селото покрај 

патот и потоа се движи во западен правец под село Ба-

њиче и ја пресекува реката Пена. Од оваа точка помеѓу 

локалитетите Шипково Теќе и Дупник границата се ис-

качува сè до 1020 метри н.в. и во продолжение го следи 

главниот асфалтен пат за Попова Шапка до локалите-

тот Бел Камен (западно од село Гајре). Го напушта 

асфалтниот пат и потоа границата се движи по изохип-

са од 1100 метри н.в. заобиколувајќи го селото Лисец 

од источна и јужна страна пресекувајќи го непостоја-

ниот водотек кој доаѓа од Попова Шапка сѐ до локали-

тетот Пив. Од тука границата се движи во југоисточен 

правец до 900 метри н.в. каде доаѓа до патот кој води 

од Тетово кон село Горно Палчиште и го следи кратко 

до локалитетот Јурговица. Границата потоа се спушта 

до 750 метри н.в. и потоа ја следи изохипсата сѐ до 

Палчишка Река, се искачува во јужен правец до 900 

метри н.в. кај локалитетот Туповица. Потоа по истата 

изохипса ги поминува локалитетот Кутлица и локали-

тетот Гумниште се спушта на 850 метри н.в. пресеку-

вајќи го патот кој води за село Јеловјане. Од оваа точка 

границата продолжува по изохипса од 850 метри н.в. и 

кај локалитетот Голема Лиска доаѓа до патот кој води 

кон селата Урвич и Ново Село, го следи на кратко во 

западен правец и потоа на југ се спушта до Боговинска 

Река каде ја пресекува и од тука во југозападен правец 

се искачува до 700 метри н.в. до локалитетот Лисаја. 

Движејќи се по изохипса од 700 метри н.в. го заобико-

лува селото Раковец од неговата источна страна и по 

пресекување на патот кон селото оди кратко во западен 

правец до локалитетот Стрмец. Од тука се искачува на 

750 метри н.в. и ја следи изохипсата преку локалитетот 

Стари Жабељ до врвот Внешт на 756 метри н.в., го пре-

секува патот кон селото Горјане и покрај патот на југ 

се спушта до реката Свињска Бара, ја пресекува и се 

искачува до 800 метри н.в., го пресекува патот кон се-

лото Ѓурѓевиште следејќи ја изохипсата до локалите-

тот Бреница. Границата се спушта јужно до реката 

Маздрача ја пресекува и продолжува во правец на ло-

калитетот Калиште до 750 метри н.в., претходно пресе-

кувајќи ја реката Маврица. Потоа накратко ја следи 

изохипсата од 750 метри н.в. и се искачува на 800 мет-

ри н.в. во пределот помеѓу локалитетите Полоштина и 

Гури и Ајрес, од каде продолжува по изохипса од 800 

метри н.в. сè до патот кој води кон селото Пожаране 

кај локалитетот Забел. Потоа продолжува во југозапа-

ден правец, се спушта до Прошовска Река, ја пресекува 

и продолжува да се искачува до 950 метри н.в. западно 

од манастирот Св. Никола. Продолжува по изохипса од 

950 метри н.в. и поминува западно од Ново Село и на 

северна страна од локалитетот Дебоња продолжува по 

долот западно од село Врановци сè до последната куќа 

на крајот од патот на локалитетот Дебреше (над селото 

Дебреше) до 700 метри н.в.. Од оваа точка границата се 

искачува по сртот преку локалитетот Чука до 1000 мет-

ри н.в. и локалитетот Велјо Стрниште, за потоа во ју-

жен правец да се спушти од 800 метри н.в. и да продол-

жи да ја следи изохипсата преку локалитетот Османова 

Ливада, помеѓу селата Долно Јеловце и Лешница, го 

пресекува патот кој води кон селото Долно Јеловце и 

минува низ локалитетот Душк. Границата кратко про-
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должува во западен правец и потоа југозападно кон се-

ло Печково, се спушта до Јеловјанска Река (Равенска 

Река), ја пресекува и повторно се качува на 800 метри 

н.в., го пресекува патот кон село Печково и продолжу-

ва по изохипса од 850 метри н.в. до северната страна на 

село Вруток, поминува над ХЕЦ Вруток и се искачува 

по течението на Вруточка Река сè до 850 метри н.в.. Од 

таа точка границата се искачува во северен правец, го 

пресекува патот кој води од Шарски Води кон Вруток 

и продолжува до 1300 метри н.в., а потоа по изохипса 

продолжува во југозападен правец и се движи паралел-

но со патот кој води кон село Дуф и кај локалитетот 

Шула се спушта кон југ, ја пресекува Дуфска Река и 

потоа северозападно се искачува до главниот пат кој 

води од Маврово кон село Дуф. Оди паралелно со па-

тот низ селата Дуф и Чајане и потоа по долот се иска-

чува кон врвот Мала Планина. 

(2) Вкупната површина на Националниот парк Шар 

Планина изнесува  62 705 хектари. 

 

III. РЕЖИМ НА ЗАШТИТА 

 

Член 6 

(1) Во Националниот парк Шар Планина се воста-

новуваат следните зони: 

- зона за строга заштита, 

- зона за активно управување,  

- зона за одржливо користење  и 

- заштитен појас.  

 

Член 7 

(1) Зона за строга заштита (во натамошниот текст: 

ЗСЗ) претставува дел од Националниот парк Шар Пла-

нина со највисок интерес за заштитата, што се каракте-

ризира со изворни, неизменети карактеристики на еко-

системите или има сосема мали промени како резултат 

на традиционални управувачки практики.  

(2) Зоната за строга заштита е поделена на пет од-

делни единици и тоа: 

- ЗСЗ – 01 Љуботен,  

- ЗСЗ – 02 Бистрица,  

- ЗСЗ – 03 Кобилица,  

- ЗСЗ – 04 Лешница и  

- ЗСЗ – 05 Маздрача. 

(3) Површината на ЗСЗ - 01 Љуботен (во натамош-

ниот текст: Љуботен) изнесува 1 057 хектари. Граница-

та на првата зона околу Љуботен започнува на надмор-

ска височина од 2200 метри од почетната точка која се 

наоѓа на самата граница со Косово помеѓу врвовите 

Куле и Љуботен. На северозападната, северната и севе-

роисточната страна, зоната е дефинирана со државната 

граница, комплетно го опфаќа локалитетот Љуботен и 

се протега по границата сè до надморска височина од 

1750 метри на локалитетот Љак и Занетес, од каде ја 

напушта границата и продолжува да се движи по изо-

хипса во непосредна близина на горната граница на 

шумата, преку локалитетот Шпат и Мед. Границата 

продолжува по изохипсата, пресекувајќи го патот кој 

води кон локалитетот Ќафа е Кејлит, сè до локалитетот 

Жандарска Бука каде таа продолжува надолу кон југо-

запад по еден од потоците на Љуботенска Река до над-

морска височина од 1600 метри. Од оваа точка, грани-

цата се движи низ шумски појас и се спушта кон југ до 

1550 метри н.в., заобиколувајќи ги планинарскиот дом 

и вилата Љуботен од западна и јужна страна, за потоа 

да продолжи по изохипса до локалитетот Староселски 

Бачила каде повторно пресекува еден од потоците на 

Љуботенска Река и се искачува североисточно до патот 

кој води кон планинарскиот дом. Во продолжение гра-

ницата се движи кон југ, паралелно на патот кон Старо 

Село сè до бачилото на западната страна на локалите-

тот Елезова Рупа од каде скршнува од патот кон запад 

сè до 1300 метри и повторно продолжува да го следи 

патот до надморска височина од 1000 метри во близина 

на локалитетот Ланишта. Од оваа точка, границата се 

спушта во правец југозапад до Вратничка Река на 900 

метри н.в. каде ја пресекува реката и продолжува да се 

искачува по течението на еден од потоците на Врат-

ничка Река сè до надморска височина од 1000 метри, за 

потоа да продолжи со искачувањето низ локалитетот 

Присој до 1400 метри н.в.. Границата тука излегува од 

шумскиот појас и продолжува да се искачува по сртот 

кон запад и северозапад следејќи ја границата на шума-

та преку локалитетот Шопко сè до надморска височина 

од 1600 метри, во непосредна близина на бачилата ло-

цирани на локалитетот Камче. Оттука границата крат-

ко ја следи изохипсата на 1600 метри н.в. и потоа про-

должува кон североисток, се спушта до Ливадичка 

Река, ја пресекува и продолжува да се искачува повтор-

но до 1600 метри н.в. и се движи кон север преку па-

сишта низ локалитетот Вратнички Бачила, минувајќи 

крај бачилото во локалитетот Вратничка Ливадица. По 

бачилото, границата продолжува кон североисток, пов-

торно пресекувајќи ја Вратничка Река сè до 1780 метри 

н.в. од каде почнува да се спушта југоисточно преку 

пасиштата до надморска височина од 1500 метри и по-

тоа продолжува да се искачува кон север следејќи ја 

горната граница на шумата сè до Љуботенска Река и 

крајот на шумскиот појас во близина на локалитетот 

Градска Ливадица. Потоа границата се движи повторно 

кон север по еден од потоците кои ја формираат реката 

до надморска височина од 1700 метри каде истата го 

менува правецот кон северозапад и се искачува до по-

четната точка на Љуботен на надморска височина од 

2200 метри. 

(4) Површината на ЗСЗ – 02 Бистрица (во натамош-

ниот текст: Бистрица) изнесува 3 756 хектари. Грани-

цата на втората зона во општина Теарце започнува на 

границата со Косово, на локалитетот Јовин Камен кој 

се наоѓа југозападно од врвот Јовин Камен (2312 метри 

н.в.), на надморска височина од 2220 метри. На дел од 

западната страна, како и на северозападната и северна-

та страна, зоната е дефинирана од државната граница 

со Косово, сè до врвот Црни Камен кој се наоѓа на над-

морска височина од 2536 метри. Од оваа точка, грани-

цата се движи кон југ по сртот сè до 2350 метри н.в. и 

потоа се спушта кон југозапад до 2100 метри н.в., ја 

пресекува Езерска Река, повторно се искачува спрема 

локалитетот Чаушички Срт до надморска височина од 

2300 метри и потоа се спушта по долината на локалите-

тот Чаушица до Чаушичка Река на надморска височина 

од 1650 метри. Во продолжение границата го следи те-
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кот на Чаушичка Река, на 1500 метри н.в., навлегува во 

шумскиот појас и продолжува се до влевот на реката 

Бистрица на надморска височина од 1220 метри од ка-

де се искачува спрема југозапад по долината покрај ло-

калитетот Три Воде до 1450 метри н.в. и потоа ја следи 

изохипсата спрема исток и североисток до локалитетот 

Голема Дупка. Од оваа точка границата се движи спре-

ма северозапад до надморска височина од 1700 метри 

во близина на локалитетот Брезанске Ливаде од каде се 

спушта спрема локалитетот Вртиште, заобиколувајќи 

го во правец запад-северозапад-североисток со следење 

на границата на шумата до 1100 метри н.в.. Границата 

кратко ја следи изохипсата во правец североисток и се 

спушта до точка на 950 метри н.в. од каде го менува 

правецот кон северозапад, се спушта до Лешочка Река 

на 860 метри н.в. и повторно се искачува во правец се-

верозапад-запад-југозапад низ локалитетот Осој до 

надморска височина од 1600 метри. Од ова место, гра-

ницата на зоната на кратко ја следи границата на шума-

та спрема југозапад, за во продолжение да излезе вон 

горната граница на шумскиот појас и покрај пасиштата 

спрема запад да се искачи до врвот Врчик на 2094 мет-

ри н.в.. По врвот границата продолжува во правец се-

верозапад по сртот низ локалитетот Плоча до врвот со 

надморска височина од 2375 метри од каде во правец 

кон запад и северозапад по сртот се спушта кон реката 

Купиница на 1600 метри н.в. над селото Вејце. Од овде 

границата се искачува спрема север и северозапад по 

долината на реката Купиница низ локалитетот Роколеч 

до надморска височина од 2000 метри и потоа ја следи 

изохипсата кон запад движејќи се низ пасишта се до 

локалитетот Хоџина Ливада каде по сртот се спушта 

надолу до Дојранска Река и горната граница на шумата 

над село Вејце на надморска височина од 1700 метри. 

Од овде границата ја преминува реката и се движи на-

горе кон северозапад по течението на еден од потоците 

на Дојранска Река сè до почетната точка на зоната. 

(5) Површината на ЗСЗ – 03 Кобилица (во натамош-

ниот текст: Кобилица) изнесува 558 хектари. Граница-

та на третата зона започнува на границата со Косово, 

на планинскиот врв кој се наоѓа на надморска височина 

од 2473 метри, помеѓу селото Царево Гумно и преми-

нот Љубински Уши. На северната страна зоната е де-

финирана со државната граница која се движи од по-

четната точка, преку гребенот Трескавец и врвот Коби-

лица сè до долината помеѓу локалитетите Кучибег и 

Сердарица на надморска височина од 2179 метри. Од 

оваа точка, границата се спушта спрема југоисток во 

правец на селото Вејце, по долината на еден од 

непостојаните извори кои се влеваат во Дојранска Река 

се до 1850 метри н.в. и потоа продолжува по изохипса 

во југозападен правец низ локалитетот Голем Камен, 

спрема врвот Гури и Епр и се движи низ пасишта. На 

превојот пред самиот врв, границата се искачува на 

1900 метри н.в. и скршнува кон запад спуштајќи се до 

надморска височина од 1550 метри, при тоа на кратко 

навлегувајќи во горниот шумски појас во близина на 

локалитетот Шеличе. Од оваа точка, границата се дви-

жи нагоре во југозападен правец низ локалитетот Ше-

личе, а по течението на Река Шеличе до 1900 метри 

н.в., за потоа да скршне по долината во југоисточен 

правец и се искачи до почетната точка на оваа зона. 

(6) Површината на ЗСЗ – 04 Лешница (во натамош-

ниот текст: Лешница) изнесува 4 559 хектари. Граница-

та на четвртата зона започнува на границата со Косово, 

на планинскиот врв Брдалево кој се наоѓа на надморска 

височина од 2369 метри на западниот дел од предложе-

ната граница на Националниот Парк Шар Планина. Зо-

ната на својата западна, северозападна и северна стра-

на е дефинирана со државната граница со Косово, од 

врвот Брдалево, преку врвовите Клеч, Маја и превојот 

Кара Никола од каде земјен пат води до селото Ве-

шала. Границата во првиот дел се спушта и се движи 

спрема југ следејќи го патот кон Вешала до надморска 

височина од 1900 метри каде доаѓа до Караниколос Ре-

ка и ја следи сè до 1770 метри н.в. од тука скршнува 

кон југозапад спрема врвот Шереметица низ локалите-

тот Караниколица и се искачува до надморска височи-

на од 2000 метри. Од оваа точка, границата се движи 

спрема југозапад следејќи ја изохипсата на 2000 метри 

н.в. сè до локалитетот Стрга каде се спушта спрема југ 

по течението на еден од потоците кој се влева во Ска-

каличка Река до надморска височина од 1700 метри ка-

де границата ја поминува Скакаличка Река и потоа се 

искачува по сртот спрема запад до 1800 метри н.в. и 

локалитетот Гајрина. Во продолжение границата ја сле-

ди изопхипсата на 1800 метри и се движи низ пасишта 

покрај неколку бачила до локалитетот Бабасаница, на 

стотина и повеќе метри над патот кој води од селото 

Бозовце до локалитетот Долна Лешница. На локалите-

тот Бабасаница, границата се движи кратко кон југ пре-

ку еден од потоците кои се влеваат во реката Пена и 

потоа во југозападен правец се искачува по сртот кон 

највисоката точка на локалитетот Ќепеново со надмор-

ска височина од 2208 метри, од каде се спушта на југ 

кон локалитетот Садере на 1800 метри н.в. Од оваа 

точка, границата навлегува во шумскиот појас и во 

правец југоисток се спушта кон реката Пена на 1500 

метри н.в., потоа ја следи до локалитетот Долна Леш-

ница каде ја преминува реката во североисточен пра-

вец, кратко се искачува и по изохипса на надморска ви-

сочина од 1550 метри се движи се до Лешничка Река. 

Во продолжение границата кратко се движи кон севе-

розапад до патот кој води од Долна Лешница до Попо-

ва Шапка и го следи патот заобиколувајќи го врвот 

Плат се до бачилото Први Мај на надморска височина 

од 1850 метри каде границата излегува од шумскиот 

појас. Оттука границата го напушта патот и се движи 

нагоре по течението на непостојан поток спрема лока-

литетот Горна Лешница сè до надморска височина од 

2100 метри од каде во правец спрема југ се движи по 

сртот помеѓу локалитетите Горна Лешница и Казани се 

до врвот на 2589 метри н.в.. Од овој врв границата се 

движи на запад по сртот спрема Син Врв (2554 метри 

н.в) во близина на локалитетот Орлова Стена и потоа 

се спушта кон југ спрема долината на Вакуф, ја преми-

нува реката, на југозапад кратко ја следи летната пе-

шачка патека кон врвот Бакардан и потоа по сртот 

спрема запад стигнува до самиот врв на надморска ви-

сочина од 2704 метри. Границата продолжува по сртот 

во правец југозапад-запад следејќи ја зимската пешач-

ка патека од врвот Бакардан кон Титов Врв сè до сед-

лото на надморска височина од 2490 метри од каде во 
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југозападен правец се движи спрема врвот Турчин до 

2450 метри н.в.. Границата потоа продолжува по изо-

хипса на 2450 метри н.в. заобиколувајќи го врвот Тур-

чин од неговата јужна страна сè до западната страна на 

врвот од каде границата се движи спрема запад по 

сртот и потоа се спушта спрема локалитетот Џинибег 

на надморска височина од 2200 метри. Од оваа точка 

границата ја следи изохипсата на 2200 метри н.в. во 

правец југозапад и во непосредна близина на изворите 

на реката Пена го менува правецот спрема северозапад 

и продолжува по стариот земјен пат до подножјето на 

врвот Брдалево каде во правец запад повторно се иска-

чува до врвот кој е почетната точка на оваа зона. 
(7) Површината на ЗСЗ – 05 Маздрача (во натамош-

ниот текст: Маздрача) изнесува  6 722 хектари. Грани-
цата на петтата зона започнува на врвот Мал Црн Ка-
мен (2230 метри н.в.) кој се наоѓа на границата со На-
ционалниот парк Маврово и се движи по сртот во пра-
вец северозапад следејќи ја границата на Национални-
от парк Маврово сè до државната граница со Косово 
низ локалитетот Маздрача. Во продолжение границата 
во западниот дел на зоната е дефинирана од државната 
граница со Косово сè до локалитетот Трпезница, во 
непосредна близина на врвот Џинибег (2610 метри), на 
неговата северозападна страна. Од оваа точка граница-
та се движи на исток-североисток-исток спрема лока-
литетот Велика Смрека на надморска височина од 2020 
метри каде доаѓа до Слапска Река и во продолжение го 
следи текот на реката кон југоисток се до локалитетот 
Слап на 1420 метри н.в. каде Слапска Река се влева во 
Боговињска Река. Границата потоа продолжува кон ју-
гозапад до локалитетот Војводина на надморска висо-
чина од 2000 метри од каде кратко се движи по изохис-
па во правец југозапад, а потоа кон запад се искачува и 
стигнува до локалитетот Црн Камен на надморска ви-
сочина од 2300 метри. Оттука границата се спушта кон 
југ до 2200 метри н.в. и потоа кон југоисток спрема ло-
калитетот Матене, а притоа на надморска височина од 
1500 метри навлегува во горниот шумски појас и во 
продолжение спрема југ го следи земјениот пат Шар-
ски Води кон локалитетот Трла каде се движи по гор-
ната граница на шумата во правец југозапад-југ-југоис-
ток сè до надморска височина од 800 метри. На оваа 
точка границата ја минува реката Маздрача и се движи 
угоре кон југ по долината на непостојан поток, низ ло-
калитетот Црна Вода, потоа помеѓу локалитетите Црн 
Камен и Кодра е Маде каде на надморска височина од 
1300 метри повторно го пресекува патот Шарски Води 
и продолжува до горната граница на шумата на 1550 
метри н.в.. Потоа границата ја следи горната граница 
на шумата во правец северозапад до надморска височи-
на од 1650 метри во близина на локалитетот Зенделова 
Чешма, за потоа да го смени правецот спрема југозапад 
и потоа на запад повторно по горната граница на шума-
та сè до врвот Чука (1715 метри н.в.). Од оваа точка се 
напушта горната граница на шумскиот појас и граница-
та на зоната продолжува кон југ, се искачува на след-
ниот врв на надморска височина од 2000 метри и низ 
локалитетот Кучи Баба во правец југозапад-запад стиг-
нува под врвот Бугарски Колиби на 2180 метри н.в.. 
Оттука границата продолжува со искачување во правец 
југозапад сè до почетната точка на зоната, врвот Мал 
Црн Камен. 

(8) Вкупната  површина  на зоната за  строга  заш-

тита на Националниот парк Шар Планина изнесува 16 

651 хектар или 26,5% од вкупната површина на Нацио-

налниот парк. 

(9) Во зоната за строга заштита забрането e спрове-

дување на активности со кои се загрозува изворноста 

на природата и се  нарушува природната рамнотежа.  

(10) Заради одржување на карактеристиките на зо-

ната за строга заштита, Јавната установа Национален 

парк Шар Планина од членот 12 од овој закон е должна 

да обезбеди постојан мониторинг. 

(11) Во зоната за строга заштита дозволени се 

традиционално управувачки практики доколку тие слу-

жат за одржување на природните вредности на зоната, 

согласно со  Планот за управување со Националниот 

парк Шар Планина и членот 104 од Законот за заштита 

на природата. 

(12) Во зоната за строга заштита дозволени се на-

учно-истражувачки активности согласно со членот 24 

од Законот за заштита на природата доколку тие не се 

во спротивност со примарните цели на заштита на под-

рачјето,  по претходно добиена дозвола од органот на 

државната управа надлежен за вршење на работите од 

областа на заштита на природата во соработка со Јав-

ната установа Национален парк Шар Планина. 

 

Член 8 

(1) Зоната за активно управување претставува зона 

од висок интерес за заштита, во која се потребни упра-

вувачки интервенции со цел реставрација, ревитализа-

ција или рехабилитација на живеалиштата, екосистеми-

те и другите елементи од пределот. 

(2) Границата на зоната за активно управување за-

почнува во долината која се наоѓа помеѓу врвот Мала 

Планина и локалитетот Дингова Црква на надморска 

височина од 1670 метри. Западната, северозападната и 

дел од северната граница на зоната е дефинирана со 

границата на целиот Национален парк Шар Планина и 

петте зони на строга заштита. Од точката на која зав-

ршува зоната на строга заштита на Љуботен границата 

на зоната за активно управување продолжува по 

државната граница со Косово во правец исток-северо-

исток до долната граница на шумскиот појас на 1170 

метри н.в. кај локалитетот Кодра е Бунари. Од таа точ-

ка во правец југо-запад-југ накратко ја следи границата 

на шумата и се искачува до 1200 метри н.в. каде навле-

гува во шумскиот појас и продолжува да се движи по 

изохипса преку локалитетот Бели Камен и продолжува 

на југозапад по истата изохипса од 1200 метри н.в. се 

до локалитетот Ланишта под врвот Косматица. Од таа 

точка се спушта во правец југозапад, го сече патот кој 

води кон планинарскиот дом Љуботен, низ локалитетот 

Церје сè до Вратничка Река на надморска височина од 

750 метри. Потоа границата кратко се искачува во за-

паден правец до 900 метри н.в. и по изохипса продол-

жува на југозапад низ локалитетите Ѓелев Нива и 

Клаѓе, се спушта до Беловишка Река, ја минува и се ис-

качува до надморска височина од 800 метри. Границата 

продолжува по изохипсата од 800 метри н.в. над селото 

Беловиште и локалитетот Папрадица, ја пресекува ре-

ката Валаец и продолжува по истата изохипса до 
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Одранска Река. Од таа точка границата ја пресекува 

Одранска Река и во правец југозапад се искачува до 

надморска височина од 1200 метри н.в. и потоа се 

спушта до 900 метри н.в. и на кратко ја следи реката 

Габровница во правец југ сè до еден од непостојаните 

потоци кај локалитетот Падина и потоа кон запад се 

искачува по еден од непостојаните потоци до надмор-

ска височина од 1200 метри. Потоа границата ја следи 

изохипсата до реката Поника, ја минува и продолжува 

по изохипса кон југ до локалитетот Решетка од каде по 

истата изохипса продолжува до локалитетот Пеќ и се 

спушта во југозападен правец до реката Бистрица на 

надморска височина од 850 метри. Од оваа точка гра-

ницата продолжува преку реката Бистрица на југозапад 

и се искачува до надморска височина од 1100 метри и 

потоа продолжува паралелно на патот кој води од Три 

Воде до село Лешок, при тоа движејќи се во правец ју-

гоисток-југ-југозапад, минувајќи го селото Брезно сè 

до надморска височина од 800 метри во близина на цр-

квата Стари Манастир во село Лешок. Од оваа точка 

границата го напушта патот и се спушта кон Лешочка 

Река во правец северозапад, ја минува реката на над-

морска височина од 750 метри и продолжува да се ис-

качува во југозападен правец до 1000 метри н.в. и по-

тоа по изохипса кон локалитетот Папрадник од каде во 

правец југозапад се движи по истата изохипса од 1000 

метри н.в. потоа ја пресекува реката Луди Поток, ми-

нува крај село Сетоле до земјениот пат и го следи нак-

ратко во правец југозапад, а потоа се искачува кон се-

вер до надморска височина од 1400 метри. Од оваа точ-

ка во северозападен правец во континуитет го следи 

патот кој се искачува до 1700 метри н.в., а потоа се 

спушта кон југ по патот до локалитетот Исти Камен на 

надморска височина од 1400 метри, тука границата 

скршнува кон запад до локалитетот Орлица и се иска-

чува по друг земјен пат во правец северозапад-север сè 

до надморска височина од 1600 метри и кон запад се 

спушта до реката Купиница на надморска височина од 

1400 метри. Од оваа точка границата кратко се движи 

по изохипса од 1400 метри н.в. кон село Вејце и потоа 

по сртот во северен правец и по горна граница на шу-

мата се искачува до надморска височина од 1700 метри 

и од таа точка на запад низ шумскиот појас се спушта 

до Дојранска Река на 1300 метри н.в., ја минува и про-

должува да се качува до надморска височина од 1550 

метри. Границата потоа кратко се движи по изохипса 

во југозападен правец до локалитетот Каракол од каде 

на запад се искачува до надморска височина од 1650 

метри и потоа кон југ се спушта низ локалитетот Гор-

новица каде накратко излегува од шумскиот појас и се 

спушта до реката Прои и Бродецит на 1400 метри н.в.. 

Од оваа точка ја минува реката и се движи по изохипса 

во правец југ-запад низ локалитетот Кобиличка Шума, 

потоа ја минува реката Шеличе и продолжува по иста-

та изохипса од 1400 метри н.в. низ локалитетот Коши-

ца до локалитетот Маљи и Бачелес од каде се спушта 

до Река е Кепит на надморска височина од 1350 метри 

кратко ја следи реката во јужен правец и над локалите-

тот Ворес над село Вешала во западен правец се иска-

чува до надморска височина од 1400 метри, во продол-

жение кратко ја следи Реката Караниколос до 1500 

метри н.в. од каде на југ се спушта кон локалитетот 

Пробозовце е Епр. Од ова место кратко продолжува во 

југозападен правец по изохипса над село Бозовце каде 

се искачува до 1500 метри н.в. и по истата изохипса 

продолжува до локалитетот Рафша каде го сече патот 

кој води од Долна Лешница до село Бозовце и се спуш-

та во југоисточен правец до Река Пена на надморска 

височина од 1300 метри. Потоа ја следи реката Пена се 

до надморска височина од 1050 метри каде границата 

се движи по граница на шумата кон југ кон локалите-

тот Црни Врв до надморска височина од 1200 метри од 

каде кратко ја следи изохипсата кон исток до патот кој 

води до село Бродец, понатаму кратко го следи и патот 

со село Бродоц до 1100 метри н.в., ја минува Студена 

Река и кратко продолжува во североисточен правец од 

каде во јужен правец се искачува до локалитетот Дрвен 

и продолжува да се искачува до локалитетот Стана Ба-

ра на надморска височина од 1700 метри. Од оваа точ-

ка по границата на шумата се движи во правец југ-за-

пад и минува над планинарскиот дом Јелак кон локали-

тетот Гури и Брезит каде се искачува на надморска ви-

сочина од 2000 метри. Од оваа точка во југозападен и 

јужен правец границата го пресекува патот кој води од 

Попова Шапка до Долна Лешница и се искачува до 

врвот Антени на 2531 метри. Од оваа точка се движи 

во правец југоисток преку локалитетот Баре до врвот 

на надморска височина од 1690 метри кој се наоѓа по-

меѓу местата Аеродром и Кепато е Ѓолит и потоа по 

сртот се спушта во правец југоисток-југ преку локали-

тетот Гуранова Карпа сè до Палчишка Река на 800 мет-

ри н.в. Од оваа точка кратко навлегува во шума и во за-

паден правец се искачува по течението на непостојан 

поток низ локалитетот Уица се до 1350 метри н.в. каде 

го пресекува патот и во јужен правец кратко го следи 

кон Јеловјане, потоа продолжува по патот кон локали-

тетот Орловец од каде на кратко продолжува по патот 

кон Ново Село и во правец северозапад се искачува до 

надморска височина од 1550 метри од каде по изохипса 

кратко се движи кон локалитетот Фисник и на југ се 

спушта над Ново Село на 1400 метри н.в. и продолжу-

ва да се движи паралелно со патот на системот Шарски 

Води во западен правец до 1360 метри н.в.. Од оваа 

точка границата продолжува во северозападен правец 

до надморска височина од 1440 метри каде во правец 

на локалитетот Штурница ја пресекува Боговинска Ре-

ка и се искачува до 1450 метри н.в., кратко се движи по 

изохипсата заобиколувајќи ја каптажата над Ново Село 

и продолжува да се спушта во југоисточен правец пов-

торно до патот на Шарски Води на 1340 метри н.в.. Од 

патот се спушта во североисточен правец до Боговин-

ска Река на 1230 метри н.в. и ја следи реката сè до над-

морска височина од 650 метри од каде во југозападен 

правец се искачува кон врвот Шавар 1050 метри н.в., 

потоа се движи по изохипса на југ до локалитетот Ше-

вар и потоа на запад влегува во шумскиот појас каде се 

искачува на 1100 метри н.в. и продолжува да се движи 

на запад кон село Ломница сè до реката Матене. Од ту-

ка границата се спушта по течението на реката Матене 

до нејзиното влевање во Маздрача и потоа продолжува 

да се спушта по течението на реката Маздрача до 700 

метри н.в. од каде во југозападен правец се качува до 

1050 метри н.в., го заобиколува селото Калиште и про-

должува по изохипса на југ пресекувајќи го патот кој 
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го поврзува селото Пожаране со Шарски Води кај ло-

калитетот Раковец. Потоа границата повторно продол-

жува по изохипса од 1050 метри н.в. во југозападен 

правец преку Прошовска Река и продолжува преку ло-

калитетите Баштенци и Глауч од каде потоа во правец 

југозапад се искачува до надморска височина од 1300 

метри каде повторно го пресекува патот Шарски Води 

и го следи сè до планинарскиот дом Шарски Води, ми-

нува над него и се качува кон Петкови Млаки на 1500 

метри н.в. и потоа се спушта по непостојан поток над 

селото Горно Јеловце до надморска височина од 1300 

метри и потоа го следи земјениот пат во правец северо-

запад до надморска височина од 1350 метри од каде 

продолжува во западен правец кон локалитетот Шкал-

ски Рид до надморска височина од 1570 метри од каде 

кратко се движи по изохипса кон локалитетот Дедел-

Бег, ја пресекува Јеловјанска Река и повторно кратко се 

движи по изохипсата на 1500 метри во источен правец. 

Од оваа точка границата продолжува да се спушта во 

правец исток-североисток до каптажата над село Горно 

Јеловце на надморска височина од 1300 метри и продол-

жува да се движи паралелно со патот Шарски Води. Гра-

ницата понатаму го следи патот до локалитетот Пивој 

каде се одвојува од патот во правец југозапад, ја пресе-

кува Вруточка Река на надморска височина од 1250 

метри, движејќи се во јужен правец и од таа точка се 

движи во правец југоисток минувајќи низ локалитетот 

Стог и кај локалитетот Орлов Камен го менува правецот 

и продолжува кон југозапад до село Тољане. Од тука 

продолжува по изохипсата на 1350 метри, минува над 

село Брезовец и продолжува во западен правец кон лока-

литетот Лениште и по истата изохипса накратко оди во 

јужен правец кон село Чајане од каде продолжува пара-

лелно со надворешната граница на Националниот Парк 

во правец југозапад-запад при што се спушта до реката 

Мелца на 1300 метри н.в. од каде преку локалитетот 

Сотка се искачува до почетната точка од зоната.  

(3) Вкупната површина на зоната за активно упра-

вување на Националниот парк Шар Планина изнесува 

30 763 хектари или 49,06% од вкупната површина на 

Националниот парк.  

(4) Во зоната за активно управување, Јавната уста-

нова Национален парк Шар Планина  може да врши ак-

тивности на управување кои се однесуваат на манипу-

лирање со живеалишта и со видови. 

(5) Во зоната за активно управување дозволено е спро-

ведување на економски активности кои немаат негативно 

влијание на примарната цел на заштита на Националниот 

парк Шар Планина, како екотуризам и традиционално ек-

стензивно земјоделство, согласно со Планот за управува-

ње со Националниот парк Шар Планина. 
 

Член 9 

(1) Зоната за одржливо користење  претставува дел 

од заштитеното подрачје кој не поседува високи вред-

ности за заштитата, во кој се наоѓаат инфраструктурни 

објекти, објекти на културното наследство, типови на 

шумски насади коишто не се карактеристични за под-

рачјето, како и населени места со околното земјодел-

ско земјиште. 

(2) Границата на зоната за одржливо користење за-
почнува на најјужната точка на Националниот парк и 

во континуитет ја следи границата на зоната за активно 
управување сè до заштитниот појас на ски центарот 
Попова Шапка. Од оваа точка продолжува по источна-
та граница на заштитниот појас сè до местото Стана 
Бара каде повторно продолжува во континуитет сè до 
државната граница на северозападниот дел од каде 
продолжува да ја следи границата на Националниот 
парк до најјужната почетна точка. 

(3) Вкупната површина на зоната  за  одржливо  ко-
ристење на Националниот парк Шар Планина изнесува 
13 805 хектари или 22,02% од вкупната површина на 
Националниот парк. 

(4) За зоната за одржливо користење во Планот за 
управување со Националниот парк  Шар Планина се 
предвидуваат мерки и интервенции со цел унапредува-
ње на карактеристиките на природата. 

 
Член 10 

(1) Во рамките на Националниот парк Шар Плани-
на се воспоставува заштитен појас. Тој се воспоставува 
околу ски центарот Попова Шапка и започнува од 
врвот Антени на 2531 метри н.в. кратко се движи по 
сртот кон Церипашина и во јужен правец и од 2450 
метри н.в. во северен правец се спушта сè до патот кој 
води од Попова Шапка до Долна Лешница и потоа вр-
ти во правец североисток кон највисокиот врв во лока-
литетот Гури и Брезит на 2002 метри н.в.. Од оваа точ-
ка продолжува да се спушта кон исток до надморска 
височина од 1850 метри н.в. и ја следи изохипсата над 
планинарскиот дом Јелак од каде се искачува на 1950 
метри н.в. до местото каде се приклучува повторно на 
патот кон Попова Шапка и од тоа место по сртот ја 
следи горната граница на шумата и се спушта до 1650 
метри н.в. Од ова место границата се движи во правец 
југоисток кон локалитетот Пржаљ, го следи шумскиот 
пат кој на југ се приклучува на главниот асфалтен пат 
Тетово-Попова Шапка на 1550 метри н.в. и потоа го 
следи патот кон Попова Шапка до 1700 метри н.в. каде 
го пресекува и продолжува по изохипсата од 1650 мет-
ри н.в. сè до врвот на 1690 метри н.в. Од врвот, заштит-
ниот појас ја следи границата на зоната за одржливо 
управување во правец северозапад преку местото Баре 
кон почетната точка на врвот Антени.  

(2) Вкупната површина на заштитниот појас на Наци-
оналниот парк Шар Планина  изнесува 1 484 хектари или 
2,37% од вкупната површина на Националниот парк. 

(3) Во заштитниот појас Јавната установа Нацио-
налниот парк Шар Планина спроведува активности за 
непосредна заштита и  презема соодветни мерки, со 
цел да се спречат, намалат и ограничат заканите за 
заштитеното подрачје.  

 
Член 11 

Одржувањето на постоечката инфраструктура од ја-
вен, безбедносен и стратешки интерес за Република 
Северна Македонија може да се одвива непречено во 
сите зони на Националниот парк Шар Планина, во со-
работка со Јавната установа Национален парк Шар 
Планина и органот на државната управа надлежен за 
вршење на работите од областа на заштита на приро-
дата.  
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IV. УПРАВУВАЊЕ 
 

Член 12 

Со Националниот парк Шар Планина управува Јав-

ната установа Национален парк  Шар Планина. 

 

Член  13 

Јавната установа Национален парк Шар Планина е 

должна на територијата на  Националниот парк Шар 

Планина да ја спроведува заштитата на природното 

наследство преку: 

- воспоставување режим на заштита на Национал-

ниот парк, 

- преземање мерки за заштита на утврдените зони 

во Националниот парк, 

- изработка и донесување на План за управување со 

Националниот парк  согласно со членот 73 од Законот 

за заштита на природата и Годишна програма за зашти-

та на природата согласно со членот 98 од Законот за 

заштита на природата, 

- мониторинг на состојбата со природните вред-

ности, 

- спречување на штетни активности од физички и 

правни лица во Националниот  парк, односно обезбеду-

вање максимално поволни услови за заштита и унапре-

дување на природата, 

-  заштита и зачувување на природните живеалишта 

од национално и меѓународно значење, 

-  заштита и зачувување на биолошката разновид-

ност од национално и меѓународно значење, 

-  заштита и зачувување на пределската разновид-

ност, 

-  заштита и зачувување на специфичните геомор-

фолошки форми, 

- утврдување на компонентите на биолошката и 

пределската разновидност и идентификација на зака-

ните, 

- водење евиденција и документација за природните 

вредности на Националниот парк  (изработка на инвен-

тар за живеалишта, диви видови, геодиверзитет и пре-

дели), 

- одржливо користење на природното богатство во 

интерес на сегашниот и идниот развој, 

-  создавање услови за развој на туризмот во соглас-

ност со принципот на одржлив развој, 

- остварување на културни, научни, образовни и 

рекреативни цели, кои во исто време ја одржуваат при-

родната состојба на Националниот парк, 

-  поттикнување на научно -истражувачката работа 

преку проучувања и истражувања на природните вред-

ности, кои се од интерес за заштита на Националниот 

парк, 

-  издавање на информативен и пропаганден мате-

ријал за природните вредности на Националниот парк, 

-  подигање на јавната свест, особено во воспитно-

образовниот процес за заштита на Националниот парк  

и 

-  вршење на други работи кои придонесуваат за 

заштита на природните вредности на Националниот 

парк. 

V. ЧУВАРСКА СЛУЖБА 

 

Член 14 

(1) Непосредната заштита на Националниот парк 

Шар Планина ја спроведува чуварска служба, форми-

рана од Јавната установа Национален  парк Шар Пла-

нина согласно со членот 108 од Законот за заштита на 

природата. 

(2) Чуварската служба особено ги врши работите на 

набљудување и следење на состојбите со природните 

вредности на подрачјето на Националниот парк, врши 

надзор над спроведување на дозволените активности 

во Националниот парк, како и други работи кои ќе му 

ги довери, односно за кои ќе го овласти Јавната устано-

ва Национален парк Шар Планина. 

 

VI. ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 

 

Член 15 

Јавната установа Национален парк Шар Планина се 

основа од страна на Владата на Република Северна Ма-

кедонија во рок од три месеци од денот на влегувањето 

во сила на овој закон. 

 

Член 16 

Јавната установа Национален парк Шар Планина во 

рок од еден месец од денот на нејзиното основање, на 

својата веб-страница објавува Картографски приказ со 

границите на Националниот  парк  Шар Планина и гра-

ниците на зоната за строга заштита, зоната за активно 

управување, зоната за одржливо користење и заштит-

ниот појас, со државен референтен систем и државна  

картографска проекција. 

 

Член 17 

(1) Планот за управување со Национален парк Шар 

Планина се донесува најдоцна во рок од една година од 

денот на влегувањето во сила на овој закон.  

(2) До донесувањето на Планот за управување од 

ставот (1) на овој член, Јавната установа Национален 

парк Шар Планина работи во согласност со Годишна 

програма за заштита на природата, која се донесува во 

рок од три месеци од денот на влегувањето во сила на 

овој закон. 

(3) До донесувањето на Планот за управување од 

ставот (1) на овој член активните економски субјекти 

на подрачјето на Националниот парк Шар Планина, 

продолжуваат да ги вршат активностите во согласност 

со претходно добиените дозволи, лиценци, склучените 

договори и/или утврдените планови за работа согласно 

со  закон, а во соработка со Јавната установа Национа-

лен парк Шар Планина.  

(4) Во заштитеното подрачје со цел завршување на 

постапките по донесените одлуки за избор за најповол-

на понуда и склучени договори за концесија за корис-

тење на вода за производство на електрична енергија 

од електрани од страна на Владата на Република Се-

верна Македонија, се воспоставуваат следниве привре-

мени заштитни појаси, поставени како 10 метри зашти-

тен појас од линијата на цевководот, со соодветно про-

ширување на локацијата на планираниот зафат:  
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- Заштитен појас околу МХЕ Лешочка 100, 

- Заштитен појас околу МХЕ Лешочка 101,  

- Заштитен појас околу МХЕ Маздрача,  

- Заштитен појас околу МХЕ Беловишка 107,  

- Заштитен појас околу МХЕ Вратничка 66,  

- Заштитен појас околу МХЕ Љуботенска 67 и 

- Заштитен појас околу МХЕ Пена 82. 

(5) Заштитните појаси од ставот (4) на овој член се 

воспоставуваат во времетраење од една година од де-

нот на влегување во сила на овој закон.  

(6) Одлуките за избор за најповолна понуда и дого-

ворите за концесија за користење на вода за производ-

ство на електрична енергија од електрани од ставот (4) 

на овој член чии обврски нема да бидат реализирани до 

истекување на рокот од ставот (5) од овој член, ќе 

престанат да важат. 

 

Член 18 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во „Службен весник на Република Север-

на Македонија“.  

L I GJ 

I SHPALLJES SË NJË PJESE TË MALIT TË 

SHARRIT SI PARK KOMBËTAR  
 

I. DISPOZITAT E PËRGJITHSHME 
 

Neni 1 

Një pjesë e Malit të Sharrit është shpallur si park 

kombëtar për shkak të  mbrojtjes së bukurive dhe vlerave 

të jashtëzakonshme natyrore, diversitetit dhe pasurisë së 

biodiversitetit, gjeodiversitetit, karakteristikave 

hidrologjike, peizazheve, peizazheve dhe vlerave të tjera, si 

të mira me interes publik. 

 

Neni 2 

Emri i zonës së mbrojtur është Parku Kombëtar i Malit 

të Sharrit. 

 

 

Neni 3 

Kategoria e zonës së mbrojtur është kategoria II - parku 

kombëtar. 

 

Neni  4 

Me shpalljen e Malit të Sharit si park kombëtar 

mundësohet: 

   - ruajtja  e gjendjes autentike të natyrës nëpërmjet 

mbrojtjes së vlerave natyrore dhe vlerave të tjera, 

 - parandalimi i  veprimeve që mund të shkaktojnë 

drejtpërdrejt ose indirekt prishjen e ekuilibrit natyror të 

ekosistemeve ose ndryshime në karakteristikat themelore 

dhe tiparet e Parkut Kombëtar të Malit të Sharrit, 

-  krijimin e kushteve më të favorshme për mbrojtjen, 

ruajtjen dhe promovimin e diversitetit biologjik dhe 

peizazhit dhe  

-  përdorimi i qëndrueshëm i  burimeve natyrore në një 

mënyrë që nuk rrezikon mbijetesën e specieve dhe 

ekuilibrin e tyre natyror, dhe siguron qëllime të tyre 

kërkimore shkencore, kulturore, arsimore, turistike-

rekreative dhe qëllime të tjera. 

II. KUFIJTË E SHPËRNDARJES 

 

Neni  5 

(1) Kufiri i Parkut Kombëtar të Malit të Sharrit në 

jugperëndim, fillon nga maja Mali i Vogël prej 1798 m 

lartësi mbidetare që ndjek kufirin e Parkut Kombëtar të 

Mavrovës në një drejtim veriperëndimor, dhe pastaj në 

pjesën perëndimore, veriperëndimore, veriore dhe 

verilindore ndjek kufijtë kombëtarë deri në verilindje të 

majës së Boglacit, ku një rrjedhë e paqëndrueshme kalon 

kufirin shtetëror, afër fshatrave Kodrali dhe Glloboçicë, në 

Kosovë. Prej aty, deri në fshatin Xhepçistë, kufiri ka një 

drejtim të përgjithshëm jugperëndimor, së pari duke kaluar 

nëpër luginën e thatë në veri të majës së Boglacit, zbret në 

Përroi e  Shpatit, e pret atë dhe ngjitet në kurriz në 1000 

metra lartësi mbidetare. Pastaj ndjek izohipset, deri në 

rrugën pyjore, mbi lartësinë Popov Dub, deri në Kallugjer, 

mbi Rogaçevë. Pastaj ngjitet në 1000 metra lsrtësi 

mbidetare dhe ndjek izohipin deri në rrugën pyjore në 

perëndim të Rogaçevës, përgjatë së cilës ngjitet në 1040 

metra lartësi mbidetare dhe pastaj zbret përgjatë luginës së 

thatë në Staro Sellë, në 920 metra lartësi mbidetare në 

afërsi të kishës së Shën Gjergjit. Prej aty vazhdon përgjatë 

rrugës pyjore dhe para lokalitetit së Cerjes zbret në jug 

përgjatë kurrizit në drejtim të fshatit Vratnicë, në 800 

metra lartësi mbidetare Kufiri e pret lumin e Vratiçkës 

kalon direkt mbi kishën e Shën Premtes dhe lëviz sipas 

izohipin në 780 m lartësi mbidetare Në të njëjtën lartësi, 

kufiri  e rrethon edhe  fshatin Bellovishtë në anën 

verilindore, dhe në kufirin perëndimor zbret në rrugën 

kryesore dhe e ndjek deri në 650 metra lartësi mbidetare, 

pastaj në fshatin Odër, ai ngrihet përsëri mbi fshat, në vend 

deri në 750 metra në anën perëndimore të Odrit, kufiri 

zbret në rrugën kryesore dhe e ndjek atë deri në 600 metra 

lartësi mbidetare, dhe më pas ndjek izohipset deri në lumin 

e Gabrovicës, pas së cilës ai ngjitet në 650 metra lartësi 

mbidetare, shkurt e ndjek izohipin, pastaj zbret në fshatin 

Dobrosht dhe ndjek kufijtë e sipërm të tij, pas izohipseve 

prej 600 metrash lartësi mbidetare. Duke ndjekur të njëjtin 

izohips, kufiri kalon mbi fshatrat Gllogë, Tearcë dhe 

Sllatinë, deri në fshatin Leshkë, ku kufiri ngrihet në 650 

metra lartësi mbidetare dhe kalon mbi manastirin e Shën 

Athanasit dhe Manastirin e Vjetër. Këtu kufiri kalon lumin 

e Leshkës dhe zbret përgjatë një lugine të thatë në 

perëndim të Leshkës në 550 metra lartësi mbidetare, pas së 

cilës ndjek këtë izohips mbi fshatin Neproshten, pas së 

cilës zbret në 700 metra mbi nivelin e detit dhe ndjek këtë 

izohips midis Jedoarcës dhe Xhepçistit. Pastaj kufiri kalon 

mbi Xhepçisht dhe Poroj. Në lokalitetin e Padinit kufiri 

lëshohet te lumi e Ujit të Rëmbyer dhe shkurt  ngjitet në 

jug deri në 900 m lartësi mbidetare  dhe pastaj në drejtim 

jugpperendimor ngjitet te lokaliteti i Vtosinës duke e ndarë 

rrugën e cila të çon në fshatin Gjermë. Vazhdon në drejtim 

jugperendimor duke ndjekur rrugën dhe e ndan përroin jo 

të përhershëm Lavçenski Doll. Pastaj vazhdon të përcjellë 

ruugën tokësore në Stërmoll drejt fashatit Llavcë dhe zbret 

drejt Kalasë së Tetovës duke e rrethuar fshatin Llarcë nga 

ana e tij e jugut deri në pikën perendimore të fshatit 

përgjatë rrugës dhe pastaj lëviz në drejtim perendimor në 

fshatin Baniçë dhe e ndan lumin e Shkumbinit. Nga kjo 

pikë midis lokalitetit të Teqesë së Shipkovës dhe kufiri i 
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Dubnikut ngrihet deri në 1020 metra lartësi mbidetare dhe 

në vazhdim e ndjek rrugën kryesore të asfaltuar për në 

Kodrën e Diellit deri te lokaliteti i Gurit të Bardhë (në 

perëndim të fshatit Gajre).  E braktisë rrugën  e asfaltuar 

pastaj kufiri lëviz nëpër izohipin prej 1100 metra lartësi 

mbidetare duke e rrethuar fshatin Lisec nga ana lindore dhe 

jugore duke e ndarë rrjedhën e përkoshme të ujit i cili vjen 

nga Kodra e Diellit deri në lokalitetin Piv. Prej këtu kufiri 

lëviz në drejtin juglindor deri në 900 metra lartësi 

mbidetare ku vjen deri te rruga e cila të çon nga Tetova 

drejt fshatit Pallçishtë e Epërme  dhe e ndjek shkurt te 

lokalitetiti i Jurgovicës. Kufiri pastaj lëshohet deri në 750 

metra lartësi mbidetare dhe pastaj e ndjek izohipin deri 

lumi i Pallçishkës ngjitet në drejtim jugor deri në 900 

metra lartësi mbidetare të lokalitetit të Tuhovicës. Pastaj 

nëpër të njëjtin izohips i kalon lokalitetet e Kutllicës dhe 

Gumnishtës lëshohet 850 metra lartësi mbidetare duke e 

ndarë rrugën e cila të çon në fshatin Jellovjan. Nga kjo pikë 

kufiri vazhdon nëpër izohipin drejt deri 850 metra lartësi 

mbidetare deri te loaliteti Golema Liska  vjen deri te rruga 

që të çon në fsatin Urviç dhe Novo Sellë e ndjek shkurt në 

drejtim perendimor dhe pastaj në jug zbret deri te lumi i 

Bogovinës ku e ndan dhe prej këtu në drejtim 

jugperendimor ngjitet deri në 700 metra lartësi mbidetare 

deri te lokaliteti Lisaja. Duke lëvizur nëpër izohips 700 

metra lartësi mbidetare e rrethon fshatin Rakovec në pjesën 

e tij lindore dhe pas prerjes së rrugës drejt fshatit shkon 

shkurt në drejtim perendimor deri në lokalitetin Stërmec. 

Nga këtu ngjitet në 750 metra lartësi mbidetare dhe ndjek 

izohipset nëpërmjet lokalitetit Zabeli i Vjetër  deri në 

majën e Vneshtës në 756 metra lartësi mbidetare, kryqëzon 

rrugën për në fshatin Gorjan dhe përgjatë rrugës në jug 

zbret në lumin e Svinjska Barës, e kryqëzon atë dhe ngjitet 

në 800 metra lartësi mbidetare, kryqëzon rrugën për në 

fshatin Gjurgjevisht duke ndjekur izohipin për në 

lokalitetin Brenica. Kufiri zbret në jug deri te lumi i 

Mazdraçës, e kalon atë dhe vazhdon në drejtim të 

lokalitetit Kalishtë deri në 750 metra lartësi mbidetare, 

duke kaluar më parë lumin e Mavricës. Pastaj ndjek 

shkurtimisht izohipin prej 750 metrash lartësi mbidetare 

dhe ngjitet në 800 metra lartësi mbidetare në zonën midis 

lokaliteteve Polloshtina dhe Guri i Ajrës, nga ku vazhdon 

përgjatë një izohipsi 800 metra lartësi mbidetare deri në 

fshatin Pozharan afër lokalitetit Zabel. Pastaj vazhdon në 

drejtim të jugperëndimit, zbret në lumin e Proshovskës, e 

kryqëzon atë dhe vazhdon të ngjitet në 950 metra lartësi 

mbidetare në perëndim të manastirit  të Shën Nikollës. 

Vazhdon pas izohipsit prej 950 metra lartësi mbidetare dhe 

kalon në perëndim të Novo Sellës dhe në anën veriore të 

lokalitetit Debonja vazhdon përgjatë luginës në perëndim 

të fshatit Vranovc deri në shtëpinë e fundit në fund të 

rrugës në lokalitetin Debresh (mbi fshatin Debresh) deri në 

700 metra lartësi mbidetare. Nga kjo pikë, kufiri ngjitet 

përgjatë kreshtës përmes lokalitetit Çukë deri në 1000 

metra lartësi mbidetare dhe lokaliteti Veljo Stërnisht, dhe 

pastaj në drejtimin jugor zbret nga 800 metra lartësi 

mbidetare dhe për të vazhduar të ndjekim izohipset përmes 

lokalitetit Livadhi i Osmanit, midis fshatrave Jellovcë e 

Poshtme dhe Leshnicë, kryqëzon rrugën që të çon në 

fshatin Jellovcë e Poshtme dhe kalon përmes lokalitetit 

Dushku. Kufiri vazhdon për pak kohë në një drejtim 

perëndimor dhe pastaj në jugperëndim të fshatit Peçkovë, 

zbret në Lumin e Ravenit, e kalon atë dhe ngjitet përsëri në 

800 metra lartësi mbidetare, kryqëzon rrugën për në fshatin 

Peçkovë dhe vazhdon pas një izohipsi prej 850 metrash 

lartësi mbidetare në anën veriore të fshatit Vrutok, kalon 

mbi HEC Vrutok dhe ngjitet përgjatë lumit të Vrutokut deri 

në 850 metra lartësi mbidetare Nga ajo pikë kufiri ngjitet 

në një drejtim verior, kryqëzon rrugën që të çon nga Ujërat 

e Sharrit në Vrutok dhe vazhdon deri në 1300 metra lartësi 

mbidetare, dhe pastaj pas izohipseve vazhdon në drejtim të 

jugperëndimit dhe lëviz paralel me rrugën që të çon në 

fshatin Duf dhe në lokalitetin Shula ajo zbret në jug, kalon 

lumin e Dufit dhe pastaj ngjitet në veriperëndim të rruga 

kryesore që të çon nga Mavrova në fshatin Duf. Shkon 

paralelisht me rrugën përmes fshatrave Duf dhe Çajan dhe 

më pas përgjatë luginës ngjitet në majën  e Malit të Vogël. 

 (2) Sipërfaqja e përgjithshme e Parkut Kombëtar të 

Malit Sharr është 62 705 hektarë. 

 

III. REGJIMI MBROJTËS 

 

Neni  6 

(1) Në Parkun Kombëtar të Malit të Sharrit janë 

vendosur zonat e mëposhtme: 

- zona e rreptë e mbrojtjes, 

- zona e menaxhimit aktiv, 

- zona për përdorim të qëndrueshëm dhe 

- rripi mbrojtës.  

 

Neni  7 

(1) Zona e rreptë e mbrojtjes (në teksin e mëtejshëm 

ZRM) është pjesë e Parkut Kombëtar të Malit të Sharrit me 

interesin më të lartë në mbrojtje, e cila karakterizohet nga 

karakteristikat origjinale, të pandryshuara të ekosistemeve 

ose ka shumë pak ndryshime si rezultat i praktikave 

tradicionale të menaxhimit.  

(2) Zona e rreptë e mbrojtjes ndahet në pesë njësi të 

veçanta, si më poshtë: 

 - ZRM - 01 Luboten, 

 - ZRM - 02 Bistricë, 

 - ZRM - 03 Kobilicë, 

 - ZRM - 04 Leshnicë dhe 

 - ZRM - 05 Маzdraçë. 

(3) Sipërfaqja ZRM - 01 Luboten (në tekstin e 

mëtejmë: Luboten) është 1 057 hektarë. Kufiri i zonës së 

parë rreth Lubotenit fillon në një lartësi prej 2200 metra 

nga pika e fillimit e cila ndodhet në kufirin me Kosovën 

midis majave të Kules dhe Lubotenit. Në veriperëndim, 

veri dhe verilindje, zona përcaktohet nga kufiri shtetëror, 

mbulon plotësisht lokalitetin Luboten dhe shtrihet përgjatë 

kufirit në një lartësi mbidetare prej 1750 metra në 

lokalitetin Laku i Zanetes, nga ku largohet nga kufiri dhe 

vazhdon të lëvizë përgjatë izohipsit në afërsi të kufirit të 

sipërm të pyjeve, përmes lokalitetit të Shpatit të Metit. 

Kufiri vazhdon përgjatë izohipsit, duke kryqëzuar rrugën 

që të çon në lokalitetin Qafa e Qailit, deri në lokalitetin 

Zhandarska Buka ku vazhdon deri në jugperëndim përgjatë 

njërit prej rrjedhave të lumit të Lubotenit në një lartësi 

mbidetare prej 1600 metrash. Nga kjo pikë, kufiri lëviz 

përmes një brezi pyjor dhe zbret në jug në 1550 metra 

lartësi mbidetarel, duke anashkaluar shtëpizën malore dhe 
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vilën e Lubotenit në anën perëndimore dhe jugore, dhe më 

pas vazhdon përgjatë izohipsit në lokalitetin Toka e Deleve 

ku përsëri kryqëzohet nga përrenjtë e Lumit të Lubotenit 

dhe ngjitet në verilindje në rrugën që të çon në shtëpizën 

malore. Përveç kësaj, kufiri lëviz në jug, paralelisht me 

rrugën për në Fshatin e Vjetër deri në tokën e deleve në 

anën perëndimore të lokalitetit Vrima e Elezit nga ku 

devijon nga rruga në perëndim deri në 1300 metra dhe 

përsëri vazhdon të ndjekë rrugën në një lartësi prej 1000 

metra lartësi mbidetare afër në lokalitetin Lanishtë. Nga 

kjo pikë, kufiri zbret në drejtim të jugperëndimit drejt lumit 

të Vratnicës në 900 metra mbi nivelin e detit ku kalon 

lumin dhe vazhdon të ngjitet përgjatë rrjedhës së njërit prej 

përrenjve të lumit të Vratnicës deri në një lartësi mbidetare 

prej 1000 metrash, dhe më pas të vazhdojë ngjitjen përmes 

lokalitetit Prisoj në 1400 metra lartësi mbidetare. Kufiri 

këtu del nga brezi pyjor dhe vazhdon të ngjitet përgjatë 

kreshtës në perëndim dhe veriperëndim duke ndjekur 

kufirin e pyllit përmes lokalitetit Shopko deri në një lartësi 

mbidetare prej 1600 metrash, afër vathëve të deleve të 

vendosura në lokalitetin Kamçë. Nga këtu kufiri ndjek 

shkurtimisht izohipin në 1600 metra lartësi mbidetare dhe 

pastaj vazhdon në verilindje, zbret në lumin e Livadhit, e 

kryqëzon atë dhe vazhdon të ngjitet përsëri në 1600 metra 

lartësi mbidetare  dhe lëviz në veri përmes kullotave 

përmes lokalitetit Bulmetoret e Vratnicës, duke kaluar 

pranë deleve në lokalitetin Livadhi i Vratnicës. Pas kopesës 

së deleve, kufiri vazhdon në verilindje, përsëri kalon lumin 

e Vratnicës deri në 1780 metra mbi nivelin e deti. nga ku 

fillon të zbresë në juglindje përmes kullotave në një lartësi 

mbidetrae prej 1500 metrash dhe më pas vazhdon të ngjitet 

në veri duke ndjekur kufirin e sipërm të pyllit deri në lumin 

e Lubotenit dhe fundin e brezit pyjor afër lokalitetit 

Gradska Livadica. Pastaj kufiri lëviz përsëri në veri 

përgjatë njërit prej përrenjve që formojnë lumin në një 

lartësi prej 1700 metrash ku ndryshon drejtimin në 

veriperëndim dhe ngjitet në pikën e fillimit të Lubotenit në 

një lartësi mbidetare prej 2200 metrash. 

(4) Sipërfaqja e ZRM - 02 Bistricë (në tekstin e 

mëtejmë: Bistricë) është 3 756 hektarë. Kufiri i zonës së 

dytë në komunën e Tearcës fillon në kufirin me Kosovën, 

në lokalitetin Jovin Kamen i cili ndodhet në jugperëndim të 

majës Jovin Kamen (2312 metra lartësi mbidetare), në një 

lartësi mbidetare prej 2220 metrash. Në anën perëndimore, 

si dhe në anët veriperëndimore dhe veriore, zona 

përcaktohet nga kufiri shtetëror me Kosovën, deri në majën 

Guri i Zi, i cili ndodhet në një lartësi mbidetare prej 2536 

metrash. Nga kjo pikë, kufiri lëviz në jug përgjatë kreshtës 

deri në 2350 metra lartësi mbidetare dhe pastaj zbret në 

jugperëndim në 2100 metra lartësi mbidetare, kryqëzon 

lumi i Liqenit, ngjitet përsëri drejt lokalitetit Çaushitçki 

Sërt në një lartësi mbidetare prej 2300 metrash dhe pastaj 

zbret përgjatë luginës së lokalitetit Çaushica deri në lumin 

e Çaushiçës në një lartësi mbidetari prej 1650 metrash. Në 

vazhdim, kufiri ndjek rrjedhën e lumit të Çaushiçës, në 

1500 metra lartësi mbidetare, hyn në brezin pyjor dhe 

vazhdon deri në hyrje të lumit të Bistricës në një lartësi 

mbidetare prej 1220 metra nga ku ngjitet në jugperëndim 

përgjatë luginës pranë lokaliteti Tri Ujëra në 1450 metra 

lartësi mbidetarel dhe më pas ndjek izohipset në lindje dhe 

verilindje deri në vendin Vrima e Madhe. Nga kjo pikë 

kufiri lëviz në veriperëndim në një lartësi mbidetare prej 

1700 metra afër lokalitetit Livadhet e Brezës  nga ku zbret 

në lokalitetin Vërtishte, duke e anashkaluar atë në drejtim 

perëndim-veriperëndim-verilindje duke ndjekur kufirin 

pyjor deri në 1100 metra lartësi mbidetare Kufiri ndjek 

shkurtimisht izohipin në një drejtim verilindor dhe zbret në 

një pikë prej 950 m lartësi mbidetare nga ku ndryshon 

drejtimin në veriperëndim, zbret në lumin e Leshkës në 

860 metra mbi nivelin e detit dhe ngjitet përsëri në 

drejtimin veriperëndim-perëndim-jugperëndim përmes 

lokalitetit Osoj në një lartësi mbidetare prej 1600 metrash. 

Nga ky vend, kufiri i zonës ndjek shkurtimisht kufirin e 

pyllit në jugperëndim, dhe përveç kësaj për të shkuar përtej 

kufirit të sipërm të brezit pyjor dhe përgjatë kullotave në 

perëndim për t'u ngjitur në majën Vërçik në 2094 metra 

lartësi mbidetare vazhdon në drejtim të veriperëndimit 

përgjatë kreshtës përmes lokalitetit Plloça në majë me një 

lartësi mbidetare prej 2375 metra nga ku në drejtim të 

perëndimit dhe veriperëndimit përgjatë kreshtës zbret në 

lumin e Kupinicës në 1600 metra mbi nivelin e detit mbi 

fshatin Vejcë. Nga këtu kufiri ngjitet në veri dhe 

veriperëndim përgjatë luginës së lumit të Kupinicës përmes 

lokalitetit Rokoleç në një lartësi mbidetare prej 2000 

metrash dhe më pas ndjek izohipat në perëndim duke 

lëvizur nëpër kullota në lokalitetin Livadhi i Hoxhës ku 

kurrizi zbret poshtë në Lumin e Dojranit dhe kufiri i sipërm 

i pyllit mbi fshatin Vejcë në një lartësi mbidetare prej 1700 

metrash. Nga këtu kufiri kalon lumin dhe lëviz lart në 

veriperëndim përgjatë njërit prej rrjedhave të lumit të 

Dojranit deri në pikën fillestare të zonës. 

(5) Sipërfaqja e ZRM - 03 Kobilicë (në tekstin e 

mëtejmë: Kobilicë) është 558 hektarë. Kufiri i zonës së 

tretë fillon në kufirin me Kosovën, në majën e malit që 

ndodhet në një lartësi mbidetare prej 2473 metrash, midis 

shalës Carevo Gumno dhe kalimit Lubinski Ushi. Në anën 

veriore, zona përcaktohet nga kufiri shtetëror që lëviz nga 

pika e fillimit, përmes kreshtës Treskavec dhe majës së 

Kobilicës në luginën midis lokaliteteve Kuçibeg dhe 

Serdaricë në një lartësi mbidetare prej 2179 metra. Nga kjo 

pikë, kufiri zbret në juglindje në drejtim të fshatit Vejcë, 

përgjatë luginës së njërit prej burimeve me ndërprerje që 

derdhen në lumin e Dojranit deri në 1850 metra mbi 

nivelin e detit dhe pastaj vazhdon përgjatë izohipsit në 

drejtim të jugperëndimit përmes lokalitetit Guri i Madh , 

drejt majave Guri i Epërm dhe lëviz nëpër kullota. Në 

qafën përpara majës, kufiri ngjitet në 1900 metra mbi 

nivelin e detit dhe kthehet në perëndim, duke zbritur në një 

lartësi prej 1550 metrash, duke hyrë për pak kohë në brezin 

e sipërm të pyllit afër lokalitetit Sheliçe. Nga kjo pikë, 

kufiri lëviz lart në një drejtim jugperëndimor përmes 

lokalitetit Sheliçe, dhe përgjatë lumit Sheliçe deri në 1900 

metra mbi nivelin e detit, dhe pastaj kthehet përgjatë 

luginës në një drejtim juglindor dhe ngjitet në pikën 

fillestare të kësaj zone. 

(6) Sipërfaqja e ZRM - 04 Leshnicë (në tekstin e 

mëtejmë: Leshnicë) është 4 559 hektarë. Kufiri i zonës së 

katërt fillon në kufirin me Kosovën, në majën e malit të 

Bërdalevës e cila ndodhet në një lartësi prej 2369 metrash 

në pjesën perëndimore të kufirit të propozuar të Parkut 

Kombëtar të Malit të Sharrit. Zona në anën perëndimore, 

veriperëndimore dhe veriore të saj përcaktohet nga kufiri 
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shtetëror me Kosovën, nga maja e Bërdalevës, përmes 

majave të Kleçit, Majës dhe qafës së Kara Nikolës nga ku 

një rrugë e poshtme të çon në fshatin Veshallë. Kufiri në 

pjesën e parë zbret dhe lëviz në jug duke ndjekur rrugën 

për në Veshalë në një lartësi mbidetare prej 1900 metrash 

ku arrin lumin e Karanikollës dhe e ndjek deri në 1770 

metra lartësi mbidetare nga këtu kthehet në jugperëndim 

drejt majës së Sheremeticës përmes lokalitetit Karanikolicë 

dhe ngjitet në një lartësi mbidetare prej 2000 metrash. Nga 

kjo pikë, kufiri lëviz në jugperëndim duke ndjekur izohipin 

në 2000 metra lartësi mbidetare deri në lokalitetin Stërga 

ku zbret në jug përgjatë rrjedhës së njërit prej përrenjve i 

cili derdhet në lumin e Skakalicës në një lartësi mbidetare 

prej 1700 metra ku kufiri kalon lumi i Skakaliës dhe pastaj 

ngjitet përgjatë kreshtës në perëndim deri në 1800 metra 

lartësi mbidetare dhe lokaliteti Gajrinë. Më tej, kufiri ndjek 

izopsinë në 1800 metra dhe lëviz nëpër kullota përgjatë 

disa vathëve të deleve në lokalitetin Babasanica, njëqind e 

më shumë metra mbi rrugën që të çon nga fshati Bozovcë 

në lokalitetin Leshnicë e Poshtme. Në lokalitetin 

Babasanica, kufiri lëviz shkurtimisht në jug përmes njërit 

prej përrenjve që derdhen në lumin e Shkumbinit dhe 

pastaj në drejtimin jugperëndimor ngjitet kurrizi në pikën 

më të lartë të lokalitetit Qepenov me një lartësi mbidetare 

prej 2208 metrash, nga ku ai zbret në jug në lokalitetin 

Sadere në 1800 metra lartësi mbidetare. Nga kjo pikë, 

kufiri hyn në brezin pyjor dhe në drejtimin juglindor zbret 

në lumin e Shkumbinit në 1500 metra lartësi mbidetare, 

pastaj e ndjek atë në lokalitetin Leshnica e Poshtme ku 

kalon lumin në drejtimin verilindor, ngjitet për pak kohë 

dhe pas izohipseve në lartësi prej 1550 metra lëviz për në 

lumin e Lesnicës. Në vazhdim, kufiri për pak kohë lëviz në 

veriperëndim në rrugën që të çon nga Leshnica  e Poshme 

në Kodrën e Diellit dhe ndjek rrugën duke anashkaluar 

majën e Platit deri në vathën e deleve “Një Maji” në një 

lartësi prej 1850 metra ku kufiri del nga rripi pyjor. Nga 

këtu kufiri lë rrugën dhe lëviz në rrjedhën e sipërme 

përgjatë një rrjedhe jo të përhershme drejt lokalitetit 

Leshnica  e Epërme deri në një lartësi mbidetare prej 2100 

metra nga ku lëviz në jug përgjatë kreshtës midis vendeve 

Leshnica e Epërme dhe Kazani deri në majën e 2589 metra 

lartësi mbidetare. Nga kjo majë kufiri lëviz drejt 

perëndimit përgjatë kurrizit drejt Majës së Kaltër (2554 

metra lartësi mbidetare) afër lokalitetit Muri i Shqiponjës 

dhe pastaj zbret në jug drejt luginës së Vakëfit, kalon 

lumin, në jugperëndim ndjek shkurtimisht shtegun veror 

për këmbësorë deri në majën e Bakardanit dhe pastaj 

përgjatë kreshtës në perëndim arrin majën në një lartësi 

prej 2704 metrash. Kufiri vazhdon përgjatë kreshtës në një 

drejtim jug-perëndim-perëndim, duke ndjekur gjurmët e 

alpinizmit dimëror nga maja e Bakardanit në Majën e Titos 

deri në fshatë në një lartësi mbidetare prej 2490 metrash, 

nga ku lëviz në një drejtim jugperëndimor drejt majës së 

Turkinit deri në 2450 metra lartësi mbidetare. Pastaj kufiri 

vazhdon përgjatë izohipsit në 2450 metra lartësi mbidetare 

duke anashkaluar majën e Turkinit nga ana e saj jugore në 

anën perëndimore të majës nga ku kufiri lëviz drejt 

perëndimit përgjatë kreshtës dhe pastaj zbret në vendin e 

Xhinibegut në një lartësi prej 2200 metrash. Nga kjo pikë 

kufiri ndjek izohipin në 2200 metra lartësi mbidetare në 

drejtimin jugperëndimor dhe në afërsi të burimeve të lumit 

të Shkumbinit, ajo ndryshon drejtimin e saj në 

veriperëndim dhe vazhdon përgjatë rrugës së vjetër të 

poshtër deri në rrëzë të majës së Bërdalevës, ku në 

drejtimin perëndimor ngjitet përsëri në majë e cila është 

pika fillestare e kësaj zone. 
(7) Sipërfaqja e ZRM - 05 Mazdraçë (në tekstin e 

mëtejmë: Mazdraçë) është 6 722 hektarë. Kufiri i zonës së 
pestë fillon në majën Guri i Zi i Vogël (2230 metra mbi 
nivelin e detit) e cila ndodhet në kufi me Parkun Kombëtar 
të Mavrovës dhe lëviz përgjatë kreshtës në një drejtim 
veriperëndimor duke ndjekur kufirin e Parkut Kombëtar të 
Mavrovës deri në kufiri shtetëror me Kosovën përmes 
lokalitetit Mazdraçë. Për më tepër, kufiri në pjesën 
perëndimore të zonës përcaktohet nga kufiri shtetëror me 
Kosovën në lokalitetin Tërpeznica, afër majës së 
Xhinibegut (2610 metra), në anën veriperëndimore të saj. 
Nga kjo pikë kufiri lëviz në lindje-verilindje-lindje drejt 
lokalitetit Velika Smreka në një lartësi prej 2020 metrash 
ku arrin lumi i Sllapit dhe në vazhdim ndjek rrjedhën e 
lumit në juglindje deri në lokalitetin Sllapi në 1420 metra 
mbi nivelin e detit ku lumi i Sllapit derdhet në Lumin e 
Bogovinës. Kufiri pastaj vazhdon në jug-perëndim deri në 
lokalitetin Vojvodina në një lartësi mbidetare prej 2000 
metra nga ku lëviz për pak kohë përgjatë isohispës në 
drejtimin jugperëndimor, dhe pastaj ngjitet në perëndim 
dhe arrin në lokalitetin Guri i zi në një lartësi prej 2300 
metrash. Nga këtu kufiri zbret në jug në 2200 metra mbi 
nivelin e detit dhe pastaj në juglindje në drejtim të 
lokalitetit Matene, dhe në një lartësi prej 1500 metrash ajo 
hyn në brezin e sipërm të pyllit dhe në vazhdim në jug 
ndjek rrugën e poshtme Ujërat e Sharrit në lokalitetin 
Tërlla ku lëviz përgjatë kufirit të sipërm të pyllit në 
drejtimin jugperëndim-jug-juglindje deri në një lartësi 
mbidetare prej 800 metrash. Në këtë pikë, kufiri kalon 
lumin e Mazdraçës dhe lëviz lart në jug përgjatë luginës së 
një rryme jo të përhershme, përmes lokalitetit Uji i Zi, 
pastaj midis lokaliteteve Guri i Zi e Kodra e Madhe ku në 
një lartësi prej 1300 metra përsëri kryqëzohet rruga Ujërat 
e Sharrit dhe vazhdon deri në kufirin e sipërm të pyllit në 
1550 metra lartësi mbidetare. Pastaj kufiri ndjek kufirin e 
sipërm të pyllit në drejtimin veriperëndimor në një lartësi 
mbidetare prej 1650 metra afër lokalitetit Çeshma e 
Zendelit, dhe pastaj ndryshon drejtimin në jugperëndim 
dhe pastaj në perëndim përsëri përgjatë kufirit të sipërm të 
pyllit në majë Çukë (1715 metra lartësi mbidetare). Nga 
kjo pikë kufiri i sipërm i brezit pyjor është lënë dhe kufiri i 
zonës vazhdon në jug, ngjitet në majën tjetër në një lartësi 
prej 2000 metrash dhe përmes lokalitetit Kuçi Baba në 
drejtimin jugperëndim-perëndim arrin majën e Kasolleve 
Bullgare në 2180 metra lartësi mbidetare. Nga këtu kufiri 
vazhdon me një ngjitje në një drejtim jugperëndimor në 
pikën e fillimit të zonës, maja Guri i Zi i Vogël. 

(8) Sipërfaqja e përgjithshme e zonës së mbrojtjes së 

rreptë të Parkut Kombëtar të Malit Sharr është 16 651 

hektarë ose 26,5% e sipërfaqes së përgjithshme të parkut 

kombëtar. 

(9) Në zonën e mbrojtjes së rreptë, është e ndaluar të 

kryhen aktivitete që rrezikojnë origjinalitetin e natyrës dhe 

prishin ekuilibrin natyror.  

(10) Për të ruajtur karakteristikat e zonës për mbrojtje 

të rreptë, Institucioni Publik - Parku Kombëtar i Malit të 

Sharr nga neni 12 i këtij ligji është i detyruar të sigurojë 

monitorim të vazhdueshëm. 
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(11) Në zonën e rreptë të mbrojtjes, praktikat 

tradicionale të menaxhimit lejohen nëse ato shërbejnë për 

të ruajtur vlerat natyrore të zonës, në përputhje me Planin e 

Menaxhimit të Parkut Kombëtar të Malit të Sharrit dhe 

nenit 104 të Ligjit të Mbrojtjes së Natyrës. 

(12) Në zonën e mbrojtjes së rreptë, aktivitetet 

kërkimore-shkencore lejohen në përputhje me nenin 24 të 

Ligjit të Mbrojtjes së Natyrës, nëse nuk janë në 

kundërshtim me qëllimet kryesore të mbrojtjes së zonës, 

me lejen e marrë paraprakisht nga organi  i administratës 

shtetërore përgjegjës për kryerjen e punëve në fushën e 

mbrojtjes së natyrës në bashkëpunim me Institucionin 

Publik -Parku Kombëtar i Malit të Sharrit. 

 

Neni 8 

(1) Zona aktive e menaxhimit është një zonë me interes 

të lartë për mbrojtje, në të cilën nevojiten ndërhyrje në 

menaxhim për të rikuperuar, rigjallëruar ose rehabilituar 

habitatet, ekosistemet dhe elementë të tjerë të peizazhit.  

(2) Kufiri i zonës për menaxhim aktiv fillon në luginën 

e cila ndodhet midis majës Mala Planina dhe lokalitetit 

Dingova Cërkva në një lartësi mbidetare prej 1670 

metrash. Kufiri perëndimor, veriperëndimor dhe pjesa 

veriore e zonës përcaktohet nga kufiri i të gjithë Parkut 

Kombëtar të Malit të Sharrit dhe pesë zonave të mbrojtjes 

së rreptë. Nga pika ku mbaron zona e mbrojtjes së rreptë të 

Lubotenit, kufiri i zonës për menaxhim aktiv vazhdon 

përgjatë kufirit shtetëror me Kosovën në drejtim lindje-

verilindje deri në kufirin e poshtëm të brezit pyjor në 1170 

metra lartësi mbidetare në lokalitetin Kodra e Bunarit. Nga 

ajo pikë në drejtim jug-perëndim-jug ndjek shkurtimisht 

kufirin e pyllit dhe ngjitet deri në 1200 metra mbi nivelin e 

detit ku hyn në brezin pyjor dhe vazhdon të lëvizë përgjatë 

izohipsave përmes lokalitetit Guri i Bardhë dhe vazhdon në 

jugperëndim përgjatë të njëjtave izohipsa prej 1200 

metrash mbi nivelin e detit në lokalitetin Lanisht poshtë 

majës së Kosmaticës. Nga ajo pikë ajo zbret në drejtim të 

jugperëndimit, pret rrugën që të çon në shtëpizën malore 

Luboten, përmes lokalitetit Xherje deri në lumin e 

Vratnicës në një lartësi mbidetare prej 750 metrash. Pastaj 

kufiri ngjitet për pak kohë në një drejtim perëndimor në 

900 metra lartësi mbidetare dhe pas izohipsit vazhdon në 

jugperëndim përmes lokaliteteve Zhelev Niva dhe Kllagje, 

zbret në lumin e Bellovishkës, e kalon atë dhe ngjitet në 

një lartësi mbidetare prej 800 metrash. Kufiri vazhdon pas 

izohipsit prej 800 metrash mbi nivelin e detit mbi fshatin 

Bellovishtë dhe lokalitetin Papradicë, kryqëzohet me lumin 

e Valaecit dhe vazhdon përgjatë të njëjtit izohip deri në 

lumin e Odranskës. Nga ajo pikë, kufiri kalon lumin e 

Odranskës dhe në drejtimin jugperëndimor ngjitet në një 

lartësi prej 1200 metra mbi nivelin e detit dhe pastaj zbret 

në 900 metra lartësi mbidetare. dhe shkurtimisht ndjek 

lumin e Gabrovnicës në drejtim të jugut në një nga 

përrenjtë me ndërprerje në lokalitetin Padinë dhe pastaj në 

perëndim ngjitet në njërën nga rrjedhat me ndërprerje në 

një lartësi prej 1200 metrash. Pastaj kufiri ndjek izohipset 

deri në lumin e Ponikës, e kalon atë dhe vazhdon përgjatë 

izohipseve në jug deri në lokalitetin Reshetkë nga ku pas të 

njëjtit izohips vazhdon në lokalitetin Peja dhe zbret në 

drejtim të jugperëndimit deri në lumin e Bistricës në një 

lartësi mbidetare prej 850 metrash. Nga kjo pikë kufiri 

vazhdon përtej lumit të Bistricës në jugperëndim dhe 

ngjitet në një lartësi prej 1100 metrash dhe më pas vazhdon 

paralelisht me rrugën që të çon nga Tri Ujëra në fshatin 

Leshkë, duke lëvizur në drejtim juglindje-jug-jugperëndim, 

duke kaluar fshatin Breznë deri në një lartësi mbidetare 

prej 800 metra afër kishës Manastiri i Vjetër në fshatin 

Leshkë. Nga kjo pikë kufiri lë rrugën dhe zbret në lumin e 

Leshkës në një drejtim veriperëndimor, kalon lumin në një 

lartësi mbidetrae prej 750 metrash dhe vazhdon të ngjitet 

në një drejtim jugperëndimor deri në 1000 metra lartësi 

mbidetare dhe pastaj përgjatë izohipave deri në lokalitetin 

Papradnik nga ku në drejtimin jugperëndimor lëviz 

përgjatë të njëjtit izohip prej 1000 metrash lartësi 

mbidetare pastaj ai kalon lumin të Ludi Potokut, kalon nga 

fshati Setollë në rrugën e poshtër dhe e ndjek atë për një 

kohë të shkurtër në një drejtim në jugperëndim, dhe pastaj 

ngjitet në veri në një lartësi prej 1400 metrash. Nga kjo 

pikë në drejtimin veriperëndimor vazhdimisht ndjek rrugën 

që ngjitet në 1700 metra lartësi mbidetare, dhe pastaj zbret 

në jug përgjatë rrugës për në lokalitetin Guri i Njëjtë në një 

lartësi mbidetare prej 1400 metra, këtu kufiri kthehet në 

perëndim në vendin Orlicë dhe ngjitet në një rrugë tjetër të 

poshtër në një drejtim veriperëndim-veri deri në një lartësi  

mbidetare  prej 1600 metrash dhe në perëndim zbret në 

lumin e Kupinicës në një lartësi mbidetare prej 1400 

metrash. Nga kjo pikë, kufiri lëviz shkurtimisht përgjatë 

një izohipi prej 1400 metrash lartësi mbidetare në fshatin 

Vejcë dhe pastaj përgjatë kurrizit në drejtim verior dhe 

përgjatë kufirit të sipërm të pyjeve ngjitet në një lartësi 

mbidetare prej 1700 metrash dhe nga ajo pikë në perëndim 

përmes brezit pyjor zbret në lumin e Dojranit në 1300 

metra lartësi mbidetare, kalon dhe vazhdon të ngjitet në një 

lartësi prej 1550 metrash. Kufiri pastaj lëviz shkurtimisht 

përgjatë izohipseve në drejtim të jugperëndimit në 

lokalitetin Karakoll nga ku në perëndim ngjitet në një 

lartësi prej 1650 metrash dhe pastaj zbret në jug përmes 

lokalitetit Gornovicë ku del për pak kohë nga brezi pyjor 

dhe zbret në lumin e Prroit të Brodecit në 1400 metra 

lartësi mbidetare. Nga kjo pikë kalon lumin dhe lëviz 

përgjatë izohipave në drejtim të jug-perëndimit përmes 

lokalitetit Mali i Kobiliçit, pastaj kalon lumin e Sheliçes 

dhe vazhdon përgjatë të njëjtit izohips nga 1400 metra 

lartësi mbidetare  përmes lokalitetit Koshicë në lokalitetin 

Mali i Deles nga ku zbret në lumi e Kepit në një lartësi 

mbidetare prej 1350 metra ndjek shkurtimisht lumin në një 

drejtim jugor dhe mbi lokalitetin Vores mbi fshatin 

Veshallë në drejtimin perëndimor ngjitet në një lartësi 

mbidetare prej 1400 metrash, në vazhdim ndjek 

shkurtimisht lumin e Karanikollës deri në 1500 metra 

lartësi mbidetare nga ku në jug zbret në lokalitetin 

Probozovcë e Epërme. Nga ky vend vazhdon shkurtimisht 

në drejtim të jugperëndimit përgjatë izohipsave mbi fshatin 

Bozovcë ku ngjitet deri në 1500 metra lartësi mbidetare 

dhe përgjatë të njëjtit izohips vazhdon për në lokalitetin 

Rafsha ku kalon rrugën që të çon nga Leshnicë të Poshtme 

për në fshatin Bozovcë dhe zbret në drejtimin juglindor 

drejt lumit të Shkumbin me lartës mbidetare prej 1300 

metra. Pastaj ndjek lumin e Shkumbinit në një lartësi 

mbidetare prej 1050 metrash ku kufiri lëviz përgjatë kufirit 

të pyllit në jug në lokalitetin Cërni Vrv në një lartësi prej 

1200 metra nga ku shkurtimisht ndjek izohipin në lindje 

deri në rrugën që të çon për në fshatin Brodec, më tej 

shkurt ndjek rrugën me fshatin Brodec në 1100 metra 
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lartësi mbidetare, kalon Lumin e Ftohtë dhe për pak kohë 

vazhdon në drejtimin verilindor nga ku në jug ngjitet në 

lokalitetin Dërven dhe vazhdon të ngjitet në lokalitet Stana 

Bara në një lartësi prej 1700 metrash. Nga kjo pikë përgjatë 

kufirit të pyllit lëviz në drejtim të jug-perëndimit dhe kalon 

mbi shtëpizën malore Jellak drejt lokalitetit Guri i Brezit 

ku ngjitet në një lartësi mbidetare prej 2000 metrash. Nga 

kjo pikë në drejtimin jugperëndimor dhe jugor kufiri 

kryqëzon rrugën që të çon nga Kodrën e Diellit deri në 

Leshnicë të Poshtme dhe ngjitet në majën Antena me 2531 

metra. Nga kjo pikë lëviz në juglindje përmes lokalitetit 

Bare deri në majë në një lartësi prej 1690 metra i cili 

ndodhet midis vendeve Aerodrom dhe Kepatë e Gjolit dhe 

pastaj përgjatë kreshtës zbret në drejtimin juglindje-jug 

përmes lokalitetit Guranova Karpa deri në lumin e 

Pallçishtës në 800 metra lartësi mbidetare Nga kjo pikë, ajo 

hyn për pak kohë në pyll dhe në drejtimin perëndimor 

ngjitet përgjatë rrjedhës së një përroi jo të përhershëm 

përmes lokalitetit Uica deri në 1350 metra lartësi mbidetare 

ku kryqëzon rrugën dhe në drejtimin jugor e ndjek 

shkurtimisht për në Jellovjan, pastaj vazhdon përgjatë 

rrugës për në lokalitetin Orllovc nga ku vazhdon për pak 

kohë përgjatë rrugës për në Novo-Sellë dhe në drejtimin 

veriperëndimor ngjitet në një lartësi mbidetare prej 1550 

metra nga ku lëviz pak pas izohipsit në lokalitetin Fisnik 

dhe në jug zbret mbi Novo-Sellë në 1400 metra lartësi 

mbidetare. dhe vazhdon të lëviz paralelisht me rrugën e 

sistemit Ujërat e Sharrit në drejtimin perëndimor deri në 

1360 metra lartësi mbidetare. Nga kjo pikë kufiri vazhdon 

në drejtim të veriperëndimit në një lartësi prej 1440 metra 

ku në drejtim të lokalitetit Sturnicë kryqëzohet lumi i 

Bogovinës dhe ngjitet deri në 1450 metra lartësi mbidetare, 

ai lëviz shkurtimisht përgjatë izohipsit, duke anashkaluar 

pellgun ujëmbledhës mbi Novo-Sellë dhe vazhdon të 

zbresë në drejtimin juglindor përsëri në rrugën e Ujërat e 

Sharrit në 1340 metra lartësi mbidetare. Nga rruga ajo 

zbret në drejtim të verilindjes drejt lumit të Bogovinës në 

1230 metra lartësi mbidetare dhe ndjek lumin në një lartësi 

prej 650 metra nga ku në drejtimin jugperëndimor ngjitet 

në majën  e Shavarit 1050 metra lartësi mbidetare, pastaj 

lëviz përgjatë izohipsave në jug në lokalitetin Shavar dhe 

më pas në perëndim hyn në brezin pyjor ku ngjitet në 1100 

metra lartësi mbidetare dhe vazhdon të lëvizë në perëndim 

drejt fshatit Llomnicë deri në lumin e Matenit. Nga këtu 

kufiri zbret përgjatë lumit të Matenit deri në hyrjen e tij në 

Mazdraçë dhe më pas vazhdon të zbres përgjatë lumit të 

Mazdraçës deri në 700 metra lartësi mbidetare nga ku në 

drejtimin jugperëndimor ngjitet në 1050 metra lartësi 

mbidetare, anashkalon fshatin Kalishtë dhe vazhdon 

përgjatë izohipseve në jug, duke kryqëzuar rrugën që lidh 

fshatin Pozharan me Ujërat e Sharrit në lokalitetin 

Rakovec. Pastaj kufiri vazhdon përsëri pas një izohipsi prej 

1050 metra lartësi mbidetare në drejtimin jugperëndimor 

përmes lumit të Proshit dhe vazhdon përmes lokaliteteve 

Bashtencë dhe Glloç nga ku pastaj në drejtimin 

jugperëndimor ngjitet në një lartësi prej 1300 metra ku 

kalon përsëri rrugën ujërat e Sharrit dhe e ndjek atë deri në 

shtëpizën malore Ujërat e Sharit , kalon mbi të dhe ngjitet 

në Petkovi Mllaki në 1500 metra mbi nivelin e detit dhe 

pastaj zbret përgjatë një rrjedhe jo të përhershme mbi 

fshatin Jellovcë e Epërme në një lartësi mbidetare prej 

1300 metrash dhe më pas ndjek rrugën e dheut në një 

drejtim veriperëndimor në një lartësi prej 1350 metra nga 

ku vazhdon në një drejtim perëndimor në lokalitetin 

Shkallski Rid në një lartësi prej 1570 metra nga ku lëviz 

shkurtimisht përgjatë izohipsit në drejtim të lokalitetit 

Dedell-Beg, kalon lumin Jelovjanska dhe përsëri lëviz 

shkurtimisht përgjatë izohipsave në 1500 metra në drejtim 

të lindjes. Nga kjo pikë kufiri vazhdon të zbresë në drejtim 

të lindjes-verilindjes deri në pellgun ujëmbledhës mbi 

fshatin Jelovcë e Epërme në një lartësi mbidetare prej 1300 

metrash dhe vazhdon të ecë paralelisht me rrugën Ujërat e 

Sharrit. Kufiri më tej ndjek rrugën për në lokalitetin Pivoj 

ku ndahet nga rruga në drejtimin jugperëndimor, kryqëzon 

lumin e Vrutokut në një lartësi prej 1250 metrash, duke 

lëvizur në një drejtim të jugut dhe nga ajo pikë lëviz në një 

drejtim juglindor duke kaluar përmes lokaliteti Stog dhe 

lokaliteti Guri i Shqipes ndryshon drejtim dhe vazhdon në 

jugperëndim për në fshatin Toljan. Nga këtu vazhdon 

përgjatë izohipsit në 1350 metra, kalon mbi fshatin 

Brezovc dhe vazhdon në drejtim të perëndimit drejt 

lokalitetit Lenishtë dhe pas të njëjtit izohips shkon 

shkurtimisht në drejtim të jugut në fshatin Çajan nga ku 

vazhdon paralelisht me kufiri i jashtëm i parkut kombëtar 

në një drejtim jugperëndimor zbret në lumin e Melcës në 

1300 metra lartësi mbidetare nga ku përmes lokalitetit 

Sotka ngjitet në pikën fillestare të zonës. 

(3) Sipërfaqja e përgjithshme e zonës aktive të 

menaxhimit të Parkut Kombëtar të Malit të Sharrit është 30 

763 hektarë ose 49.06% e sipërfaqes së përgjithshme të 

parkut kombëtar. 
(4) Në zonën e menaxhimit aktiv, Institucioni Publik - 

Parku Kombëtar Malit të Sharrit mund të kryejë veprimtari 
menaxhuese në lidhje me manipulimin e habitateve dhe 
specieve. 

(5) Në zonën e menaxhimit aktiv lejohet të zbatohen 
aktivitete ekonomike që nuk kanë ndikim negativ në 
qëllimin kryesor të mbrojtjes së Parkut Kombëtar në Malin 
e Sharrit, siç është ekoturizmi dhe bujqësia tradicionale e 
gjerë, në përputhje me Planin e Menaxhimit të Parkut 
Kombëtar të Malit të Sharrit. 

 
Neni 9 

(1) Zona për përdorim të qëndrueshëm është një pjesë e 
zonës së mbrojtur që nuk ka vlera të larta për mbrojtje, e 
cila përfshin objektet e infrastrukturës, vendet e 
trashëgimisë kulturore, llojet e plantacioneve pyjore që nuk 
janë tipike për zonën, si dhe vendbanimet me tokën 
bujqësore përreth. 

(2) Kufiri i zonës për përdorim të qëndrueshëm fillon 
në pikën më jugore të parkut kombëtar dhe vazhdimisht 
ndjek kufirin e zonës për menaxhim aktiv deri në brezin 
mbrojtës të qendrës për skijim Kodra e Diellit. Nga kjo 
pikë vazhdon përgjatë kufirit lindor të rrypit mbrojtës deri 
në vendin Stana Bara ku vazhdon vazhdimisht deri në 
kufirin shtetëror në pjesën veriperëndimore nga ku 
vazhdon të ndjek kufirin e parkut kombëtar deri në pikën 
më jugore të fillimit. 

(3) Sipërfaqja e përgjithshme e zonës për përdorim të 
qëndrueshëm të Parkut Kombëtar të Malit të Sharrit është  
13 805 hektarësh ose 22.02% të sipërfaqes së përgjithshme 
të parkut. 

(4) Në zonën për përdorim të qëndrueshëm në Planin e 
Menaxhimit të Parkut Kombëtar të Malit të Sharrit, 
parashikohen masa dhe ndërhyrje për të përmirësuar 
karakteristikat e natyrës. 
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Neni  10 

(1) Në kuadër të Parkut Kombëtar të Malit të Sharrit 

vendoset një rrip mbrojtës i brendshëm. Ai vendoset  rreth 

qendrës së skijimit të Kodrës së Diellit dhe fillon nga maja 

e Antenës në 2531 metra lartësi mbidetare shkurtimisht 

lëviz përgjatë kreshtës drejt Çeripashinës dhe në drejtimin 

jugor dhe nga 2450 metra lartësi mbidetare. në drejtimin 

verior zbret deri në rrugën që të çon nga Kodra e Diellit 

deri në Leshnicë të Poshtme dhe pastaj kthehet në 

verilindje në majën më të lartë në lokalitetin Guri i Brezit 

në 2002 metra lartësi mbidetare Nga kjo pikë ajo vazhdon 

të zbresë në  lindje deri në lartësi prej 1850 metra lartësi 

mbidetare dhe ndjek izohipset mbi shtëpizën malore Jelak 

nga ku ngjitet në 1950 metra lartësi mbidetare deri në 

vendin ku bashkohet përsëri në rrugën për në Kodrën e 

Diellit dhe nga ai vend përgjatë kreshtës ndjek kufirin e 

sipërm të pyllit dhe zbret në 1650 metra lartësi mbidetare 

Nga ky vend kufiri lëviz në drejtim të juglindjes për në 

lokalitetin Përzalj, e ndjek rrugën pyjore e cila bashkohet 

me rrugën kryesore të asfaltuar Tetovë-Kodra e Diellit në 

1550 metra lartësi mbidetare dhe më pas ndjek rrugën për 

në Kodrën e Diellit  deri në 1700 metra lartësi mbidetare 

ku kryqëzohet dhe vazhdon përgjatë izohipsit prej 1650 

metra lm.. deri në majë në 1690 metra lartësi mbidetare 

Nga maja, rripi mbrojtës ndjek kufirin e zonës së 

menaxhimit të qëndrueshëm në  drejtimin veriperëndimor 

përmes vendit Bare deri në pikën e fillimit të majës 

Antena. 

(2) Sipërfaqja e përgjithshme e rripit mbrojtës të Parkut 

Kombëtar të Malit të Sharrit është 1,484 hektarë ose 2.37% 

e sipërfaqes së përgjithshme të parkut. 

(3) Në rripin mbrojtës  Institucioni Publik - Parku 

Kombëtar i Malit të Sharrit zbaton aktivitete për mbrojtje 

të menjëhershme dhe merr masat e duhura, me qëllim 

parandalimin, zvogëlimin dhe kufizimin e kërcënimeve për 

zonën e mbrojtur.  

 

Neni 11 

Mirëmbajtja e infrastrukturës ekzistuese të interesit 

publik, të sigurisë dhe atij strategjik për Republikën e 

Maqedonisë së Veriut mund të zhvillohet pa pengesë në të 

gjitha zonat e Parkut Kombëtar të Malit të Sharrit, në 

bashkëpunim me Institucionin Publik - Parku Kombëtar i 

Malit të Sharrit  dhe organin administrativ shtetëror 

përgjegjës për kryerjen e aktiviteteve në fushën e mbrojtjes 

së natyrës. 

 

IV. MENAXHIMI 

 

Neni  12 

Parku Kombëtar i Malit të Sharrit menaxhohet nga 

Institucioni Publik - Parku Kombëtar  i Malit të  Sharrit. 

 

Neni 13 

Institucioni publik Parku Kombëtar i Malit të Sharrit 

është i detyruar të menaxhojë parkun kombëtar dhe në 

territorin e Parkut Kombëtar të Malit të Sharrit të zbatojë 

mbrojtjen e trashëgimisë natyrore përmes: 

- vendosjes së regjimit mbrojtës të parkut kombëtar, 

- ndërmarrjes së masave për mbrojtjen e zonave të 

vendosura në parkun kombëtar, 

- përgatitjes dhe miratimit të Planit të menaxhimit për 

parkun kombëtar në përputhje me nenin 73 të Ligjit të 

Mbrojtjes së Natyrës dhe Programin vjetor për mbrojtjen e 

natyrës në përputhje me nenin 98 të Ligjit të Mbrojtjes së 

Natyrës, 

- monitorimit të gjendjes me vlera natyrore, 

- parandalimit të aktiviteteve të dëmshme nga individët 

dhe personat juridikë në parkun kombëtar, dmth sigurimin 

e kushteve maksimale të favorshme për mbrojtjen dhe 

promovimin e natyrës, 

- mbrojtjes dhe ruajtjes së habitateve natyrore me 

rëndësi kombëtare dhe ndërkombëtare, 

- mbrojtjes dhe ruajtjes së biodiversitetit me rëndësi 

kombëtare dhe ndërkombëtare, 

- mbrojtjes dhe ruajtjes së llojllojshmërisë biologjike, 

- mbrojtjes dhe ruajtjes së formave specifike 

gjeomorfologjike, 

- Identifikimit të përbërësve të diversitetit biologjik dhe 

peizazhit dhe identifikimit të kërcënimeve, 

- mbajtjes së shënimeve dhe dokumentacionit mbi 

vlerat natyrore të parkut kombëtar (përgatitja e inventarit 

për habitatet, speciet e egra, gjeodiversiteti dhe peisazhet), 

- përdorimit të qëndrueshëm të burimeve natyrore në 

interes të zhvillimit aktual dhe të ardhshëm, 

- krijimit të kushteve për zhvillimin e turizmit në 

përputhje me parimin e zhvillimit të qëndrueshëm, 

- rritjes së qëllimeve kulturore, shkencore, arsimore dhe 

rekreative, të cilat në të njëjtën kohë ruajnë gjendjen 

natyrore të parkut kombëtar, 

- inkurajimit të punës kërkimore shkencore përmes 

studimeve dhe hulumtimeve të vlerave natyrore, të cilat 

janë me interes për mbrojtjen e parkut kombëtar, 

- botimit të informacionit dhe materialit propagandues 

mbi vlerat natyrore të parkut kombëtar, 

- Ndërgjegjësimit të publikut, veçanërisht në procesin 

arsimor për mbrojtjen e parkut kombëtar dhe 

- kryerjes së aktiviteteve të tjera që kontribuojnë në 

mbrojtjen e vlerave natyrore të parkut kombëtar, 
 

V. SHËRRBIMI I KUJDESTARIT 

 

Neni  14 

(1) Mbrojtja e menjëhershme e Parkut Kombëtar të 

Malit të Sharrit kryhet nga një shërbim roje, i themeluar 

nga Institucioni Publik - Parku Kombëtar i Malit të Sharrit, 

në përputhje me nenin 108 të Ligjit të Mbrojtjes së 

Natyrës. 

(2) Shërbimi i rojes posaçërisht kryen veprimtaritë e 

mbikëqyrjes  dhe monitorimit të kushteve me vlerat 

natyrore në territorin e parkut kombëtar, mbikëqyr 

zbatimin e aktiviteteve të lejuara në parkun kombëtar, si 

dhe detyrat e tjera që do t'i besohen atij, d.m.th. për të cilat 

do të  autorizohet nga Institucioni Publik - Parku Kombëtar 

i Malit të Sharrit. 

 

VI. DISPOZITAT KALIMTARE DHE 

PËRFUNDIMTARE 

 

Neni  15 

Institucionin Publik - Parku Kombëtar i Malit të Sharrit 

e themelon Qeveria e Republikë së Maqedonisë së Veriut 

brenda tre muajve nga data e hyrjes në fuqi të këtij ligji.  
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Neni 16 

Institucioni Publik - Parku Kombëtar i Malit të Sharrit, 

brenda një muaji nga dita e themelimit të tij, e publikon në 

faqen e tij të internetit një pamje kartografike me kufijtë e 

Parkut Kombëtar të Malit të Sharrit dhe kufijtë e zonës së 

mbrojtjes së rreptë, zonës së menaxhimit aktiv, zonës për 

përdorim të  qëndrueshëm dhe rripin e mbrojtjes, me 

sistemin shtetëror të referencës dhe projeksionin 

hartografik shtetëror. 

 

Neni 17 

 (1) Plani i menaxhimit të Parkut Kombëtar të Malit të 

Sharrit miratohet më së voni në afat brenda një viti nga dita 

e hyrjes në fuqi të këtij ligji.  

(2) Deri në miratimin e Planit të menaxhimit sipas 

paragrafit (1) të këtij neni, Institucioni Publik - Parku 

Kombëtar i Malit të Sharrit  punon në përputhje me 

Programin vjetor për mbrojtjen e natyrës, i cili miratohet 

brenda tre muajve nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji. 
(3) Deri në miratimin e Planit të menaxhimit sipas 

paragrafit (1) të këtij neni, subjektet ekonomike aktive në 
territorin e Parkut Kombëtar të Malit të Sharrit vazhdojnë 
që të kryejnë aktivitetet në përputhje me lejet, licencat e 
marra më parë, marrëveshje të përfunduara dhe/ose plane 
të përcaktuara për punë në përputhje me ligjin, dhe në 
bashkëpunim me Institucionin Publik - Parku Kombëtar i 
Malit të Sharrit. 

(4) Në zonën e mbrojtur, për të përfunduar procedurat 
pas vendimeve të miratuara për zgjedhjen e ofertës më të 
favorshme dhe marrëveshjeve të koncesionit të 
përfunduara për përdorimin e ujit për prodhimin e energjisë 
elektrike nga hidrocentralet nga Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, vendosen rripat e mëposhtëm të 
mbrojtjes së përkohshme, të vendosura si 10 metra rripa 
mbrojtës nga linja e tubacionit, me zgjerimin e duhur të 
vendndodhjes së ndërhyrjes së planifikuar: 

- rrip mbrojtës rreth HCV Leshkës 100, 
- rrip mbrojtës rreth HCV Leshkës 101, 
- rrip mbrojtës rreth HCV Mazdraçës, 
- rrip mbrojtës rreth HCV Belovishkësa 107, 
- rrip mbrojtës rreth HCV Vratnicës 66, 
- rrip mbrojtës rreth HCV Lubotenita 67 dhe 
- rrip mbrojtës rreth HCV Shkumbinit 82. 
(5) Rripat mbrojtës sipas paragrafit (4) të këtij neni 

vendosen për një periudhë prej një viti nga dita e hyrjes në 
fuqi të këtij ligji. 

(6) Vendimet për zgjedhjen e ofertës më të favorshme 
dhe marrëveshjet e koncesionit për përdorimin e ujit për 
prodhimin e energjisë elektrike nga hidrocentralet sipas 
paragrafit (4) të këtij neni detyrimet e të cilave nuk do të 
realizohen deri në skadimin e afatit të përmendur në 

paragrafin (5) të këtij neni, do të pushojë së vlejturi. 
 

Neni 18 
Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga shpallja në 

Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 
__________ 

2493. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 
на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

У К А З 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ 
И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА КОМУНАЛНИТЕ  

ТАКСИ 
 

Се прогласува Законот за изменување и допонува-
ње на Законот за комуналните такси, 

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 годи-
на. 

  
Бр. 08-3111/1 Претседател на Република 

30 јуни 2021 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 
ЗА КОМУНАЛНИТЕ ТАКСИ 

 
Член 1 

Во Законот за комуналните такси ("Службен Вес-
ник на Република Македонија“ број 61/2004, 64/2005, 
92/2007, 123/12, 154/15, 192/15 и 23/16), членот 18 се 
менува и гласи: 

„(1) Глоба во износ од 300 до 1.000 евра во денар-
ска противвредност ќе му се изрече на даночен обврз-
ник правно лице (микро трговец); од 600 до 2.000 евра 
во денарска противвредност на даночен обврзник прав-
но лице (мал трговец), од 1.800 до 6.000 евра во денар-
ска противвредност на даночен обврзник правно лице 
среден трговец) и од 3.000 до 10.000 евра во денарска 
противвредност на даночен обврзник правно лице (го-
лем трговец), доколку: 

1) не го плати утврдениот износ на таксата во про-
пишаниот рок (член 11 став (2) и член 13 став (3)) и 

2) не поднесе пријава до општинската администра-
ција, до администрацијата на општините на градот 
Скопје и до администрацијата на градот Скопје, за нас-
танатата таксена обврска (член 12 став (1) и член 13 
став (1). 

(2) Глоба во износ од 50 до 250 евра во денарска 
противвредност ќе му се изрече на одговорно лице во 
правно лице (микро трговец), од 100 до 500 евра во де-
нарска противвредност на одговорно лице во  правно 
лице (мал трговец), од 150 до 500 евра во денарска про-
тиввредност на одговорно лице во правно лице (среден 
трговец) и од 200 до 500 евра во денарска противвред-
ност на одговорно лице во правно лице (голем трговец)  
за сторен прекршок од став (1) на овој член.  

(3) Глоба во износ од 100 до 250 евра во денарска 
противвредност ќе им се изрече на даночен обврзник - 
трговец поединец и лице кое самостојно врши  дејност 
за  прекршокот од став (1) на овој член. 

(4) Глоба во износ од 50 до 250 евра во денарска 
противвредност ќе му се изрече на физичко лице за 
сторен прекршок од став (1) од овој член.“. 

 
Член 2 

Членот 18-а се менува и гласи: 
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„Oдмерувањето на висината на глобата за правно 
лице, трговец поединец, физичко лице, лице кое самос-
тојно врши дејност и одговорно лице во правно лице сe 
врши согласно со Законот за прекршоците.”. 

 
Член 3 

Во членот 18-б зборовите: „25 од 50“ се заменуваат 
со бројот „500“. 

 
Член 4 

По членот 18-б се додава нов член 18-в, кој гласи: 
 

„Член 18-в 
(1) За прекршоците од овој закон прекршочна поста-

пка води и прекршочна санкција изрекува надлежен суд.“.  
 

Член 5 
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E  LIGJIT  

TË TAKSAVE KOMUNALE 
 

Neni 1 

Në Ligjin e Taksave Komunale (“Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë” numër 61/2004, 64/2005, 

92/2007, 123/12, 154/15, 192/15 dhe 23/16), neni 18 

ndryshohet dhe bëhet: 

“(1) Gjobë në shumë prej 300 deri 1.000 euro në 

kundërvlerë denari do t’i shqiptohet obliguesit tatimor - 

personit juridik (mikrotregtar); prej 600 deri 2.000 euro në 

kundërvlerë denari obliguesit tatimor - personit juridik 

(tregtar i vogël), prej 1.800 deri 6.000 euro në kundërvlerë 

denari obliguesit tatimor - personit juridik  (tregtar i 

mesëm) dhe prej 3.000 deri 10.000 euro në kundërvlerë 

denari obliguesit tatimor - personit juridik (tregtar i madh), 

nëse 

1) nuk e paguan shumën e caktuar të taksës në afatin e 

përcaktuar (neni 11, paragrafi (2) dhe neni 13, paragrafi 

(3)) dhe 

2) nuk dorëzon fletëparaqitje në administratën 

komunale, në administratën e komunave të Qytetit të 

Shkupit dhe në administratën e Qytetit të Shkupit, për 

detyrimin tatimor të krijuar (neni 12 paragrafi (1) dhe neni 

13 paragrafi (1). 

(2) Gjobë në shumë prej 50 deri 250 euro në 

kundërvlerë denari do t’i shqiptohet personit përgjegjës në 

person juridik (mikro tregtar), nga 100 deri 500 euro në 

kundërvlerë denari personit përgjegjës në person juridik 

(tregtar i vogël), prej 150 deri 500 euro në kundërvlerë 

denari personit përgjegjës në person juridik (tregtar i 

mesëm) dhe prej 200 deri 500 euro në kundërvlerë denari 

personit përgjegjës në personin juridik (tregtar i madh) për 

kundërvajtje të kryer sipas paragrafit (1) të këtij neni.  

(3) Gjobë në shumë prej 100 deri 250 euro në 

kundërvlerë denari do t'u shqiptohet obliguesit tatimor - 

tregtar individual dhe personit i cili në mënyrë të pavarur 

kryen veprimtari të kundërvajtjes sipas paragrafit (1) të 

këtij neni. 

(4) Gjobë në shumë prej 50 deri 250 euro në 

kundërvlerë denari do t'i shqiptohet personit fizik për 

kundërvajtje të kryer sipas paragrafit (1) të këtij neni.” 

Neni 2 

Neni 18-a ndryshohet dhe bëhet: 

 “Përcaktimi i lartësisë së gjobës për person juridik, 

tregtar i vetëm, person fizik, person i cili në mënyrë të 

pavarur  kryen veprimtari dhe person përgjegjës  te personi 

juridik, kryhet sipas Ligjit të Kundërvajtjeve.”. 
 

Neni 3 
Në nenin 18-b fjalët: “25 deri 50” zëvendësohen me 

numrin: “500’’. 
 

Neni 4 
Pas nenit 18-b shtohet neni i ri 18-v, i cili bëhet: 
 

“Neni 18-v 
(1) Për kundërvajtjet sipas këtij ligji, procedurën e 

kundërvajtjes e udhëheq dhe sanksionin e kundërvajtjes 
shqipton gjykata kompetente.”. 

Neni 5 
Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë nga botimi në “Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 
__________ 

2494. 
Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВА-
ЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ДАНОЦИТЕ 

НА ИМОТ 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за даноците на имот, 

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 година. 

  
Бр. 08-3096/1 Претседател на Република 

30 јуни 2021 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 
ЗА ДAНОЦИТЕ НА ИМОТ 

 
Член 1 

Во Законот за даноците на имот  („Службен весник 
на Република Македонија“ број 61/2004, 92/2007, 
102/2008, 35/11, 53/11, 84/12, 188/13, 154/15, 192/15 и 
23/16 и „Службен весник на Република Северна Маке-
донија“ број 96/19),  во член 2  точката 1. се менува и 
гласи: 

 „Недвижен имот се земјишта (земјоделски, гра-
дежни, шумски и пасишта) и едностанбени и повеќес-
танбени објекти за домување, гаражи, деловни згради и 
деловни простории, други објекти како и инсталациите 
подигнати врз нив или под нив и трајно споени со 
нив;“. 

По точката 1 се додаваат  две нови точки 1-а и 1-б, 
кои гласат: 
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„1-а. Едностанбени објекти се самостојни семејни 
куќи, вили, атриумски куќи, куќи во низ и куќи за од-
мор;  

1-б. Повеќе станбени објекти се станбени згради со 
два или повеќе стана кои можат да бидат станбени бло-
кови, повеќекатници солитери; “. 

Точката 6. се менува и гласи:  
„Лице е секое физичко или правно лице;“. 
По точката 6. се додаваат четири нови точки: 7., 8., 

9. и 10., кои гласат: 
„7. Процена е процес на определување на цена, од-

носно проценување на пазарната вредност на предме-
тот на процена од проценувач или овластен процену-
вач; 

8. Проценувач  е лице кое има положено стручен 
испит за проценувач и е вработено кај овластен проце-
нувач, во единица на локалната самоуправа на работи 
од област на процена на пазарна вредност на недвижен 
имот за пресметување на данок на имот, во банка или 
штедилница регистрирана во Република Северна Маке-
донија или во Бирото за судски вештачења; 

9. Овластен проценувач е трговец поединец или тр-
говско друштво кое поседува лиценца за процена за оп-
ределена област издадена од надлежен министер; 

10. Заедничка сопственост е сопственост на повеќе 
лица на неподелена ствар кога нивните делови се опре-
деливи, но не се однапред определени;“. 

Точките 7., 8. и 9. стануваат точки 11., 12. и 13.. 
 

Член 2 
Во член 5 по ставот (6) се додава нов став (7), кој 

гласи: 
„(7)  Ревизија на пазарната вредност на недвижниот 

имот од ставот (4) на овој член која претставува даноч-
на основа на данокот на имот од страна на општините, 
општините на град Скопје и градот Скопје се врши на 
секои четири години.“. 

 
Член 3 

Членот 6 се менува и гласи:  
„(1) Стапките на данокот на имот од членот 3 од 

овој закон се пропорционални и изнесуваат од 0,10% 
до 0,20%. 

(2) Стапките на данокот на имот можат да се ут-
врдуваат според видот на имотот. 

(3) Стапките на данокот на имот за земјоделско 
земјиште кое не се користи за земјоделско производ-
ство се зголемуваат три  пати во однос на стапките 
пропишани во ставот (1) на овој член. 

(4) Стапките  на данокот на имот за другиот недви-
жен имот опишан во членот 2 став (1) точка 1. од овој 
закон кој е во сопственост на државата или на општи-
ните, општините во градот Скопје и на градот Скопје 
како и во сопственост на физички и правни лица, а кој 
не се користи од сопственикот или не се издава под за-
куп подолго од шест месеци во текот на една година, 
се зголемуваат за три пати во однос на стапките пропи-
шани во ставот (1) на овој член. 

 (5) Државата, општините, општините во градот 
Скопје и градот Скопје, како и  физичките и правни ли-
ца кои нема да пријават дека не користат недвижен 
имот кој е во нивна сопственост, ќе платат данок по 
стапка пет пати повисока од пропишаните стапки во 
ставот (1) на овој член. 

(6) Висината на стапките од ставот (1)  на овој член 
со одлука ја утврдува советот на општината, советот на 
општините во градот Скопје и Советот на градот Скоп-
је согласно со Законот за градот Скопје.”. 

 
Член 4 

Членот 9 се менува и гласи:  

„Обврзникот на данокот на имот за едностанбен 
или повеќестанбен објект за домување и двор (зем-
јиште) во кој живее има право на намалување на 
пресметаниот данок во висина од 50%.“. 

 
Член 5 

Во член 17 во ставот 1 точкa 2) зборовите: „стан, 
односно семејна станбена зграда“ се заменуваат со  
зборовите: „едностанбен и повеќестанбен објект за до-
мување“. 

Во точкaта 3) зборовите: „и економски згради“ се 
заменуваат со зборовите: „и/или земјоделски објекти 
кои се во функција на намената за земјиштето“. 

 
Член 6 

Во членот 21 по ставот (1) се додава нов став (2), 
кој гласи:  

„(2) По исклучок од ставот (1) на овој член, во слу-
чај кога цената постигната во актот за пренос на право-
то на сопственост е повисока од пазарната вредност ут-
врдена согласно  со Методологијата за проценка на па-
зарната вредност, даночна основа е цената постигната 
во актот за пренос на правото на сопственост.“. 

  Ставовите (2), (3) и (4) стануваат ставови (3), (4) 
и (5). 

По ставот (5) кој станува став (6) се додаваат два 
нови става (7) и (8), кои гласат: 

„(7) При продажба на недвижност која во јавните 
книги на сопственост ќе биде запишана како заедничка 
сопственост, данокот на промет на недвижности се 
пресметува и плаќа од страна на сите сопственици  на 
недвижниот имот во еднаков дел.   

(8) При продажба на недвижност која во јавните 
книги на сопственост ќе биде запишана како сосоп-
ственост, данокот на промет на недвижности се 
пресметува и плаќа од страна на сите сосопственици  
на недвижниот имот сразмерно на нивниот сопстве-
нички дел на имотот.“. 

Ставот (6) станува став (9). 
 

Член 7 
Во членот 32 по зборот „Судот“ се додаваат зборо-

вите: „односно нотарот“. 
 

Член 8 
Низ целиот текст на законот зборовите: „Република 

Македонија“ се заменуваат со зборовите: „Република 
Северна Македонија“. 

 
Член 9 

Одредбите од членот 2 со кои во членот 5 се додава 
нов став (7) и одредбите од членот 3 со кои се менува 
членот 6 од овој закон ќе започнат да се применуваат 
од 1 јануари 2022 година. 

 
Член 10 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија”. 

 
L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 
TË TATIMEVE MBI PRONËN 

 
Neni 1 

Në Ligjin e Tatimit mbi Pronën (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë” numër 61/2004, 92/2007, 
102/2008, 35/11, 53/11, 84/12, 188/13, 154/15, 192/15, 
23/16) dhe (“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë 
së Veriut” numër 96/2019), në nenin 2, pika 1. ndryshon si 
vijon: 
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 “Prona të patundshme janë tokat (bujqësore, 
ndërtimore, pyjore dhe kullotat) dhe objekte një banesore 
dhe shumë banesore për banim, garazhe, ndërtesa afariste 
dhe hapësira afariste, objekte të tjera si dhe instalime të 
ngritura mbi to ose nën to dhe të lidhura me to në mënyrë 
të përhershme”; 

Pas pikës 1 shtohen dy pika të reja 1-a dhe 1-b si 
vijojnë: 

“1-a. Objekte një banesore janë shtëpi familjare të 
pavarura, vila, shtëpi atriumi, shtëpi në varg dhe shtëpi 
pushimi.   

1-b. Objekte shumë banesore janë ndërtesa banimi me 
dy ose më shumë banesa të cilat mund të jenë blloqe 
banimi, solitera shumëkatësh”. 

Pika 6. ndryshon si vijon:  
“Person është çdo person fizik ose juridik”. 
Pas pikës 6. shtohen katër pika të reja: 7., 8., 9.  dhe 10. 

si vijojnë: 
7. “Vlerësim është procesi i përcaktimit të çmimit, 

përkatësisht vlerësimi i vlerës tregtare të lëndës së 
vlerësimit nga vlerësues ose vlerësues i autorizuar”; 

8. “Vlerësues është personi, i cili e ka kaluar provimin 
profesional për vlerësues dhe është punësuar te vlerësues i 
autorizuar, në njësi të vetëqeverisjes lokale në punë nga 
sfera e vlerësimit të vlerës tregtare të pronës së patundshme 
për vlerësim të tatimit mbi pronën, në bankë ose kursimore 
të regjistruar në Republikën e Maqedonisë së Veriut ose në 
Byronë e Ekspertizave Gjyqësore”; 

9. Vlerësues i autorizuar është tregtari individual ose 
shoqëria tregtare që posedon licencë për vlerësim për një 
sferë të caktuar, të lëshuar nga ministri kompetent. 

10. Bashkëpronësi është pronësia e më shumë 
personave të një sendi të pandashëm kur pjesët e tyre janë 
të përcaktueshme, por nuk janë të përcaktuara 
paraprakisht”. 

Pikat 7., 8. dhe 9. bëhen pika 11., 12. dhe 13.. 
 

Neni 2 
Në nenin 5, pas paragrafit (6) shtohet paragraf i ri (7), 

si vijon: 
“(7) Revizioni i vlerës tregtare të pronës së patundshme 

nga paragrafi (4) i këtij neni, që paraqet bazë tatimore e 
tatimit mbi pronën nga komunat, komunat e qytetit të 
Shkupit dhe Qyteti i Shkupit, kryhet çdo katër vjet.”. 

 
Neni 3 

Neni 6 ndryshon si vijon:  
“(1) Shkallët e tatimit mbi pronën, të nenit 3 të këtij 

ligji, janë proporcionale dhe arrijnë nga 0.10% deri në 
0.20%. 

(2) Shkallët e tatimit mbi pronën mund të përcaktohen 
sipas llojit të pronës. 

(3) Shkallët e tatimit mbi pronën për tokën bujqësore, e 
cila nuk shfrytëzohet për prodhim bujqësor, rriten për tri 
herë në krahasim me shkallët e përcaktuara në paragrafin 
(1) të këtij neni. 

(4) Shkallët e tatimit të pronës për pronën tjetër të 
patundshme të përshkruar në nenin 2, paragrafi (1), pika 1. 
të këtij ligji, i cili është pronësi e shtetit ose e komunave, 
komunave në qytetin e Shkupit dhe Qytetit të Shkupit, si 
dhe në pronësi të  personave fizikë dhe juridikë, dhe e cila 
nuk shfrytëzohet nga pronari ose nuk jepet me qira më 
shumë se gjashtë muaj gjatë një viti, rriten tri herë në 
krahasim me shkallët e përshkruara në paragrafin (1) të 
këtij neni. 

(5) Shteti, komunat, komunat në qytetin e Shkupit dhe 
Qyteti i Shkupit, si dhe personat fizikë dhe juridikë që nuk 
do të paraqesin se nuk shfrytëzojnë pasuri të patundshme 
në pronësi të tyre, do të paguajnë tatim në shkallë pesë herë 
më të lartë se shkallët e përcaktuara në paragrafin (1) të 
këtij neni. 

(6) Shumën e shkallëve nga paragrafi (1) të këtij neni, 
me vendim e përcakton Këshilli Komunal, Këshilli 
Komunal në Qytetin e Shkupit dhe Këshilli i Qytetit të 
Shkupit, në pajtim me Ligjin e Qytetit të Shkupit.”. 

 
Neni 4 

Neni 9 ndryshon si vijon:  
“Tatimpaguesi i tatimit mbi pronën për objektin një 

banesor ose shumë banesor për banim dhe oborr (tokë) në 
të cilën jeton, ka të drejtë të zvogëlimit të tatimit të 
llogaritur në shumën prej 50%”. 

 
Neni 5 

Në nenin 17 paragrafi (1), pika 2) fjalët: “banesë 
përkatësisht ndërtesë banesore familjare" zëvendësohen me 
fjalët: “objekt një banesor dhe shumë banesor për banim”. 

Në pikën 3) fjalët: “dhe ndërtesa ekonomike” fshihen 
dhe në vendin e tyre shtohen fjalët: "dhe/ose objekte 
bujqësore që janë në funksion të dedikimit për tokën". 

 
Neni 6 

Në nenin 21, pas paragrafit (1) shtohet paragraf i ri (2) 
si vijon:  

“(2) Me përjashtim të paragrafit (1) i këtij neni, në rast 
kur çmimi i arritur në aktin për transferimin e të drejtës së 
pronësisë është më i lartë se vlera e tregut, e përcaktuar në 
pajtim me Metodologjinë për vlerësimin e vlerës së tregut, 
baza e tatimit është çmimi i arritur në aktin për 
transferimin e të drejtës së pronësisë”. 

Paragrafët (2), (3), dhe (4) bëhen paragrafë (3), (4) dhe 
(5). 

Pas paragrafit (5), i cili bëhet paragraf (6), shtohen dy 
paragrafë të rinj (7) dhe (8) si vijon: 

“(7) Gjatë shitjes së patundshmërisë, e cila në librat 
publikë të pronësisë do të regjistrohet si pronë e 
përbashkët, tatimi i qarkullimit të patundshmërive llogaritet 
dhe paguhet nga të gjithë pronarët e pronës së patundshme 
në pjesë të barabartë.   

(8) Gjatë shitjes së patundshmërisë e cila në librat 
publikë të pronësisë do të regjistrohet si bashkëpronësi, 
tatimi i qarkullimit të patundshmërive llogaritet dhe 
paguhet nga të gjithë bashkëpronarët e pronës së 
patundshme në përpjesëtim me pjesën e tyre të pronësisë së 
pronës”. 

Paragrafi (6) bëhet paragraf (9)”. 
 

Neni 7 
Në nenin 32, pas fjalës: “Gjykata” shtohen fjalët: 

“përkatësisht noteri”. 
 

Neni 8 
Në të gjithë tekstin e ligjit fjalët: “Republika e 

Maqedonisë” zëvendësohen me fjalët: “Republika e 
Maqedonisë së Veriut”. 

 
Neni 9 

Dispozitat e nenit 2, me të cilat në nenin 5 shtohet 
paragraf i ri (7) dhe dispozitat e nenit 3, me të cilat 
ndryshohet neni 6 i këtij ligji, do të fillojnë të zbatohen nga 
1 janari i vitit 2022. 

 
Neni 10 

   Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë nga dita e botimit në 
“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

__________ 

2495. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 

Република Северна Македонија и претседателот на Со-

бранието на Република Северна Македонија издаваат 



 Стр. 42 - Бр. 151                                                                                            6 јули 2021 
 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-

ВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА АДМИНИСТРАТИВНИТЕ  

ТАКСИ 

 

Се прогласува Законот за изменување на Законот за 

административните такси, 

што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 година. 

  

Бр. 08-3113/1 Претседател на Република 

30 јуни 2021 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Северна Македонија, 

м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

АДМИНИСТРАТИВНИТЕ ТАКСИ 

 

Член 1 

Во Законот за административните такси (“Службен 

весник на Република Македонија” број 17/93, 20/96, 

7/98, 13/2001, 24/2003, 19/2004, 61/2004, 95/2005, 

70/2006, 92/2007, 88/2008, 130/2008, 6/10, 145/10, 17/11, 

84/12, 192/15 и 23/16), членот 36 се менува и гласи: 

„(1) Глоба во износ од 500 евра во денарска про-

тиввредност ќе му се изрече на одговорното лице во 

правното лице за сторен прекршок ако во исправите 

што се издаваат без такса не назначи за која цел се из-

даваат и врз основа на кој пропис се ослободени од 

такса (член 19 став 1). 

(2) За прекршоците од став (1) на овој член прекр-

шочна постапка води и прекршочна санкција изрекува 

надлежен суд.“. 

 

Член 2 

Во членот 36-а зборовите: „25 до 50“ се заменуваат 

со бројот „500“. 

Член 3 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во „Службен весник на Република Север-

на Македонија“. 

__________ 

 

L I GJ  

PËR NDRYSHIMIN E LIGJIT TË TAKSAVE 

ADMINISTRATIVE 

 

Neni 1 

Në Ligjin e Taksave Administrative (“Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë” numër 17/93, 20/96, 7/98, 

13/2001, 24/2003, 19/2004, 61/2004, 95/2005, 7/2006, 

70/2006, 92/2007, 88/2008,130/2008, 6/10, 145/10, 17/11, 

84/12, 192/15 dhe 23/16), neni 36 ndryshohet dhe bëhet: 

“(1) Gjobë në shumë prej 500 euro në kundërvlerë 

denari do t’i shqiptohet personit përgjegjës në personin 

juridik për kundërvajtje të kryer, nëse në dokumentet që 

lëshohen pa tarifë nuk përcakton se për cilin qëllim 

lëshohen dhe në bazë të cilës rregullore janë liruar nga 

tarifa (neni 19 paragrafi (1)). 

(2) Për kundërvajtjet sipas paragrafit (1) të këtij neni, 

procedurë të kundërvajtjes dhe sanksion të kundërvajtjes 

shqipton gjykata kompetente.”. 

Neni 2 

Në nenin 36-a fjalët: “25 deri 50” zëvendësohen me 

numrin “500”. 

 

Neni 3 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë nga botimit në “Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

__________ 

2496. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 

Република Северна Македонија и претседателот на Со-

бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВА-

ЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ЈАВЕН ДОЛГ 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за јавен долг, 

што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 година. 

  

Бр. 08-3114/1 Претседател на Република 

30 јуни 2021 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Северна Македонија, 

м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 

ЗА ЈАВЕН ДОЛГ 

 

Член 1 

Во Законот за јавен долг („Службен весник на Ре-

публика Македонија” број 62/2005, 88/2008, 35/11 и 

139/14 „Службен весник на Република Северна Маке-

донија“ број 98/19) во членот 24-б по зборот „га-

ранција“ се става запирка, зборот „или“ се брише, а по 

зборот „заем“ се додаваат зборовите: „краткорочна 

и/или долгорочна позајмица од Централниот буџет на 

Република Северна Македонија“. 

 

Член 2 
Во членот 28 став (2) бројот „1.000“ се заменува со 

бројот „300“, а бројот „2.000“ се заменува со бројот 
„500“.  
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Член 3 
Во членот 28-а став (1) во воведната реченица бро-

јот „50.000“ се заменува со бројот „15.000“, а бројот 
„100.000“ се заменува со бројот „20.000“. 

Во став (2) бројот „20.000“ се заменува со бројот 
„500“, а бројот „40.000“ се заменува со бројот „1.000“. 

Во став (3) зборовите: „една до пет години.“ се за-
менуваат со зборовите: „една година.“. 

 
Член 4 

Членот 29 се менува и гласи: 
„(1) Глоба во износ од 300 до 500 евра, во денарска 

противвредност, ќе се изрече за прекршок на одговор-
ното, односно раководното лице на носителот на јавен 
долг за сторен прекршок, доколку: 

- не поднесе информација до Министерството за 
финансии (член 6-а став (2) и член 26), и 

- не ги уплати средствата во корист на сметката на 
Буџетот на Република Македонија (член 23 став (4)).  

(2) Глоба во износ од 500 до 1.000 евра, во денарска 
противвредност, ќе се изрече за прекршок на одговор-
ното, односно раководното лице на носителот на јавен 
долг за сторен прекршок, доколку: 

- започне преговори за задолжување, без претходна 
согласност на Министерството за финансии (членови 
16 и 20-а), и 

- започне постапка за задолжување спротивно на 
членовите 24-а и 24-б од овој закон.“. 

Член 5 
Во членот 29-а во ставот (1) зборот „порамнување“ 

се заменува со зборот „спогодување“. 
 

Член 6 
Во целиот текст на законот зборовите: „Република 

Македонија“ се заменуваат со зборовите: „Република 
Северна Македонија“. 

 
Член 7 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

TË BORXHIT PUBLIK 
 

Neni 1 
Në Ligjin e Borxhit Publik (“Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë” numër 62/2005, 88/2008, 35/11 
dhe 139/14, “Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” 
numër 98/19) në nenin 24-b pas fjalës "garanci" vihet presje, 
fjala “ose” shlyhet, ndërsa pas fjalës “hua” shtohen fjalët: 
“huamarrje afatshkurtër dhe/ose afatgjatë nga Buxheti 
Qendror i Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

 
Neni 2 

Në nenin 28 paragrafi (2) numri “1.000” zëvendësohet 
me numrin “300”, ndërsa numri “2.000” zëvendësohet me 
numrin “500”.  

 
Neni 3 

Në nenin 28-a paragrafi (1) në fjalinë hyrëse numri 
“50.000” zëvendësohet me numrin “15.000”, ndërsa numri 
“100.000” zëvendësohet me numrin “20.000”. 

Në paragrafin (2) numri “20.000” zëvendësohet me 
numrin “500”, ndërsa numri “40.000” zëvendësohet me 
numrin “1.000”. 

Në paragrafin (3) fjalët: “një deri në pesë vite.” 
zëvendësohen me fjalët: “një vit”. 

 
Neni 4 

Neni 29 ndryshohet si vijon: 

“(1) Gjobë në shumë prej 300 deri 500 euro, në 
kundërvlerë të denarit, do t’i shqiptohet për kundërvajtje 
personit përgjegjës, përkatësisht personit udhëheqës të 
borxhit publik për kundërvajtje të kryer, nëse: 

- nuk parashtron informatë në Ministrinë e Financave 
(neni 6-a paragrafi (2) dhe neni 26), 

- nuk i paguan mjetet në llogari të Buxhetit të 
Republikës së Maqedonisë (neni 23 paragrafi (4)).  

“(2) Gjobë në shumë prej 500 deri 1.000 euro, në 
kundërvlerë të denarit, do t’i shqiptohet për kundërvajtje 
personit përgjegjës, përkatësisht personit udhëheqës të 
borxhit publik për kundërvajtje të kryer, nëse: 

- fillon bisedime për huamarrjen, pa pëlqimin paraprak 
të Ministrisë së Financave (nenet 16 dhe 20-a) dhe 

- fillon procedurë për huamarrje në kundërshtim me 
nenet 24-a dhe 24-b të këtij ligji.”. 

 
Neni 5 

Në nenin 29-a në paragrafin (1) fjala “kompensim” 
zëvendësohet me fjalën “marrëveshje”. 

 
Neni 6 

Në të gjithë tekstin e ligjit, fjalët: “Republika e 
Maqedonisë” zëvendësohen me fjalët: “Republika e 
Maqedonisë së Veriut”. 

 
Neni 7 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë nga dita e botimit në 
“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

__________ 
2497. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 
на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА СТОКОВНИТЕ РЕЗЕРВИ 
 

Се прогласува Законот за изменување на Законот за 
стоковните резерви, 

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 година. 

  
Бр. 08-3115/1 Претседател на Република 

30 јуни 2021 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА СТОКОВНИТЕ 
РЕЗЕРВИ 

 
Член 1 

Во Законот за стоковните резерви („Службен вес-
ник на Република Македонија” број 84/2008, 77/2009, 
24/11, 43/14 и 83/18), во член 2 став (2) зборот „пома-
гала“ се заменува со зборот „средства“, а зборот „гот-
варска“ се заменува со зборот „прехранбена“. 

 
Член 2 

Во член 8 во ставовите (5) и (6) зборот „помагала“ 
се заменува со зборот „средства“. 

 
Член 3 

Во член 23 став (1) зборот „готварска“ се заменува 
со зборот „прехранбена“, a во ставовите (3) и (4) збо-
рот „помагала“ се заменува со зборот „средства“. 
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Член 4 
Во член 24 ставовите (4) и (5) се бришат. 
 

Член 5 
Членот 25-а се менува и гласи: 
„(1) Ако при вршењето на инспекцискиот надзор 

инспекторот утврди дека по прв пат е сторена непра-
вилност од членот 9-a на овој закон, со решение изре-
кува опомена и определува рок во кој субјектот на 
инспекцискиот надзор е должен да ги отстрани непра-
вилностите и недостатоците, утврдени со записник. 

(2) За изречените опомени Агенцијата води еви-
денција. Формата и содржината на евиденцијата ја ут-
врдува директорот на Државниот пазарен инспекторат.  

(3) По исклучок од ставот (1) на овој член, во случај 
кога инспекторот ќе оцени дека утврдените неправил-
ности и недостатоци можат да предизвикаат или пре-
дизвикуваат непосредна опасност по животот и здрав-
јето на луѓето или финансиска штета или штета по 
имотот од поголема вредност или загрозување на жи-
вотната средина или загрозување на јавниот интерес, 
со решение изрекува инспекциска мерка, како задолжу-
вање, наредба, забрана или друга мерка, доколку е ут-
врдена со посебен закон, со која најсоодветно ќе се по-
стигне целта на инспекцискиот надзор.“. 

 
Член 6 

Членот 25-б се брише. 
 

Член 7 
Во член 26 во ставот (2) зборовите: „од 300 до 600“ 

се заменуваат со зборовите: „од 300 до 500“. 
Ставот (3) се менува и гласи: 
„За дејствија од ставот  (1) на овој член, покрај гло-

бата, на одговорното лице кај складиштарот ќе му се 
изрече и прекршочна санкција забрана за вршење опре-
делена професија, дејност или должност најдолго до 
една година.“. 

 
Член 8 

Членот 26-б се менува и гласи: 
„(1) Глоба во износ од од 250 до 500 евра во денар-

ска противвредност ќе му се изрече на складиштарот 
ако не постапи согласно со одредбите од членот 9-а на 
овој закон. 

(2) За дејствија од ставот (1) на овој член, покрај 
глобата, на одговорното лице кај складиштарот ќе му 
се изрече и прекршочна санкција забрана за вршење 
определена професија, дејност или должност најдолго 
до една година.“. 

 
Член 9 

Членот 28 се менува и гласи: 
„За прекршоците од членот 26 на овој закон, 

Агенцијата е должна на сторителот на прекршокот да 
му издаде прекршочен платен налог пред да поднесе 
барање за поведување на прекршочна постапка, соглас-
но со Законот за прекршоците.“. 

 
Член 10 

Овој закон влегува во сила со денот на објавувањето 
во „Службен весник на Република Северна Македонија“. 

__________ 
 

LIGJ  
PËR NDRYSHIMIN E LIGJIT TË REZERVAVE TË 

MALLRAVE 
 

Neni 1 
Në Ligjin e Rezervave të Mallrave (“Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë”, numër 84/08, 77/09, 24/11, 
43/14 dhe 83/18), në nenin 2 paragrafi (2) fjalët: “mjete 
ndihmëse” zëvendësohen me fjalën “mjete”, ndërsa fjala 
“gatuese” zëvendësohet me fjalën “ushqimore”. 

Neni 2 
Në nenin 8 në paragrafët (5) dhe (6) fjalët: “mjete 

ndihmëse" zëvendësohen me fjalën "mjete". 
 

Neni 3 
Në nenin 23 paragrafi (1) fjala “gatuese” zëvendësohet 

me fjalën “ushqimore”, ndërsa në paragrafët (3) dhe (4) 
fjalët: “mjete ndihmëse” zëvendësohen me fjalën “mjete”. 

 
Neni 4 

Në nenin 24 paragrafët (4) dhe (5) fshihen. 
 

Neni 5 
Neni 25-a ndryshohet si vijon: 
“(1) Nëse gjatë kryerjes së mbikëqyrjes inspektuese 

inspektori përcakton se për herë të parë është bërë 
parregullsi e nenit 9-a të këtij ligji, me aktvendim shqipton 
vërejtje dhe cakton afat në të cilin subjekti i mbikëqyrjes 
inspektuese është i obliguar t'i mënjanojë parregullsitë dhe 
mangësitë e përcaktuara me procesverbal. 

(2) Për vërejtjet e shqiptuara Agjencia mban evidencë. 
Formën dhe përmbajtjen e evidencës e përcakton drejtori i 
Inspektoratit Shtetëror të Tregut.  

(3) Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij neni, në rast 
kur inspektori do të vlerësojë se parregullsitë e përcaktuara 
dhe mangësitë mund të shkaktojnë ose shkaktojnë rrezik të 
drejtpërdrejtë të jetës dhe shëndetit të njerëzve ose dëm 
financiar ose dëm për pronë me vlerë më të madhe ose 
kërcënim të mjedisit jetësor ose kërcënim të interesit 
publik, me aktvendim shqipton masë inspektuese, si 
obligim, urdhër, ndalesë ose masë tjetër, nëse është e 
përcaktuar me ligj të veçantë, me të cilën në mënyrë më 
adekuate do të arrihet qëllimi i mbikëqyrjes inspektuese”. 

 
Neni 6 

Neni 25-b fshihet. 
 

Neni 7 
Në nenin 26 në paragrafin (2) fjalët: “prej 300 deri në 

600” zëvendësohen me fjalët: “prej 300 deri në 500”. 
Paragrafi (3) ndryshon dhe është: 
“Për veprimet e paragrafit (1) të këtij neni, krahas 

gjobës, personit përgjegjës të depos do t'i shqiptohet edhe 
sanksion i kundërvajtjes ndalesë për ushtrim të profesionit të 
caktuar, veprimtarisë ose detyrës më së gjati deri në një vit”. 

 
Neni 8 

Neni 26-b ndryshon dhe është: 
“(1) Gjobë në shumë prej 250 deri në 500 euro në 

kundërvlerë me denarë do t'i shqiptohet punonjësit të depos nëse 
nuk vepron në pajtim me dispozitat e nenit 9-a të këtij ligji. 

(2) Për veprimet e paragrafit (1) të këtij neni, krahas 
gjobës, personit përgjegjës të depos do t'i shqiptohet edhe 
sanksion i kundërvajtjes ndalesë për ushtrim të profesionit 
të caktuar, veprimtarisë ose detyrës më së gjati një vit”. 

 
Neni 9 

Neni 28 ndryshon dhe është: 
“Për kundërvajtjet e nenit 26 të këtij ligji Agjencia 

është e obliguar që kryerësit të kundërvajtjes t'i japë 
urdhërpagesë të kundërvajtjes para se të ngrejë kërkesë për 
ngritje të procedurës së kundërvajtjes, në pajtim me Ligjin 
e Kundërvajtjeve." 

 
Neni 10 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e shpalljes në “Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

__________ 
2498. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 
на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 
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У К А З 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВА-
ЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА БУЏЕТИТЕ 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за буџетите, 
што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 година. 
  

Бр. 08-3116/1 Претседател на Република 
30 јуни 2021 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 
                                

Претседател 
на Собранието на Република  

Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 
ЗА БУЏЕТИТЕ 

 
Член 1 

Во Законот за буџетите („Службен весник на Ре-
публика Македонија“ број 64/2005, 4/2008, 103/2008, 
156/2009, 95/10, 180/11, 171/12, 192/15 и 167/16), во 
член 56 став 1 зборовите: „330 до 820“ се заменуваат со 
зборовите: „250 до 500“. 

 
Член 2 

Во член 57 став 1 зборовите: „од 4800“ се заменува-
ат со зборовите: „од 1.000 до 10.000“. 

Во ставот 2 зборовите: „30% од одмерената глоба за 
правното лице“ се заменуваат со зборовите: „250 до 
500 евра во денарска противвредност“.  

 
Член 3 

Во член 57-а ставот (2) се менува и гласи:  
„Доколку финансискиот инспектор констатира 

прекршок, составува записник во кој ги забележува 
битните елементи на дејствието од кое произлегува 
правното обележје на прекршокот, личното име, адреса 
и единствен матичен број на граѓанинот, а за правно 
лице, назив, седиште и даночен број, времето, местото 
и начинот на сторување на прекршокот, описот на деј-
ствието правната квалификација на прекршокот и ли-
цата затекнати на самото место, како и дава предлог за 
порамнување со издавање на прекршочен платен налог. 
Записникот го потпишува финансискиот инспектор и 
сторителот.“. 

По ставот (2) се додава нов став (3), кој гласи:  
„(3) Доколку сторителот не се согласи да му биде 

издаден прекршочен платен налог, истото ќе се забеле-
жи во записникот за констатиран прекршок, а финан-
сискиот инспектор поднесува барање за поведување 
прекршочна постапка пред надлежен суд.“ 

Ставовите (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11) и 
(12) стануваат ставови (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), 
(11), (12) и (13).  

 
Член 4 

Во целиот текст на законот зборовите: „Република 
Македонија“ се заменуваат со зборовите: „Република 
Северна Македонија“. 

 
Член 5 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“.  

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

TË BUXHETIT 
 

Neni 1 
Në Ligjin e Buxhetit (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë” numër 64/2005, 4/2008, 103/2008, 156/2009, 95/10, 
180/11, 171/12, 192/15 dhe 167/16), në nenin 56 paragrafi 1 fjalët: 
“330 deri në 820“ zëvendësohen me fjalët: “250 deri në 500“. 

Neni 2 
Në nenin 57 paragrafi 1 fjalët: “prej 4.800” 

zëvendësohen me fjalët: “prej 1.000“ deri në 10.000". 
Në paragrafin 2 fjalët: “30%” nga gjoba e përcaktuar 

për personin juridik" zëvendësohen me fjalët: “250 deri në 
500 euro në kundërvlerë të denarit".  

 
Neni 3 

Në nenin 57-a paragrafi (2) ndryshohet si vijon:  
"Nëse inspektori financiar konstaton kundërvajtje, 

përpilon procesverbal në të cilin shënon elementet e 
rëndësishme të veprimit, nga i cili del shënimi juridik i 
kundërvajtjes, emri personal, adresa dhe numri i vetëm 
amë i qytetarit, ndërsa për personin juridik, del emri, selia 
dhe numri tatimor, koha, vendi dhe mënyra e kryerjes së 
kundërvajtjes, përshkrimi i veprimit, kualifikimi juridik i 
kundërvajtjes dhe personat e ndodhur në vendin e ngjarjes, 
si dhe jep propozim për zgjidhje duke një urdhërpagesë për 
kundërvajtjen. Procesverbalin e nënshkruan inspektori 
financiar dhe kryerësi i veprës". 

Pas paragrafit (2) shtohet paragraf i ri (3) si vijon:  
"(3) Nëse kryerësi nuk pajtohet t’i lëshohet urdhërpagesë 

kundërvajtëse, ajo shënohet në procesverbalin e kundërvajtjes së 
konstatuar, ndërsa inspektori financiar parashtron kërkesë për 
ngritjen e procedurës së kundërvajtjes para gjykatës kompetente". 

Paragrafët (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11) dhe (12) 
bëhen paragrafë (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12) dhe (13).  

 
Neni 4 

Në të gjithë tekstin e ligjit fjalët: “Republika e 
Maqedonisë" zëvendësohen me fjalët: “Republika e 
Maqedonisë së Veriut". 

 
Neni 5 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë nga dita e botimit në 
“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

__________ 
2499. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 
на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ДАНОКОТ НА ДОБИВКА 

 
Се прогласува Законот за изменување на Законот за 

данокот на добивка, 
што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 30 јуни 2021 година. 
  

Бр. 08-3117/1 Претседател на Република 
30 јули 2021 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 
                                

Претседател 
на Собранието на Република 

Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ДАНОКОТ 
НА ДОБИВКА 

 
Член 1 

Во Законот за данокот на добивка („Службен вес-
ник на Република Македонија” број 112/14, 129/15, 
23/16, 190/16 и 248/18 и „Службен весник на Република 
Северна  Македонија” број 232/19, 275/19 и 290/20) во 
член 9 став (1)  точка 2) во алинејата 6 процентот 
„40%“ се заменува со процентот „80 %“. 

Во точка 5-б), зборот „дополнително“ се заменува 
со зборот „доброволно“. 
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Во точката 21) зборовите: „9000 денари“ се замену-
ваат со зборовите: „50% од просечната месечна бруто 
плата  исплатена во претходната година во Република 
Северна Македонија,“. 

 
Член 2 

Во член 9-а ставот (5) се менува и гласи: 
„Преостанатата сегашна вредност на средствата кои 

не можат понатаму да се користат може да се аморти-
зира во целина независно од пропишаниот век на тра-
ење, при што за таквата амортизација во целина да вле-
зе како расход при утврдување на основата за оданочу-
вање, најдоцна до 31 јануари наредната година се под-
несува барање за издавање на согласност до Управата 
за јавни приходи, која во рок од 30 дена од денот на 
приемот на барањето ја издава согласноста.“.  

 
Член 3 

Во член 19 ставот (2) се брише. 
Ставовите (3), (4) и (5) стануваат ставови (2), (3) и (4). 
Во ставот (6) кој станува став (5) зборовите: „ставот 

(5)“ се заменуваат со зборовите: „ставот (4)“. 
 

Член 4 
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“. 

 __________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN E LIGJIT TË TATIMIT TË FITIMIT 

 
Neni 1 

Në Ligjin e Tatimit mbi Fitimin (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë” nr. 112/14, 129/15, 23/16, 
190/16 dhe 248/18 dhe (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut” nr. 232/19, 275/19 dhe 290/20) në 
nenin 9 paragrafi (1) pika 2) nënpika 6, përqindja “40%” 
zëvendësohet me përqindjen “80%”. 

   Në pikën 5-b), fjalët: “në mënyrë plotësuese” 
zëvendësohen me fjalën “vullnetarisht”.  

   Në pikën 21) fjalët “9.000 denarë” zëvendësohen me 
fjalët “50% e pagës mesatare mujore bruto të paguar në 
vitin paraprak në Republikën e Maqedonisë së Veriut”. 

 
Neni 2 

Në nenin 9-a paragrafi (5) ndryshon dhe thotë:  
“Vlera aktuale e mbetur e mjeteve që nuk mund të 

shfrytëzohen më tej, mund të amortizohen në tërësi, pavarësisht 
nga afati i përcaktuar i kohëzgjatjes, me ç’rast për amortizimin e 
tillë në tërësi të hyjë si shpenzim gjatë përcaktimit të bazës së 
tatimit, më së voni deri më 31 janar të vitit të ardhshëm, 
parashtrohet kërkesë për lëshimin e pëlqimit nga Drejtoria e të 
Ardhurave Publike, e cila jep pëlqim në afat prej 30 ditëve nga 
dita e pranimit të kërkesës”. 

 
Neni 3 

Në nenin 19, paragrafi (2) fshihet. 
Paragrafët (3), (4), (5) bëhen paragrafë (2), (3) dhe (4). 
Në paragrafin (6) i cili bëhet paragrafi (5) fjalët 

“paragrafi (5)” zëvendësohen me fjalët “paragrafi (4)”. 
 

Neni 4 
Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë nga dita e botimit në 

“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

 
ВЛАДА НА РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА 

МАКЕДОНИЈА 
2500. 

Врз основа на член 41 - а став 3 од Законот за од-
брана („Службен весник на Република Македонија“ 
бр.42/01, 5/03, 58/06, 110/08, 51/11, 151/11, 215/15 и 
„Службен весник на Република Северна Македонија“ 
бр.42/20), Владата на Република Северна Македонија, 
на седницата одржана на 5 јули 2021 година, донесе 

О Д Л У К А 
ЗА ИСПРАЌАЊЕ НА ПРИПАДНИЦИ НА АРМИЈА-
ТА НА  РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА ЗА 
УЧЕСТВО НА ВЕЖБАТА „BEYOND HORIZON 21“,  

ВО РЕПУБЛИКА БУГАРИЈА 
 
1. За учество на вежбата „Beyond Horizon 21“ која 

ќе се одржи во Република Бугарија, во период од 13 ју-
ли до 22 јули 2021 година се испраќаат дваесет и двајца 
припадници на Армијата на Република Северна Маке-
донија (во натамошниот текст: Армијата).  

2. Финансиските трошоци за сместување, исхрана, 
дневници и транспорт на припадниците на Армијата ги 
обезбедува Министерството за одбрана на Република 
Северна Македонија. 

3. Подготовките и организацијата на припадниците 
на Армијата, ќе ги изврши Министерството за одбрана. 

4. Оваа одлука влегува во сила наредниот ден од 
денот на објавувањето во „Службен весник на Репуб-
лика Северна Македонија“.  

 
Бр. 40-7219/1   Претседател на Владата 

5 јули 2021 година на Република Северна Македонија, 
Скопје Зоран Заев, с.р. 

 
МИНИСТЕРСТВО ЗА ТРУД И 

СОЦИЈАЛНА ПОЛИТИКА 
2501. 

Врз основа на член 22 став (3) од Законот за прак-
тикантство („Службен весник на Република Северна 
Македонија“ бр. 98/19 и 103/21), министерот за труд и 
социјална политика донесе 

 
П Р А В И Л Н И К 

ЗА ФОРМАТА И СОДРЖИНАТА НА ПРЕКРШОЧНИОТ  
ПЛАТЕН НАЛОГ 

 
Член 1 

Со овој правилник се пропишува формата и сод-
ржината на прекршочниот платен налог. 

 
Член 2 

Прекршочниот платен налог за работодавач-правно 
лице се печати на хартија со бела боја во А4 формат.  

Формата и содржината на прекршочниот платен на-
лог од ставот 1 на овој член се дадени во Прилог бр.1, 
кој е составен дел на овој правилник. 

 
Член 3 

Прекршочниот платен налог за работодавач-физич-
ко лице се печати на хартија со бела боја во А4 формат.  

Формата и содржината на прекршочниот платен на-
лог од ставот 1 на овој член се дадени во Прилог бр. 2,  
кој е составен дел на овој правилник. 

 
Член 4 

Прекршочниот платен налог за одговорното лице во 
правно лице се печати на хартија со бела боја во А4 формат.  

Формата и содржината на прекршочниот платен на-
лог од ставот 1 на овој член се дадени во Прилог бр. 3,  
кој е составен дел на овој правилник. 

                                                          
Член 5 

Со денот на влегувањето во сила на овој правилник 
престанува да важи Правилникот за формата и содржи-
ната на прекршочниот платен налог бр.08-4468/2 од 17 
јуни 2019 година („Службен весник на Република Се-
верна Македонија“ бр.127/19) и Правилникот за фор-
мата и содржината на мандатниот  платен налог бр. 08-
4468/5 од 17 јуни 2019 година („Службен весник на Ре-
публика  Северна Македонија“ бр. 127/19). 

  
Член 6 

Овој правилник влегува во сила наредниот ден од 
денот на објавувањето во „Службен весник на Репуб-
лика Северна  Македонија”. 

  
Бр. 08-4475/6  

 30 јуни 2021 година Министер, 
Скопје Јагода Шахпаска, с.р. 
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2502. 
Врз основа на член 19 став (9) од Законот за прак-

тикантство („Службен весник на Република Северна 
Македонија“ бр. 98/19 и 103/21), министерот за труд и 
социјална политика донесе 

 
П Р А В И Л Н И К 

ЗА НАЧИНОТ НА ВОДЕЊЕ НА ЕВИДЕНЦИЈА ЗА 
ИЗРЕЧЕНИТЕ ИНСПЕКЦИСКИ МЕРКИ ОПОМЕНИ  

 
Член 1 

Со овој правилник се пропишува начинот на воде-
ње на евиденција за изречените инспекциски мерки 
опомени.  

 
Член 2 

Евиденцијата за изречените инспекциски мерки 
опомени се води во електронска форма.  

Евиденцијата од ставот 1 на овој член содржи рубри-
ки за: реден број,  број и датум на  решението со кое е из-
речена опомената,  име и презиме на лицето кое го стори-
ло прекршокот за кој се изрекува опомена, живеа-
лиште/престојувалиште, назив и седиште на работодава-
чот, кратко означување на видот на прекршокот за кој се 
изрекува опомената,  име и презиме на инспекторот за 
труд кој ја изрекол опомената и  забелешка.  
 

Член 3 
Со денот на влегувањето во сила на овој правилник 

престанува да важи Правилникот за формата и содржи-
ната на поканата за едукација, начинот на спроведува-
ње на едукацијата и начинот на водење на евиденција-
та за спроведената  едукација бр.08-4468/3 од 17 јуни 
2019 година („Службен весник на Република Северна 
Македонија“ бр.127/19). 

 
Член 4 

Овој правилник влегува во сила наредниот ден од 
денот на објавувањето во „Службен весник на Репуб-
лика Северна Македонија“.  

  
Бр. 08-4475/7  

 30 јули 2021 година Министер, 
Скопје Јагода Шахпаска, с.р. 

 
КОМИСИЈА ЗА ХАРТИИ ОД ВРЕДНОСТ 

НА РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА 
МАКЕДОНИЈА 

2503. 
Врз основа на член 9, член 10, член 13, член 14, 

член 17, член 18 и член 19 од Законот за инвестициски 
фондови („Службен весник на Република Македонија“ 
бр.12/2009, 67/2010, 24/2011, 188/2013, 145/2015, 
23/2016 и 31/2020), а постапувајќи по барањата заведе-
ни под број УП1 08-5 доставени на ден 28.01.2021 го-
дина од страна на ДУИФ Вега Фондови АД Скопје – во 
основање, Комисијата за хартии од вредност на седни-
цата одржана на ден 29.06.2021 година донесе  

 
Р Е Ш Е Н И Е 

 
1. СЕ ДАВА одобрение на барањето за основање на 

ДУИФ Вега Фондови АД Скопје, со седиште на Бул. 
Климент Охридски бр. 45 кат 1 лок. 10, Скопје.  

2. Предмет на работење на ДУИФ Вега Фондови 
АД Скопје ќе биде основање и управување со отворени 
инвестициски фондови, водење на работи на управува-
ње со средства за сметка на индивидуален клиент – 
сопственик на портфолио и инвестиционо советување 
согласно член 6 став 1 и став 2 од Законот за инвести-
циски фондови. 

3. СЕ ДАВА одобрение на барањето за давање сог-
ласност на Статутот на ДУИФ Вега Фондови АД Скоп-
је донесен на ден 26.04.2021 година. 

4. СЕ ДАВА согласност на лицето Александра Митев 
со адреса на ул. Донбас бр 14/1-23 од Скопје да се стекне со 
квалификувано учество во ДУИФ Вега Фондови АД 
Скопје, односно да се стекне со акции со право на глас чиј 
вкупен кумулативен износ не надминува 50% од вкупно из-
дадените акции со право на глас на друштвото.  

5. СЕ ДАВА согласност на лицето Сашо Дракулов-
ски со адреса на ул. Њуделхиска бр. Б3 - 4 - 17 од 
Скопје, да се стекне со квалификувано учество во ДУ-
ИФ Вега Фондови АД Скопје, односно да се стекне со 
акции со право на глас чиј вкупен кумулативен износ 
не надминува 30% од вкупно издадените акции со пра-
во на глас на друштвото.  

6. СЕ ДАВА согласност на лицето Стефан Степа-
носки со адреса на ул. Тодор Александров бр. 85/1-4 од 
Скопје, да се стекне со квалификувано учество во ДУ-
ИФ Вега Фондови АД Скопје, односно да се стекне со 
акции со право на глас чиј вкупен кумулативен износ 
не надминува 30% од вкупно издадените акции со пра-
во на глас на друштвото.  

7. СЕ ДАВА согласност за именување на лицето 
Сашо Дракуловски за извршен член на Одборот на ди-
ректори, односно главен извршен директор на ДУИФ 
Вега Фондови АД Скопје.  

8. СЕ ДАВА согласност за именување на лицето Огнен 
Тилиќ за извршен член на Одборот на директори, односно 
извршен директор на ДУИФ Вега Фондови АД Скопје. 

9. Согласноста од точките 7 и 8 се дава во времет-
раење до првото годишно собрание на друштвото. 

10. ДУИФ Вега Фондови АД Скопје е должно до 
Комисијата за хартии од вредност да достави извод од 
извршената регистрација во рок од петнаесет дена по 
извршениот упис во Трговскиот регистар. 

11. Ова решение ќе се објави во „Службен весник 
на РСМ“. 

 
Број УП1 08-5     Комисија за хартии од вредност 

29 јуни 2021 година на Република Северна Македонија 
Скопје Претседател, 

 м-р Нора Алити, с.р. 
__________ 

 
Në bazë të nenit 9, nenit 10, nenit 13, nenit 14, nenit 

17, nenit 18 dhe nenit 19 të Ligjit të Fondeve të 
Investimeve (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë” nr.12/2009, 67/2010, 24/2011, 188/2013, 
145/2015, 23/2016 dhe 31/2020), e duke vepruar ndaj 
kërkesave të regjistruara nën numrin PA1 08-5 të 
dorëzuara më datë 28.1.2021 nga ana e SHAFI “Vega 
Fondovi” SHA, Shkup – në themelim, Komisioni i Letrave 
me Vlerë në seancën e mbajtur më 29.6.2021, miratoi  

 
A K T V E N D I M 

 
1. JEPET miratimi i kërkesës për themelim të SHAFI 

“Vega Fondovi” SHA, Shkup, me seli në bul. “Klimenti i 
Ohrit” nr. 45 kati i 1-rë, lok. 10, Shkup.  

2. Lëndë e punës së SHAFI “Vega Fondovi” SHA, 
Shkup, do jetë themelimi dhe administrimi me fonde të 
hapura investimi, udhëheqje e punëve të menaxhimit me 
mjetet për llogarinë e klientit individual – pronar i 
portofolit dhe këshillimit për investim në pajtim me nenin 
6 paragrafi (1) dhe paragrafi (2) të Ligjit të Fondeve  të 
Investimeve.   

3. JEPET miratimi i kërkesës për dhënie të pëlqimit të 
Statutit të SHAFI “Vega Fondovi” SHA, Shkup të miratuar 
më 26.4.2021. 

4. JEPET pëlqimi për Aleksandra Mitevën me adresë 
në rr. “Donbas” nr.14/1-23 nga Shkupi për të përvetësuar 
pjesëmarrje të kualifkuar në SHAFI “Vega Fondovi” SHA, 
Shkup, respektivisht të përvetësojë aksione me të drejtë 
vote, shuma kumulative e të cilave nuk tejkalon 50% të 
gjithsej aksioneve të emetuara me të drejtë vote të 
shoqërisë.  
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5. JEPET pëlqimi për Sasho Drakullovskin me adresë 
në rr. “Nju Delhi” nr. B3 - 4 - 17 nga Shkupi, për të 
përvetësuar pjesëmarrje të kualifikuar në SHAFI “Vega 
Fondovi” SHA, Shkup, respektivisht të përvetësojë aksione 
me të drejtë vote, shuma kumulative e të cilave nuk 
tejkalon 30% të gjithsej aksioneve të emetuara me të drejtë 
vote të shoqërisë.  

6. JEPET pëlqimi për Stefan Stepanoskin me adresë në 
rr. “Todor Aleksandrov” nr. 85/1-4 nga Shkupi, për të 
përvetësuar pjesëmarrje të kualifikuar në SHAFI “Vega 
Fondovi” SHA, Shkup, respektivisht të përvetësojë aksione 
me të drejtë vote, shuma kumulative e të cilave nuk 
tejkalon 30% të gjithsej aksioneve të emetuara me të drejtë 
vote të shoqërisë.  

7. JEPET pëlqimi për emërimin e Sasho Drakullovskin për 
anëtar ekzekutiv të Bordit të drejtorëve, respektivisht drejtor 
kryesor ekzekutiv i SHAFI “Vega Fondovi” SHA, Shkup.  

8. JEPET pëlqimi për emërimin e Ognen Tiliqit për 
anëtar ekzekutiv të Bordit të drejtorëve, respektivisht 
drejtor ekzekutiv i SHAFI “Vega Fondovi” SHA, Shkup. 

9. Pëlqimi nga pikat 7) dhe 8) jepet në kohëzgjatje deri 
në kuvendin e parë të rradhës të shoqërisë. 

10. SHAFI “Vega Fondovi” SHA, Shkup është e 
obliguar që Komisionit të Letrave me Vlerë t’i dorëzojë 
certifikatë nga regjistrimi i kryer brenda pesëmbëdhjetë 
ditësh pas regjistrimit të kryer në Regjistrin Tregtar. 

11. Ky aktvendim do të botohet në “Gazetën Zyrtare të 
RMV-së”. 

 
Numër PA 1 08-5 Komisioni i Letrave me Vlerë i  

29.6.2021   Republikës së Maqedonisë së Veriut 
Shkup Kryetare, 

 Mr. Sc. Nora Aliti, d.v. 
__________ 

2504. 
Врз основа на член 2 точка 28 алинеја 5, член 9 и член 

27 од Законот за хартии од вредност („Службен весник на 
Република Северна Македонија“ бр.95/2005, бр. 25/2007, 
бр. 07/2008, бр. 57/2010, бр. 135/2011, бр.13/2013, 
бр.188/2013, бр.43/2014, бр.15/2015, бр.154/2015, 
бр.192/2015, бр.23/2016 и бр.83/2018 и „Службен весник 
на РСМ“ 31/2020 ), Комисијата за хартии од вредност на 
Република Северна Македонија, постапувајќи по Барање-
то на Друштвото Енерџи Деливери Солушнс АД Скопје 
поднесено на ден 14.6.2021 година и дополнето на ден  
25.6.2021 година и на ден   28.6.2021 година, на седницата 
одржана на ден 29.6.2021 година донесе 
 

Р Е Ш Е Н И Е 
ЗА ДАВАЊЕ ОДОБРЕНИЕ ЗА ИЗДАВАЊЕ НА 
ДОЛГОРОЧНИ ХАРТИИ ОД ВРЕДНОСТ ПО ПАТ  

НА ПРИВАТНА ПОНУДА 
 
1. На Друштвото за трговија и услуги Енерџи Дели-

вери Солушнс АД Скопје му се дава одобрение за изда-
вање на долгорочни хартии од вредност по пат на при-
ватна понуда - втора емисија на 370.000 обични акции 
во вкупна вредност од 3.700.000 евра, односно во де-
нарска противвредност од 228.271.500 денари согласно 
Одлуката бр.03-235 од 24.06.2021 година за зголемува-
ње на основната главнина на Друштвото со трансфор-
мирање на заем во влог преку издавање на нови акции 
од втора емисија по пат на приватна понуда, донесена 
на одржано Собрание на акционери од страна на 
единствениот акционер на Друштвото. 

2. Издавачот на долгорочни хартии од вредност од точ-
ка 1 на ова Решение е должен да ги изврши сите обврски од 
хартиите од вредност во рокот и на начинот предвиден со 
Законот и Одлуката. бр.03-235 од 24.6.2021 година. 

3. Издавачот на долгорочни хартии од вредност од 
точка 1 на ова Решение е должен во рок од 8 (осум) де-
на од реализацијата на емисијата да го пријави за упис 
зголемувањето на основната главнина во Трговскиот 
регистар. 

4. Одобрението за издавање на хартии од вредност 
по пат на приватна понуда ќе се спроведе под услов 
Централниот регистар на Република Северна Македо-
нија да донесе решение за упис на зголемувањето на 
основната главнина. 

5. Издавачот на долгорочни хартии од вредност од 
точка 1 на ова Решение е должен да ги предаде хартии-
те од вредност за регистрирање во депозитарот за хар-
тии од вредност во рок од 3 (три) работни дена од де-
нот на уписот на зголемувањето на основната главнина 
во трговскиот регистар. 

6. Издавачот на долгорочни хартии од вредност од 
точка 1 на ова Решение е должен во рок од 5 (пет) работ-
ни дена од регистрацијата на акциите во депозитарот за 
хартии од вредност до Комисијата за хартии од вредност 
да достави доказ дека е извршен упис на акциите. 

7. Ова Решение ќе се објави во „Службен весник на 
Република Северна Македонија“.      

 
Број УП 1 10-102     Комисија за хартии од вредност 

29 јуни 2021 година на Република Северна Македонија 
Скопје Претседател, 

 м-р Нора Алити, с.р. 
__________ 

 
Në bazë të nenit 2 pika 28 nënpika 5, nenit 9 dhe nenit 27 të Ligjit 

të Letrave me Vlerë (“Gazeta zZrtare e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut² nr. 95/2005, nr. 25/2007, nr. 07/2008, nr. 57/2010, nr. 
135/2011, nr.13/2013, nr.188/2013, nr.43/2014, nr.15/2015, 
nr.154/2015, nr.192/2015, nr.23/2016 dhe nr. 83/2018 dhe “Gazeta 
zyrtare e RMV-së” numër 31/2020 ), Komisioni i Letrave me Vlerë i 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, duke vepruar ndaj Kërkesës së 
Shoqërisë Enerxhi Deliveri Sollushns SHA Shkup, të parashtruar më 
14.6.2021 dhe të plotësuar më 25.6.2021 dhe më 28.6.2021, në 
seancën e mbajtur më 29.6.2021 miratoi: 

 
A K T V E N D I M 

PËR MIRATIMIN E EMETIMIT TË LETRAVE ME 
VLERË  AFATGJATE  ME ANË TË OFERTËS PRIVATE 

 
1. Shoqërisë së Tregtisë dhe Shërbimeve “Enerxhi Deliveri 

Sollushns” SHA Shkup i miratohet emetimi i letrave me vlerë 
afatgjate me anë të ofertës private – emetimi i dytë i 370.000 
aksioneve të zakonshme në vlerë të përgjithshme prej 3.700.000 
euro, përkatësisht në kundërvlerë denari prej 228.271.500 denarë 
në përputhje me Vendimin nr.03-235 datë 24.6.2021 për rritjen e 
kapitalit themelor të Shoqërisë me transformimin e huas në 
investim nëpërmjet emetimit të aksioneve të reja nga emetimi i 
dytë me anë të ofertës private, marrë në Kuvendin e mbajtur të 
aksionarëve nga ana e aksionarit të vetëm të Shoqërisë. 

2. Emetuesi i letrave me vlerë afatgjate i pikës 1 të këtij 
Aktvendimi duhet që patjetër të kryejë të gjitha detyrimet 
nga letrat me vlerë brenda afatit dhe në mënyrën e paraparë 
me Ligjin dhe Vendimin nr.03-235 datë 24.6.2021. 

3. Emetuesi i letrave me vlerë afatgjate i pikës 1 të këtij 
Aktvendimi ka për detyrë që brenda 8 (tetë) ditëve nga 
realizimi i emetimit të paraqesë për regjistrim rritjen e 
kapitalit themelor në Regjistrin tregtar. 

4. Miratimi i emetimit të letrave me vlerë me anë të 
ofertës private do të zbatohet me kusht që Regjistri 
Qendror i Republikës së Maqedonisë së Veriut të nxjerrë 
aktvendim për regjistrimin e rritjes së kapitalit themelor. 

5. Emetuesi i letrave me vlerë afatgjate i pikës 1 të këtij 
Aktvendimi ka për detyrë që të dorëzojë letrat me vlerë për 
regjistrim në depozitarin e letrave me vlerë brenda tri ditësh pune 
nga regjistrimi i rritjes së kapitalit themelor në regjistrin tregtar. 

6. Emetuesi i letrave me vlerë afatgjate i pikës 1 të këtij 
Aktvendimi ka për detyrë që brenda pesë ditësh pune nga 
regjistrimi i aksioneve në depozitarin e letrave me vlerë, të 
dorëzojë dëshmi te Komisioni i Letrave me Vlerë se është bërë 
regjistrim i aksioneve. 

7. Ky aktvendim do të botohet në “Gazetën Zyrtare të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

 
Numër PA 1 10-102 Komisioni i Letrave me Vlerë i  

29.6.2021     Republikës së Maqedonisë së Veriut 
Shkup Kryetare, 

 Mr. Sc. Nora Aliti, d.v. 
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